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Anwendung:Zastosowanie: Application:

Zawór posiada otwór do kontroli szczelnoœci
zamkniêcia i poboru próbek wody, oraz dodatkowy
otwór do odwodnienia pionu instalacji.
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed korozj¹
malowanie - farba epoksydowa  RAL5005 250 m,m

Atest higieniczny PZH

Dane techniczne:

Cechy konstrukcyjne:

Technical data:

Design features:

Technischen daten:

Baucharakteristik:

Monta¿ jest mo¿liwy w dowolnej pozycji.

ciœnienie nominalne               1,0 i 1,6 MPa
ko³nierze             w/g  PN-EN 1092-2:2002
temperatura  pracy                             70°C
krótkotrwale do                                 100°C

Work temperature

Nominal pressure      1,0 and 1,6 MPa
Flanges acc. to    PN-EN 1092-2:1997

70°C
short time up to                          100°C

Nenndruck                   1,0 und 1,6 MPa
Flanschanschluss EN 1092-2:1997

70°C
Kurzzeit                                  bis 100°C

PN-
Arbeittemperature

Monta¿: Assembly: Aufstellung:

The valve has a hole to controll closing hermetic,
water test and  additional hole for riser dehydrating.
All parts are protected against corrosion
coating - epoxy  RAL5005 250 mm

Hygienic attest by PZH

W instalacji wodoci¹gowej do zabezpieczenia
przed wtórnym zanieczyszczeniem sieci
spowodowanym przez przep³yw zwrotny zgodnie
z norm¹ PN-EN 1717:2003
Charakteryzuje siê szczelnoœci¹ zarówno
przy niskim jak i przy wysokim ciœnieniu.

To prevent water instalations against secondary
pollution in reason back flow acc.to
PN-EN 1717:2003.
The valve characterize leaktightness in high and low
pressure.

In Wasserlinnen zu Rückfluß schutzen entsprechend
mit
PN-EN 1717:2003
Das Ventil charakterisiert Dichtigkeit mit Hochdruck
und  Niederdruck.

Das Ventil ist mit Dichtigkeitkontrolleloch,
Wassertestenloch und  Wasserverlustloch gemacht.
Alle Teile sind  gegen Korrosion schützen
Bedeckung - epoxy  RAL5005 250 mm

Hygienische Atest PZH

Assembly in optional position. Aufstellung im Position.beliebig

Zawór zwrotny antyska¿eniowy
Typ EA

Antipollution check valve
Type EA

Antiverseuchungrückschlagventil
Typ EA
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Çàùèòíûé îáðàòíûé êëàïàí
Òèï ÅÀ

Òåõíè÷åñêèå äàííûå:

Îñîáåííîñòè êîíñòðóêöèè:

Êëàïàí èìååò îòâåðñòèå äëÿ êîíòðîëÿ ãåðìåòè÷íîñòè çàòâîðà è îòáîðà ïðîá âîäû è
äîïîëíèòåëüíîå îòâåðñòèå äëÿ óäàëåíèÿ âîäû èç ñòîÿêà óñòàíîâêè.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè ýïîêñèäíîé êðàñêîé RAL5005  250 ìêì.
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ãîñóäàðñòâåííîãî óïðàâëåíèÿ ãèãèåíû (PZH)

Ïðèìåíåíèå:

Â ñèñòåìàõ âîäîïðîâîäíûõ äëÿ çàùèòû îò
âòîðè÷íîãî çàãðÿçíåíèÿ ñåòè ñâÿçàííîãî ñ âîçâðàòíûì òå÷åíèåì ñîãëàñíî
ñòàíäàðòó PN-EN 1717:2003
Îòëè÷àåòñÿ ãåðìåòè÷íîñòüþ, êàê ïðè íèçêîì, òàê è ïðè âûñîêîì äàâëåíèè.

Ìîíòàæ:

Ìîæíî óñòàíàâëèâàòü â ïðîèçâîëüíîé ïîçèöèè.

íîìèíàëüíîå äàâëåíèå 1,0 è 1,6 ÌÏà
ôëàíöû ñîãëàñíî PN-EN 1092-2-2002
ðàáî÷àÿ òåìïåðàòóðà 70
êðàòêîâðåìåííî äî 100Ñ

C
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Przy³¹cza
gwintowane

Przy³¹cza
ko³nierzowe

No. Czêœæ, Part, Teil Materia³, Material

1 Korpus, Body, Gehäuse
¿eliwo sferoidalne EN-GJS-400-15
PN-EN 1563: 2000

1a Korpus, Body, Gehäuse
mosi¹dz, brass, Messing
PN-EN 1982: 2002

2 Pokrywa, Bonnet, Deckel
¿eliwo sferoidalne EN-GJS-400-15
PN-EN 1563: 2000

3
Prowadnica, Guide,
Gleitschiene

mosi¹dz, brass, Messing
PN-EN 1982: 2002

3a
Prowadnica, Guide,
Gleitschiene

POM

4
Grzyb, Valve head,
Ventilteller

mosi¹dz, brass, Messing
PN-EN 1982: 2002

4a
Grzyb, Valve head,
Ventilteller

POM

5
Sprê¿yna, Push spring,
Andruckfeder

stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 1998

6
Nakrêtka podporowa,
Back nut, Rückmutter

mosi¹dz, brass, Messing
PN-EN 1982: 2002

7
Pierœcieñ ustalaj¹cy,
Snap ring, Feststeller

stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 1998

8
Wyczystka, Washout
plug, Schlammluke

mosi¹dz, brass, Messing
PN-EN 1982:2002

9 Sworzeñ, Bolt, Bolzen
stal nierdzewna X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 1998

10
P³ytka dociskowa, Platen,
Nachdruckplate

stal nierdzewna X6CrNi18-9
PN-EN 10088-1: 1998

11
Uszczelka grzyba, Head
gasket,
Ventiltellerdichtung

Guma, Rubber, Gummi
EPDM PN-92/C-01604.01

12
Kurek spustowy,
Emptying cock,
Laufenkork

mosi¹dz, brass, Messing
PN-EN 1982:2002

13-15
Pierœcieñ O-Ring,
Seal O-Ring,
Dicht-O-Ring

Guma, Rubber, Gummi
EPDM PN-92/C-01604.01

16 Œruba, Screw, Schraube PN-EN ISO 4762:2001

17
Zaœlepka œruby,
Screw stopper,
Schraubeblende

Parafina
Paraffin

18
Korek uszczelniaj¹cy,
Packing cork,
Dichtungkork

mosi¹dz, brass, Messing
PN-EN 1982: 2002

Przyk³ad  zastosowania zaworu antyska¿eniowego

Sposób zamawiania:   Nr wyrobu, DN, PN
Przyk³ad:   1300, 80, 16

WYKRES STRAT CIŒNIENIA DLA ZAWORÓW 1300 PN10
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WYKRES STRAT CIŒNIENIA DLA ZAWORÓW 1300 PN16
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DN Gw D L Masa

[kg]

15 1/2" 26 65 0,13

20 3/4" 33 75 0,22

25 1" 40 90 0,37

32 5/4" 49 105 0,62

40 6/4" 56 120 0,78

50 2" 68 150 1,19

[mm]

DN L D K d l x n Masa

[kg]

50* 200 165 125 102 18x4 8,8

65* 240 185 145 122 18x4 11

80 260 200 160 138 18x8 13,2

100 300 220 180 158 18x8 23,6

150* 400 285 240 212 22x8 31,5

200* 500 340 295 268 22x8 39,4

* - w fazie uruchomienia

[mm]

¹ ï/ï×àñòüÌàòåðèàë
Êîðïóññôåðîèäèçèðîâàííûé ÷óãóí

Êîðïóñëàòóíü

Êðûøêàñôåðîèäèçèðîâàííûé ÷óãóí

Íàïðàâëÿþùàÿ âòóëêàëàòóíü

3àÍàïðàâëÿþùàÿ âòóëêà Ãðèáîê
êëàïàíàëàòóíü

àÃðèáîê êëàïàíà
Ïðóæèíàíåðæàâåþùàÿ ñòàëü

Êîíòðãàéêàëàòóíü

Óñòàíîâî÷íîå êîëüöîíåðæàâåþùàÿ ñòàëü

Ïðîìûâî÷íîå îòâåðñòèåëàòóíü

Ñòåðæåíüíåðæàâåþùàÿ ñòàëü

Ïëàñòèíêà ïðèæèìíàÿ íåðæàâåþùàÿ ñòàëü

Ïðîêëàäêà òîëñòàÿ ðåçèíà

Êðàíèê ñëèâíîé ëàòóíü

Êîëüöî O-Ringðåçèíà

Âèíò
Çàãëóøêà âèíòàïàðàôèí

Ïðîáêà ãåðìåòèçèðóþùàÿ ëàòóíü

1

2

3

5

6

7

8

9

10

11

12

13-15

16

17

18

EN-GJS-400-15
PN-EN 1563:2000

PN-EN 1982:2000

EN-GJS-400-15
PN-EN 1563:2000

PN-EN 1982:2000
PO4

PN-EN 1982:2000
POM

X5CrNi18-10
PN-EN 10088-1: 1998

PN-EN 1982:2000
X5CrNi18-10

PN-EN 10088-1: 199

PN-EN 1982-2000
X5CrNi18-10

PN-EN 10088-1: 1998
EN- X6CrNi18-9

PN-EN 10088-1: 1998
, Rubber, Gummi

EPDM PN-92/C-01604.01
, brass, Messing

PN-EN 1982-2002
, Rubber, Gummi

EPDM PN-92/C-01604.01
PN-EN ISO 4762-2001

Paraffin
, brass, Messing

PN-EN 1982-2002

1à

4

Ïðèñîåäèíèòåëüíûå
êîíöû ñ ðåçüáîé

Ïðèñîåäèíèòåëüíûå
êîíöû
ôëàíöåâûå

* íà ýòàïå ââîäà â ýêñïëóàòàöèþ

ÃÐÀÔÈÊ ÏÎÒÅÐÜ ÍÀÏÎÐÀ ÄËß ÊËÀÏÀÍÎÂ 1300 PN16ÃÐÀÔÈÊ ÏÎÒÅÐü ÍÀÏÎÐÀ ÄËß ÊËÀÏÀÍÎÂ 1300 PN10

Â ñâÿçè ñ íåïðåðûâíûì ðàçâèòèåì ôèðìà ñîõðàíÿåò çà ñîáîé ïðàâî ìîäèôèêàöèè èçãîòàâëèâàåìûõ èçäåëèé.
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Îòëè÷èòåëüíîé îñîáåííîñòüþ âîäîìåðíîãî êîëîäöà ðàáîòà ïî ïðèíöèïó òåðìîñà. Êîíñòðóêöèîííîå ðåøåíèå
â âèäå êîëîäöà áåç äíà ïîçâîëÿåò èñïîëüçîâàòü ãåîòåðìè÷åñêèå ñâîéñòâà çåìëè. Âåðõíÿÿ ÷àñòü êîëîäöà ñîîòâåòñòâóþùèì
ñïîñîáîì óòåïëåíà ñïåöèàëüíîé èçîëÿöèåé è òåïëîâîé êðûøêîé äëÿ ïðåäîõðàíåíèÿ îò ïðîìåðçàíèÿ. Ãåðìåòè÷åñêîå
çàêðûòèå ïîçâîëÿåò ïîääåðæèâàòü ïîëîæèòåëüíóþ òåìïåðàòóðó âíóòðè êîëîäöà, èñòî÷íèêîì êîòîðîé ÿâëÿåòñÿ òåïëî çåìëè
íà ñîîòâåòñòâóþùåé ãëóáèíå. Òàêàÿ êîíñòðóêöèÿ ïîçâîëÿåò íà óñòàíîâêó âîäîìåðà íà âûñîòå 30 ñì íèæå
êðûøêè è íå äîïóñêàåò çàìåðçàíèÿ ïðèñîåäèíèòåëüíîãî êîíöà ïðè îòðèöàòåëüíîé òåìïåðàòóðå 30Ñ. Ñóùåñòâåííî òî, ÷òî
êîëîäåö ìîæíî óñòàíàâëèâàòü íà ìåñòíîñòè ñ âûñîêèì óðîâíåì ãðóíòîâûõ âîä íå îïàñàÿñü äåéñòâèÿ âûòàëêèâàþùèõ ñèë,

è îäíîâðåìåííî, âîçìîæíî ñ÷èòûâàíèå ïîêàçàíèé ñ÷¸ò÷èêà áåç íåîáõîäèìîñòè óñòðàíåíèÿ âîäû

“ ”KAJMA

.

Ïðåèìóùåñòâà êîëîäöà “KAJMA”

- Íå çàìåðçàåò, ïîääåðæèâàåò ïëþñîâóþ òåìïåðàòóðó â îáëàñòè âîäîìåðà,
èìååò òåïëîèçîëÿöèþ
- Èñïîëüçîâàíèå òåïëà çåìëè
- Ñ÷èòûâàíèå ñ÷¸ò÷èêà áåç âõîäà â êîëîäåö
- Âîçìîæíîñòü óñòàíîâêè íà ìåñòíîñòè ñ âûñîêèì óðîâíåì ãðóíòîâûõ âîä
âîäîìåð ðàçìåù¸í íà âûñîòå 30 ñì íèæå êðûøêè (óðîâåíü ïî÷âû)
- Âîçìîæíîñòü ðåãóëèðîâêè âûñîòû ïðè ïîìîùè äèñòàíöèîííûõ êîëåö
- Îòñóòñòâèå äåéñòâèÿ âûòàëêèâàþùèõ ñèë (èìåþùèõ ìåñòî â ñëó÷àå
ãåðìåòè÷åñêèõ êîëîäöåâ)
- Îòñóòñòâèå äâèæóùèõñÿ ýëåìåíòîâ (íàïð. øëàíãîâ),
ÿâëÿþùèõñÿ íåðâèðóþùèìè ìåñòàìè óñòðîéñòâà
- Ë¸ãêàÿ êîíñòðóêöèÿ ïîçâîëÿþùàÿ íà ïðîñòóþ òðàíñïîðòèðîâêó
è ìîíòàæ îäíèì ðàáîòíèêîì
- Óëó÷øàåò óñëîâèÿ ðàáîòû è îáñëóæèâàíèÿ
- Ãàðàíòèðóåò áåçîïàñíîñòü àáîíåíòà

Âîäîìåðíûé êîëîäåö “KAJMA”
ìîðîçîñòîéêèé

Òåõíè÷åñêèå äàííûå:

âíóòðåííèé äèàìåòð 390 ìì
ãëóáèíà çàêàïûâàíèÿ: 1300, 1500, äðóãàÿ  ïî æåëàíèþ
îòåïëÿþùèé êîæóõ: ïîëèóðåòàí
òåïëîâàÿ êðûøêà: ïåííûé ïîëèñòèðîë

Ïðèìåíåíèå:

â âîäîïðîâîäíûõ óñòðîéñòâàõ äëÿ óñòàíîâêè âîäîìåðà:
DN15 è DN20 è ïðîñòîãî åãî ñ÷èòûâàíèÿ.

Ìîíòàæ:

Ïðèñîåäèíåíèå ê âîäîïðîâîäíîé ñåòè ñ âîçìîæíîñòüþ
ñ÷èòûâàíèÿ ïîêàçàíèé âîäîìåðà çà ïðåäåëàìè íåäâèæèìîñòèþ
Ðåêîìåíäóåòñÿ óñòàíàâëèâàòü íà ãàçîíàõ èëè òðîòóàðàõ

Â ñëó÷àå íåîáõîäèìîñòè ìîíòàæà â êîììóíèêàöèîííûõ
ïóòÿõ êîëîäåö ñëåäóåò óñòàíàâëèâàòü ïîäëþêîì DN600

ñîîòâåòñòâóþùåé ïðî÷íîñòè.

¹ï/ï ×àñòü Ìàòåðèàë

EN-GJL-250 PN-EN 1561:2000

GG25 - DIN 1691

ïëàñòìàññà

ëàòóíü PN-EN 1982:2002

brass,Messing DIN 17660

3 Èçîëèðóþùàÿ êðûøêà Ïåííûé ïîëèñòèðîë

4 Èçîëèðóþùèé êîæóõ Ïîëèóðåòàíîâàÿ ïåíêà

5 Êîðïóñ êîëîäöà ÏÂÕ

6 Ïðèñîåäèíèòåëüíûå òðóáû ÏÝ

7 Ñîåäèíèòåëè ÐÎÌ

ëàòóíü PN-EN 1982:2002

brass,Messing DIN 17660

8 Ïðîòèâîçàãðÿçíèòåëüíûé êëàïàí

1 Êðûøêà

2 Çàïîðíûé êëàïàí

6,7,8- Ïî æåëàíèþ êëèåíòà¹ ï/ï
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1901Wodowskaz hydroforowy - Hydrophore water-level indicator

· materia³ 
- mosi¹dz MO59
- uszczelka: guma EPDM

astosowanie
- instalacje wodoci¹gowe
- urz¹dzenia hydroforowe, systemy pompowe
- ciœnienie pracy PN10

· z

DN G

[mm] ["]

15 1/2"

Zawór sp³ukuj¹cy - Flush valve 1020

· materia³ 
- mosi¹dz MO59 chromowany
- uszczelka: guma EPDM

astosowanie
- ubikacje i sanitariaty domowe
- ubikacje i sanitariaty publiczne
- ciœnienie pracy PN10

· z

DN G

[mm] ["]

20 3/4"

Konsola do wodomierza - Water meter bracket 1025

· materia³ 
- wspornik: St3S, X5CrNi18-10
- przy³¹cze: mosi¹dz
- uszczelka: guma EPDM

astosowanie
- instalacje wodoci¹gowe
   do monta¿u wodomierzy

· z

Konsola wodomierza

Konsola z zaworem antyska¿eniowym

DN G

[mm] ["]

15 3/4"

20 1"
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Anwendung:Zastosowanie: Application:

O-Ringowe uszczelnienie trzpienia -
“SUCHY GWINT” - wymienne pod ciœnieniem.
Trzpieñ nierdzewny ³o¿yskowany
z walcowanym gwintem.
Klin zawulkanizowany na ca³ej powierzchni
z wymienn¹ nakrêtk¹.
Przelot prosty  - bez gniazda.
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone
przed korozj¹.
malowanie -

Atest higieniczny PZH

farba epoksydowa o gruboœci
warstwy 250 m ( 300 m)*   RAL 5005
( inny kolor)*

m m ,

Dane techniczne: Technical data: Technischen daten:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Baucharakteristik:

Monta¿ jest mo¿liwy w dowolnej pozycji.

d³ugoœæ zabudowy                   PN-EN 558 -1
szereg 14 - 2111
szereg 15 - 2002

po³¹czenia ko³nierzowe PN-EN 1092-2:1999

ciœnienie nominalne 1,6 MPa (1,0 MPa)*
temperatura pracy do 70°C (120°C)

fitting lenght                               DIN 3202
F4 - 2111
F5 - 2002

Flange drilled acc.                     DIN 2501
Flanges for 1,6 MPa                  DIN 2533

(1,0 MPa                 DIN 2532)*
Nominal pressure 1,6 MPa (1,0 MPa)*
Working temperature up to 70°C (120°C)

Bebaungslänge                         DIN 3202
F4 -  2111
F5 -  2002

Flanschbohrung                         DIN 2501
Flanschanschluss 1,6 MPa        DIN 2533

(1,0 MPa        DIN 2532)*
Nenndruck 1,6 MPa (1,0 MPa)*
Arbeittemperatur bis 70°C (120°C)

Monta¿: Assembly: Aufstellung:

O-ring spindle’s gaskets - “DRY THREAD” -
replaceable under pressure.
Stainless steel bearing spindle with rolling thread.
Total sufrace rubbered wedge with replaceable
spindle nut.
Strait fly - without seat.

All parts are protected against corrosion

coating - epoxide paint of 250 m thickness
(300 m)*, RAL 5005 (other colour)*

m

m

Hygienic attest by PZH

W instalacjach wodoci¹gowych i innych p³ynach
obojêtnych chemicznie do odcinania przep³ywu.

In instalations for water and other inert fluids to flow
closing.

In Wasserlinnen und andere neutrale
Flußigkeitenlinnen zu Fluß verriegeln

O-Ring Spindeldichtung - “Trocken Gewinde” -
mit Unterdruckwechselmöglichkeit gemacht.
Niro-Stahl lageren Spindel mit Walzengewinde.
Keil mit Gummi ganz bedekt und auswechselbar
Spindelmutter.
Geradefluß ohne Sitz.

Alle Teile sind  gegen Korrosion schützen

Bedeckung - Epoxyemalie; Schichtdicke 250 m
(300 m)*, RAL 5005  (andere farbe)*

m

m

Hygienische Atest PZH

Assembly in optional position. Aufstellung im Position.beliebig

Zasuwa miêkkouszczelniona
ko³nierzowa

Soft wedge gate valve
flanged

Weichkeilschieber
mit Flanschen

*- fur spezial Bestellung
..*- for special order* - na ¿yczenie Klienta

Ôëàíöåâàÿ çàäâèæêà ñ ìÿãêèì
óïëîòíåíèåì

Òåõíè÷åñêèå äàííûå:

óñòàíîâî÷íàÿ äëèíà
ðÿä
ðÿä
ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ PN-EN 1092-2-1999
íîìèíàëüíîå äàâëåíèå 1,6 ÌÏà (1,0 ÌÏà)*
ðàáî÷àÿ òåìïåðàòóðà 70 Ñ)

PN-EN 558-1
14-2111
15-2002

C (120

Îñîáåííîñòè êîíñòðóêöèè:

Óïëîòíåíèå ñòåðæíÿ òèïà O-Ring
“ÑÓÕÀß ÐÅÇÜÁÀ”  ñìåíÿåìîå ïîä äàâëåíèåì.
Ñòåðæåíü íåðæàâåþùèé íà ïîäøèïíèêàõ
ñ íàêàòàííîé ðåçüáîé.
Êëèí âóëêàíèçèðîâàí ïî âñåé ïîâåðõíîñòè
ñî ñìåíÿåìîé ãàéêîé. Ïðîõîä ïðîñòîé  áåç ãíåçäà.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè.
Ïîêðûòèå  ýïîêñèäíîé êðàñêîé òîëùèíîé
ñëîÿ 250 ìêì (300 ìêì)*, RAL 5005(äðóãîé öâåò)*
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ãîñóäàðñòâåííîãî óïðàâëåíèÿ ãèãèåíû (PZH)

Ïðèìåíåíèå:

Â óñòðîéñòâàõ âîäîïðîâîäà è äðóãèõ õèìè÷åñêè èíåðòíûõ æèäêîñòåé äëÿ
îòñå÷êè òå÷åíèÿ.

Ìîíòàæ:

Ìîæíî óñòàíàâëèâàòü â ïðîèçâîëüíîé ïîçèöèè.

* ïî æåëàíèþ Êëèåíòà
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.
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fax: +48 13 442 96 12
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export
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£OZYSKOWANIE DLA PRZELOTÓW POW. DN350

Zamawianie/ o TYP/  TYPE; DN; rodzaj ¿eliwa/ ; PN; 2002; DN150; GG25; 1,6MPa.Przyk³ad, Example, Beispiel:rder procedure/ Bestellung: material

No. Czêœæ, Part, Teil Materia³, Material

1
Korpus,
Body,
Gehäuse

EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000
EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000
GG25 - DIN 1691, GGG40 - DIN 1693

2
Pokrywa,
Bonnet,
Deckel

EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000
EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000
GG25 - DIN 1691, GGG40 - DIN 1693

3
Klin,
Wedge,
Keil

EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000
EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000
GG25 - DIN 1691, GGG40 - DIN 1693
EPDM/ NBR

4
Trzpieñ,
Spindle,
Spindel

Stal X20Cr13
PN-EN 10088-1:1998
Steel, Stahl DIN 1.4021

5
Uszczelka pokrywy,
Bonnet gasket ,
Dichtung

Guma, Rubber, Gummi
EPDM/NBR

6
Korek uszczelniaj¹cy,
Packing cork,
Dichtungkork

mosi¹dz PN-EN 1982:2002,
brass, Messing DIN 17660

7
Uszczelka czyszcz¹ca,
Clean gasket,
Putzendichtung

Guma, Rubber, Gummi
EPDM/NBR

8
Nakrêtka trzpienia,
Spindle nut,
Spindelmutter

mosi¹dz PN-EN 1982:2002,
brass, Messing DIN 17660

9
Podk³adka trzpienia,
Spindle washer,
Spindelscheibe

Tarnamid (Tarflen)

10
Pierœcieñ zabezpieczaj¹cy,
Stopper ring,
Sicherungring

Stal, Steel, Stahl
65G

11-13
Pierœcieñ O-Ring,
Seal O-Ring,
Dicht-O-Ring

Guma, Rubber, Gummi
EPDM/NBR

14
Œruba ,
Screw ,
Schraube

stal Fe/Zn5, stal nierdzewna
PN-EN ISO 4762:2001

15
Zaœlepka œruby,
Screw stopper,
Schraubeblende

Parafina
Paraffin

16
Zaœlepka,
Stopper,
Blende

Polipropylen
Polypropylene

17
Tuleja trzpienia,
Spindle sleeve,
Spindelhulse

Tarnamid

18
Pierœcieñ O-Ring,
Seal O-Ring,
Dicht-O-Ring

Guma, Rubber, Gummi
EPDM/NBR

DN
L F4

szer. 14
L F5

szer. 15
H d D

K

1,6 (1,0) MPa

l

1,6 (1,0) MPa
C f

n

1,6 (1,0) MPa
S

Masa
Weight

Gewicht
szer. 14

Masa
Weight

Gewicht
szer. 15

[mm]

40 140 240 231 88 150 110 18 18 3 4 14 9,3 10,2

50 150 250 241 102 165 125 18 20 3 4 14 11,4 12,4

65 170 270 283 122 185 145 18 20 3 4 17 16,2 17,2

80 180 280 307 138 200 160 18 22 3 8 (4) 17 19,5 21,5

100 190 300 346 158 220 180 18 24 3 8 19 26,8 29,9

125 200 325 385 188 250 210 18 26 3 8 19 32,4 38,7

150 210 350 457 212 285 240 22 26 3 8 19 45,7 50,2

200 230 400 534 268 340 295 22 24 3 12 (8) 24 63,2 81,2

250 250 450 633 320 405 355 (350) 26 (22) 32 3 12 27 94,0 106,7

300 270 500 708 378 460 410 (400) 26 (22) 32 4 12 27 130,0 153,7

350 290 550 820 429 520 470 (460) 28 (23) 30 4 16 27 245 -

400 310 600 1020 480 580 525 (515) 30 (28) 32 4 16 32 307 350

450 330 650 1080 530 640 585 (565) 30 (28) 32 4 20 32 390 430

500 350 700 1220 582 715 650 (620) 34 (28) 34 4 20 36 490 560

600 390 800 1345 682 840 770 (725) 36 (31) 36 4 20 36 670 715

[mm] [kg]

ÓÑÒÀÍÎÂÊÀ ÍÀ ÏÎÄØÈÏÍÈÊÀÕ ÄËß ÏÐÎÕÎÄÎÂ DN350
¹    ï/ï   ×àñòü     Ìàòåðèàë

Êîðïóñ

Êðûøêà

Êëèí

ÑòåðæåíüÑòàëü

Ïðîêëàäêà êðûøêèÐåçèíà

Óïëîòíèòåëüíàÿ ïðîáêàëàòóíü

Î      ÷èùàþùàÿ ïðîêëàäêàÐåçèíà

Ãàéêà ñòåðæíÿëàòóíü

Ïîäêëàäêà ñòåðæíÿÒàðíàìèä
Ïðåäîõðàíèòåëüíîå êîëüöîñòàëü
Êîëüöî Î-ring Ðåçèíà

Âèíòñòàëü 5 íåðæàâåþùàÿ ñòàëü

Çàãëóøêà âèíòàïàðàôèí
Êîëüöî Î-ringÐåçèíà

1 EN-GJL-250, PN-EB 1561:2000
EN-GJS-400-15, PN-EB 1563:2000
GG25 - DIN 1691, GGG40 - DIN 1693

2 EN-GJL-250, PN-EB 1561:2000
EN-GJS-400-15, PN-EB 1563:2000
GG25 - DIN 1691, GGG40 - DIN 1693

3 EN-GJL-250, PN-EB 1561:2000
EN-GJS-400-15, PN-EB 1563:2000
GG25 - DIN 1691, GGG40 - DIN 1693
EPDM/ NBR

4 X20Cr13
PN-EN 10088-1:1998
Steel, Stahl DIN 1.4021

5 , Rubber, Gummi
EPDM/ NBR

6
PN-EN 1982-2002brass, Messing DIN 17660

7 , Rubber,
Gummi EPDM/ NBR

8 PN-EN 1982-2002
brass, Messing DIN 17660

9
10 65G
11-13 , Rubber, Gummi

EPDM/ NBR
14 Fe/Zb

OB-EN ISO 4762-2001
15
18 , Rubber, Gummi

EPDM/ NBR

Çàêàç:
Â ñâÿçè ñ íåïðåðûâíûì ðàçâèòèåì ôèðìà ñîõðàíÿåò çà ñîáîé ïðàâî ìîäèôèêàöèè èçãîòàâëèâàåìûõ èçäåëèé.

ÒÈÏ; DN; âèä ÷óãóíà /ìàòåðèàë; PN. ÌÏà.Ïðèìåð: 2002; DN150; GG25; 1,6
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Zasuwa miêkkouszczelniona
ko³nierzowa do œcieków

Soft wedge gate valve
for sewage

Çàäâèæêà ñ ìÿãêèì êëèíîì
ôëàíöåâàÿ â íå÷èñòîòû

2111
2002

NBR
NBR

*- for special order* - na ¿yczenie Klienta

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå äàííûå:

Materia³y: Materials: Ìàòåðèàëû:
korpus, pokrywa, klin -

trzpieñ
klin
œruby

malowanie -

¿eliwo szare
¿eliwo sferoidalne                   EN-GJS-400-15

-
- powleczony gum¹

-  ocynkowane

farba epoksydowa o gruboœci
warstwy 200 m ( 300 )*   RAL 5005
( inny kolor)*

EN-GJL-250

stal X20Cr13
NBR

mm ,m

body, bonnet, wedge

spindle
wedge
screws

paint-

-
grey cast iron GG25                     DIN 1691
nodular cast iron GGG40             DIN 1693

- stainless steel             DIN 1.4021
- lined with rubber
-  Zn galvanizing

epoxide paint of 200 m thickness
(300 m)*, RAL 5005 (other colour)*

NBR

m

m

Êîðïóñ êðûøêà êëèí

Øïèíäåëü
Êëèí
Áîëòû

Îêðàñêà

Ñåðûé ÷óãóí GG25                     DIN 1691
Ìàãíèåâûé ÷óãóí GGG40           DIN 1693

- ñòàëü                        DIN1.4021
-ãóììèðîâàííûé NBR

-îöèíêîâàííûå

-îêèñðàíîèàÿ êðàñêà òîëùèíîé
Ñëîÿ â 200 m (300m)*
RAL 5005 (äðóãîé öâåò)*

Ìîíòèðîâàíèå :Monta¿: Assembly:
w pozycji poziomej lub pionowej in horizontal or vertical position

Â ãîðèçîíòàëüíîì èëè âðìèêàüíîì
íîëîæåíèè

d³ugoœæ zabudowy                PN-EN 558 -1
szereg 14 - 2111
szereg 15 - 2002

°C

po³¹czenia ko³nierzowe PN-EN 1092-2:1999

ciœnienie nominalne 1,6 MPa (1,0 MPa)*
temperatura pracy do 70

fitting lenght                               DIN 3202
F4 - 2111
F5 - 2002

(1,0 MPa

°C

Flange drilled acc.                     DIN 2501
Flanges for 1,6 MPa                  DIN 2533

DIN 2532)*
Nominal pressure 1,6 MPa (1,0 MPa)*
Working temperature up to 70

äëèíà çàñòðîéêè                                DIN 3202
F4-2111
F5-2002

Ôëàíöåâûå ñîåäèíèòåëüíûå êîíöû DIN 2501
1,6 MPa                                              DIN 2533
(1,0 MPa                                            DIN 2532)
íîìèíàëüíûå äàâëåíèå 1,6 ÌÏà ( 1,0 ÌÏà)*
ðàáî÷àÿ òåìíåðàòóðà ëî 70Ö

Instalacje  1,6 MPa , 70°C
do œcieków,
i innych p³ynów (pH=4-8)

(1,0 MPa)
wody przemys³owej

Plumbing 1,6 MPa 70°C
for sewage, industrial water or other fluids
(pH=4-8).

(1,0 MPa), Âîäîïðîâîëû 1,6 ÌÏà ( 1,0 ÌÏà) 70Ö
äëÿ íå÷èñòîòû è òðóáîïðîâîäû äëÿ
äðóãèõ æèäêîñòåé (ph = 4-8).

FABRYKA ARMATURR

SA

R

*- for special order *-ïî æåëàíòþ êëèåíòà
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Zamawianie/ o TYP/  TYPE; DN; rodzaj ¿eliwa/ ; PN;

2002; DN150; GG25; 1,6MPa.

rder procedure/ Bestellung: material

Przyk³ad, Example, Beispiel:

R 2111
2002

NBR
NBR

No. Czêœæ, Part, Teil Materia³, Material

1
Korpus,
Body,
Gehäuse

EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000
EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000
GG25 - DIN 1691, GGG40 - DIN 1693

2
Pokrywa,
Bonnet,
Deckel

EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000
EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000
GG25 - DIN 1691, GGG40 - DIN 1693

3
Klin,
Wedge,
Keil

EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000
EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000
GG25 - DIN 1691, GGG40 - DIN 1693
NBR

4
Trzpieñ,
Spindle,
Spindel

Stal X20Cr13
PN-EN 10088-1:1998
Steel, Stahl DIN 1.4021

5
Uszczelka pokrywy,
Bonnet gasket ,
Dichtung

Guma, Rubber, Gummi
NBR

6
Korek uszczelniaj¹cy,
Packing cork,
Dichtungkork

mosi¹dz PN-EN 1982:2002,
brass, Messing DIN 17660

7
Uszczelka czyszcz¹ca,
Clean gasket,
Putzendichtung

Guma, Rubber, Gummi
NBR

8
Nakrêtka trzpienia,
Spindle nut,
Spindelmutter

mosi¹dz PN-EN 1982:2002,
brass, Messing DIN 17660

9
Podk³adka trzpienia,
Spindle washer,
Spindelscheibe

Tarnamid (Tarflen)

10
Pierœcieñ zabezpieczaj¹cy,
Stopper ring,
Sicherungring

Stal, Steel, Stahl
65G

11-13
Pierœcieñ O-Ring,
Seal O-Ring,
Dicht-O-Ring

Guma, Rubber, Gummi
NBR

14
Œruba ,
Screw ,
Schraube

PN-EN ISO 4762:2001

15
Zaœlepka œruby,
Screw stopper,
Schraubeblende

Parafina
Paraffin

16
Zaœlepka,
Stopper,
Blende

Polipropylen
Polypropylene

17
Tuleja trzpienia,
Spindle sleeve,
Spindelhulse

Tarnamid

18
Pierœcieñ O-Ring,
Seal O-Ring,
Dicht-O-Ring

Guma, Rubber, Gummi
NBR

DN
L F4

szer. 14
L F5

szer. 15
H d D

K

1,6 (1,0) MPa

l

1,6 (1,0) MPa
C f

n

1,6 (1,0) MPa
S

Masa
Weight
Gewicht
szer. 14

Masa
Weight
Gewicht
szer. 15

[mm]

40 140 240 231 88 150 110 18 18 3 4 14 9,3 10,2

50 150 250 241 102 165 125 18 20 3 4 14 11,4 12,4

65 170 270 283 122 185 145 18 20 3 4 17 16,2 17,2

80 180 280 307 138 200 160 18 22 3 8 (4) 17 19,5 21,5

100 190 300 346 158 220 180 18 24 3 8 19 26,8 29,9

125 200 325 385 188 250 210 18 26 3 8 19 29,0 38,7

150 210 350 457 212 285 240 22 26 3 8 19 45,7 50,2

200 230 400 534 268 340 295 22 24 3 12 (8) 24 63,2 81,2

250 250 450 633 320 405 355 (350) 26 (22) 32 3 12 27 94,0 106,7

300 270 500 708 378 460 410 (400) 26 (22) 32 4 12 27 130,0 153,7

350 290 550 820 429 505 ----- (460) -- (23) 30 4 -- (16) 27 245 -

400 310 600 890 480 565 ----- (515) -- (28) 32 4 -- (16) 32 298 350

500 350 700 1215 582 670 ----- (620) -- (28) 34 4 -- (20) 36 490 560

[mm] [kg]
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FABRYKA ARMATURR

SA

Zasuwa no¿owa Knife gate valve Messerkeilschieber

Dane techniczne:

Materia³:

Zastosowanie:

Monta¿:

Technical data: Technische Daten:

Materials: Materialen:

Application: Anwendung:

Assembly: Aufstellung:

*- for special order *- für Special Bestellung*- na specjalne zamówienie

Maksymalne ciœnienie robocze:
DN50 - 250 1,0 MPa
DN300  450 0,7 Mpa
DN500  600 0,4 Mpa
Maksymalna temperatura:
NBR 80 C, EPDM 110 C

Wykonanie:
trzpieñ wznosz¹cy lub niewznosz¹cy

napêdem AUMAtrzpieñ wznosz¹cy z

Maximum working pressures:
DN50 - 250 1,0 MPa
DN300  450 0,7 Mpa
DN500  600 0,4 Mpa
Maximum working temperatures:
NBR 80 C, EPDM 110 C

Execution:
Rising or non-rising spindle
Rising spindle with AUMA drive

Maximum Arbaitdrück:
DN50 - 250 1,0 MPa
DN300  450 0,7 Mpa
DN500  600 0,4 Mpa
Maximum Arbaittemperature:
NBR 80 C, EPDM 110 C

Ausführung:
Erheben oder Nicht-Erheben Spindel

mit AUMA AntribErheben Spindel

Korpus  ¿eliwo szare GG25
Tarcza  stal nierdzewna 304
Trzpieñ  stal nierdzewna
Uszczelnienie  NBR
Malowanie:
farba epoksydowa o gruboœci warstwy
200 mikronów , kolor zielony

Body  gray cast iron GG25
Disc  stainless steal 304
Steam - stainless steel
Gasket  NBR
Paint:
epoxide paint of 200 microns thickness,
green color

Gehäuse  Grauguß GG25
Disk  Niro-Stahl 304
Spindel -
Dichtung  NBR

Niro-Stahl

Bedeckung:
Epoxyemalie; Schichtdicke 200 m,
grüne Farbe

m

Do p³ynnych i suchych mediów,
- Œcieki
- Woda pitna, woda przemys³owa
- Przemys³ chemiczny
- Przemys³ papierniczy

For fluid and powder medium
- water treatment
- potable water, waste water
- chemical industry
- pulp industry

Für fluid und locker Medium
- Abwasser
- Trinkwasser, Industrialwasser
- Chemischeindustrialen
- Papierindustrialen

Zasuwa mo¿e byæ montowana
w dowolnej pozycji, jednak¿e
zaleca siê pozycjê od poziomej
do pionowej (wg rysunku na str. 2).

The valve can be assembled in any
position however, we recommended
vertical and horizontal position
( as drawings on page 2 )

Aufstellung im beliebig Position.
Aber Wir empfehlen verticale und horizontale
Position ( wie Zeichnung auf Seite 2 )

Çàäâèæêà íîæåâàÿ

Òåõíè÷åñêèå äàííûå:
Ìàêñèìàëüíîå ðàáî÷åå äàâëåíèå:

ÌÏà
Ìïà
ÌÏà

Ìàêñèìàëüíàÿ òåìïåðàòóðà:

DN50 - 250 1,0
DN300 450 0,7
ND500 600 0,4

NBR 80 C, EPDM 110 C

Ìàòåðèàëû:
Êîðïóñ  ñåðûé ÷óãóí
Äèñê  íåðæàâåþùàÿ ñòàëü
Ñòåðæåíü //øïèíäåëü  íåðæàâåþùàÿ ñòàëü
Óïëîòíåíèå
Ïîêðàñêà: ýïîêñèäíàÿ êðàñêà òîëùèíîé ñëîÿ

ìêì, çåë¸íîãî öâåòà

GG25
304

NBR

200

Ïðèìåíåíèå:
Äëÿ æèäêèõ è ñóõèõ âåùåñòâ.
Ñòî÷íûå âîäû
Ïèòüåâàÿ âîäà
Õèìè÷åñêàÿ ïðîìûøëåííîñòü
Áóìàæíàÿ ïðîìûøëåííîñòü

Ìîíòàæ:
Çàäâèæêó ìîæíî óñòàíàâëèâàòü â ïðîèçâîëüíîé ïîçèöèè,
îäíàêî ðåêîìåíäóåòñÿ ïîçèöèÿ îò ãîðèçîíòàëüíîé äî âåðòèêàëüíîé
(ñì. ðèñ. íà ñòð. 2).

* ïî ñïåöèàëüíîìó çàêàçó



2004
FABRYKA ARMATURR

SA

2/2

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.

Fabryka Armatur JAFAR SA
ul. Kadyiego 12; 38-200 Jas³o
www.jafar.com.pl

telefon: +48 13 442 96 11
+48 13 442 90 41

fax: +48 13 442 96 12

jafar@jafar.com.pl
marketing

export
@jafar.com.pl
@jafar.com.pl

Nr wyrobu/ , DN, Wykonanie/Execute

2004 DN80 with AUMA electric drive standard

Sposób zamawiania, Order procedure:

Przyk³ad, Example:
Valve No

DN
Rodzaj
gwintu

Liczba
obrotów

DN K l x n A B D H Dk
Masa

Weight
szer. 14

[mm] [mm] n [kg]

50 14 50 125 18x4 283 348 8

65 17 65 145 18x4 308 388 10

80 21 80 160 18x8 333 413 11

100 26 100 180 18x8 378 488 12

125 32 125 210 18x8 423 564 17

150 39 150 240 22x8 474 635 21

200 41 200 295 22x8 593 809 38

250 51 250 350 22x12 685 946 52

300 61 300 400 22x12 792 1118 63

350 59 350 460 22x16 96 900 1282 115

400 68 400 515 28x16 100 978 1441 145

450 76 450 565 28x20 106 1105 1587 186

500 84 500 620 28x20 1215 1809 221

600 102 600 725 31x20 1418 2060 265

SA 07.5
(F7/F10)

SA 10.1
(F10)

SA 14.1
(F14)

Przy³¹cz /
ko³nierz

TYP
napêdu

SA 07.1
(F7)

F7

F7/F10

110

83

93

108

290

[mm]

40

50

60

200

250

310
70

500

Tr 20x4 LH

Tr 25x5 LH

Tr 35x6 LH

F10

F14

No. Czêœæ, Part, Teil Materia³, Material

1
Korpus,
Body

¿eliwo szare EN-GJL-250 PN-EN 1561:2000,
stal nierdzewna 1H18N9T PN-EN 10088-1:1998

2
D³awica,
Gland seal,

Sznur bawe³niany uszcelniaj¹cy

3
Nó¿,
Knife

Stal X6CrNiTi8-10 PN-EN 10088-1:1998

4
Trzpieñ,
Spindle

Stal X20Cr13 PN-EN 10088-1:1998

5
Kolumna,
Tube

Stal 12X PN-89/H-84023.05
¿eliwo sferoidalne EN-GJS-400-15 PN-EN 1563:2000

6
Obsada nakrêtki,
Not support

Stal 12X PN-89/H-84023.05

7
Podk³adka,
Washer

Guma EPDM/NBR PN-92/C-01604.01

8
Nakrêtka trzpienia,
Spindle nut

mosi¹dz PN-EN 1982:2002

9
Wkrêt dociskowy,
Set screw

Stal PN-84/M-82315

10
Smarownica,
Greaser

Stal nierdzewna PN-76/M-86002

11
Kapturek,
Cap

Polipropylen
Polypropylene

12
Rura ochronna,
Protective tube

Stal R45 PN-89/ H-84023.07

13
Kó³ko rêczne,
Hand wheel

¿eliwo szare EN-GJL-250 PN-EN 1561:2000

14
P³ytka dociskowa,
Clamping plate

Silumin AlSi PN-EN 1706:2001

15
Uszczelka,
Gasket

Guma EPDM/NBR PN-92/C-01604.01

16
Pierœcieñ zabezpieczaj¹cy,
Stopper ring

Stal X6CrNiTi8-10 PN-EN 10088-1:1998

17
Pierœcieñ O-Ring,
Seal O-Ring

Guma EPDM/NBR PN-92/C-01604.01



2110 PN25 / 24.01.2003 r. 1/ 2

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie:

ciœnienie nominalne Mpa
temperatura pracy do 120 (150 )*

po³¹czenia ko³nierzowe PN-EN 1092-2:1999

2,5
°C °C

Application:

korpus, pokrywa, klin, kó³ko

trzpieñ

malowanie -

-

- stal                                     X20Cr13
stal                           X17CrNi16-2**

farba poliwinylowa szara,
(inny kolor)*   epoksydowa

¿eliwo sferoidalne                  EN-GJS-400-15

-
mosi¹dz
stal                                                  X20Cr13*
br¹z                                                     B555

RAL 7005,100 m
00 m*

pierœcienie uszczelniaj¹ce

**

m

m; 2

Wodne instalacje o ciœnieniu nominalnym
PN 2,5 MPa ;
temp. do 120°C, (150°C)
.

Dane techniczne:

Materia³y:

Technical data:

Materials:

Òåõíè÷åñêèå äàííûå:

Ìàòåðèàëû:

flanges for 2,5 MPa                        DIN 2534

nominal pressure 2,5  MPa
nominal temperature 120 (150 )*°C °C

body, bonnet, wedge,

spindle

seat rings

paint -

-
nodular cast iron GGG40                DIN 1693

- steel DIN 1.4021
-

-
brass                                             DIN 17660

polivinyl paint to build 100 m
; epoxid paint 2

X20Cr13
steel X17CrNi16-2**     DIN 1.4057

steel X20Cr13*                             DIN 1.4021
bronze  CuSn5ZnPb**              DIN 2.109601

RAL 7005
(another colour)* 00 m*

m

m

Water lines 2,5  MPa
up to 120°C (150°C) working temperatures

Ôëàíöåâûå ñîåäèíèòåëüíûå
êîíöû 2,5 Ìïà  DIN 2534
íîìèíàëüíûå äàâëåíèå 2,5 Ìïà
ðàáî÷àÿ òåìíåðàòóðà ëî 120Ö (150Ö)*

Êîðïóñ, êðûøêà, êëèí, êîëåñî

ñòåðæåíü
ñòåðæåíü
óïëîòíÿþùèå êîëüöà-

ïîêðàñêà -

ìàãíèåâûé ÷óãóí GGG40               DIN 1693
ñòàëü  X20Cr13            DIN1.4021
ñòàëü X17CrN16-2**     DIN1.4057

ëàòãíü                                            DIN 17660
ñòàëü X20Cr13*                             DIN 1.4021
áðîíçàCuSn5YnPb**B555         DIN 2.109601

ñåðàÿ ïîëèâèíèëîâàÿ êðàñêà,
RAL7005,100 m
(äðóãîé öâåò)*; ýïîêñèäíàÿ 200 m

Âîäîïðîâîäû ñ íîìèíàëüíûì
äàâëåíèåì PN 2,5 ÌÏà
Òåìï. Äî 120Ö (150Ö)

2110 PN25

Zasuwa pierœcieniowa Wedge gate valve Êîëüöåâàÿ çàäâèæêà

*  na ¿yczenie Klienta
**  wykonanie morskie

* for special order
** sea execution

*-ïî æåëàíòþ êëèåíòà
**-ìîðñîâ âûïîëíåíèå

Ìîíòèðîâàíèå:Monta¿: Assembly:

w  pozycji poziomej lub pionowej in horizontal or vertical position Â ãîðèçîíòàëüíîé èëè âåðòèêàëüíîé ïîçèöèè

R
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2110 PN25
R

Zamawianie/ o TYP/  TYPE; DN; rodzaj ¿eliwa/ ; PN;

2110; DN250; GG25; 2,5MPa.

rder procedure/ Bestellung: material

Przyk³ad, Example, Beispiel:

DN
L

szer. 14
H d Dk D

K

2,5 MPa

l

2,5 MPa
C f

n

2,5 MPa

d lewy
L.H Thread

d links
S

[mm]

40 140 230 88 160 150 110 18 19 3 4 Tr 16 x4 12

50 150 250 102 160 165 125 18 19 3 4 Tr 16 x4 12

65 170 280 122 160 185 145 18 19 3 8 Tr 16 x4 12

80 180 310 138 160 200 160 18 19 3 8 Tr 16 x4 12

100 190 350 162 200 235 190 22 19 3 8 Tr 20 x4 14

125 200 395 188 250 270 220 26 19 3 8 Tr 24 x5 17

150 210 445 218 250 300 250 26 20 3 8 Tr 24 x5 17

200 230 510 278 250 360 310 26 22 3 12 Tr 24 x5 17

250 250 630 335 320 425 370 30 24,5 3 12 Tr 32 x6 19

300 270 730 395 320 485 430 30 27,5 4 16 Tr 32 x6 19

[mm]

¹ ï/ï ×àñòü Ìàòåðèàë

1 Êîðïóñ EN-GJS-400-15, PN-EN-

1563:2000

GGG40 - DIN 1693

2 Êëèí
EN-GJS-400-15, PN-EN-

1563:2000

GGG40 - DIN 1693

EPDM/ NBR

3 Ñòåðæåíü Stal X20Cr13

PN-EN 10088-1:1998

Steel, Stahl DIN 1.4021

4 Êîëüöî
mosi¹ dz PN-EN 1982:2002,

brass, Messing DIN 17660

5 Ãàéêà ñòåðæíÿ
mosi¹ dz PN-EN 1982:2002,

brass, Messing DIN 17660

6 Ïîäêëàäêà ñòåðæíÿ
Tarnamid (Tarflen)

7 Êðûøêà EN-GJS-400-15, PN-EN-

1563:2000

GGG40 - DIN 1693

8 Óïëîòíèòåëüíàÿ ïðîáêà
mosi¹ dz PN-EN 1982:2002,

brass, Messing DIN 17660

9 Ïðîêëàäêà êðûøêè Guma, Rubber, Gummi

EPDM, NBR

10 Î÷èùàþùàÿ ïðîêëàäêà Guma, Rubber, Gummi

EPDM, NBR

11 Çàùèòíîå êîëüöî Stal, Steel, Stahl

65G

12--14 Êîëüöî Î-ring Guma, Rubber, Gummi

EPDM, NBR

15 Âèíò
PN-EN ISO 4762:2001

16 Çàãëóøêà âèíòà Parafina

Paraffin

17 Çàãëóøêà Polipropylen

Polypropylene

18 Âòóëêà ñòåðæíÿ
Tarnamid

19 Êîëüöî Î-ring Guma, Rubber, Gummi

EPDM, NBR

20 Êðóã ðóêîÿòêè EN-GJL-250, PN-EN

1561:2000

GG25 - DIN 1691,

21 Ïîäêëàäêà
PN-EN ISO 7093-1:2002

22 Âèíò

PN-EN ISO 4017:2002

Çàêàç: ÒÈÏ; DN; âèä ÷óãóíà /ìàòåðèàë; PN.
ÌÏà.Ïðèìåð: 2110; DN250; GG25; 1,6
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Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie:

d³ugoœæ zabudowy                  PN-EN 558 -1
szereg 14

ciœnienie nominalne 1,6 (1,0)*, (0,6)* MPa
temperatura pracy do 120 , (150 )*

po³¹czenia ko³nierzowe PN-EN 1092-2:1999

°C °C

Application:

korpus, pokrywa, klin, kó³ko

trzpieñ

malowanie -

-

- stal                                     X20Cr13
stal                           X17CrNi16-2**

farba poliwinylowa szara,
(inny kolor)*   epoksydowa

¿eliwo szare                                EN-GJL-250
¿eliwo sferoidalne                  EN-GJS-400-15

-
mosi¹dz
stal                                                  X20Cr13*
br¹z                                                     B555
uszczelnienie trzpienia -  NBR, EPDM, grafit

RAL 7005,100 m
00 m*

pierœcienie uszczelniaj¹ce

**

m

m; 2

Wodne instalacje o ciœnieniu nominalnym
PN 1,6 (1,0), (0,6) MPa ;
temp. do 120°C, (150°C)
.

Dane techniczne:

Materia³y:

Technical data:

Materials:

Òåõíè÷åñêèå äàííûå:

Ìàòåðèàëû:

fitting lenght DIN 3202
Flange drilled acc.                           DIN 2501
Flanges for 1,6 MPa                        DIN 2533

DIN 2532; 0,6 MPa*   DIN 2531
Nominal pressure 1,6 (1,0)* (0,6)* MPa
Nominal temperature 120 ,(150 )*

F4

1,0 MPa*

°C °C

body, bonnet, wedge,

spindle

seat rings

paint -

-
grey cast iron  GG25                       DIN 1691
nodular cast iron GGG40                DIN 1693

- steel DIN 1.4021
-

-
brass                                             DIN 17660

polivinyl paint to build 100 m
; epoxid paint 2

X20Cr13
steel X17CrNi16-2**     DIN 1.4057

steel X20Cr13*                             DIN 1.4021
bronze  CuSn5ZnPb**              DIN 2.109601
spindle seal -               NBR, EPDM, graphite

RAL 7005
(another colour)* 00 m*

m

m

Water lines 1,6 (1,0), (0,6)  MPa
up to 120°C (150°C) working temperatures

äëèíà çàñòðîéêèF4                         DIN 3202
îáñâåðëèâàíèå                                DIN 2501
Ôëàíöåâûå ñîåäèíèòåëüíûå êîíöû
1,6 ÌÏà                                            DIN 2533
1,0 ÌÏà * DIN 2532,          0,6 Ìïà* DIN2531

íîìèíàëüíûå äàâëåíèå 1,6,(1,0)*,(0,6)* ÌÏà
ðàáî÷àÿ òåìíåðàòóðà ëî 120Ö (150Ö)*

Êîðïóñ, êðûøêà, êëèí, êîëåñî

óïëîòíÿþùèå êîëüöà

ïîêðàñêà

ñåðûé ÷óãóíDIN 1691
ìàãíèåâûé ÷óãóíDIN 1693
ñòåðæåíü  ñòàëü  X20Cr13          DIN1.4021
ñòåðæåíü  ñòàëü X17CrN16-2**   DIN1.4057

ëàòãíü                                          DIN 17660
ñòàëü X20Cr13*                           DIN 1.4057
áðîíçà CuSn5YnPb**B555
óïëîòíåíèå ñòåðæíÿ-  NBR, EPDM, ãðàôèò

ñåðàÿ ïîëèâèíèëîâàÿ êðàñêà, RAL7005,100 m
(äðóãîé öâåò)*; ýïîêñèäíàÿ 200 m*

Âîäîïðîâîäû ñ íîìèíàëüíûì äàâëåíèåì
PN 1,6 (1,0) (0,6) Ìïà
Òåìï. Äî 120Ö (150Ö).

2110

Zasuwa pierœcieniowa Wedge gate valve Êîëüöåâàÿ çàäâèæêà

*  na ¿yczenie Klienta
**  wykonanie morskie

* for special order
** sea execution

*-Ïî æåëàíòþ êëèåíòà
**-ìîðñîâ âûïîëíåíèå

Ìîíòèðîâàíèå:Monta¿: Assembly:

w  pozycji poziomej lub pionowej in horizontal or vertical position Â ãîðèçîíòàëüíîé èëè âåðòèêàëüíîé ïîçèöèè

R
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2110
R

DN
L

szer. 14
H d Dk D

K

1,6 (1,0) MPa

l

1,6 (1,0) MPa
C f

n

1,6 (1,0) MPa

d lewy
L.H Thread

d links
S

Masa
Weight
Gewicht

[mm] [kg]

40 140 230 88 160 150 110 18 18 3 4 Tr 16 x4 12 10,4

50 150 250 102 160 165 125 18 20 3 4 Tr 16 x4 12 13,2

65 170 280 122 160 185 145 18 20 3 4 Tr 16 x4 12 16,4

80 180 310 138 160 200 160 18 22 3 8 (4) Tr 16 x4 12 22,4

100 190 350 158 200 220 180 18 24 3 8 Tr 20 x4 14 30,2

125 200 395 188 250 250 210 18 26 3 8 Tr 24 x5 17 39,6

150 210 450 212 250 285 240 22 26 3 8 Tr 24 x5 17 50,8

200 230 510 268 250 340 295 22 26 3 12 (8) Tr 24 x5 17 80,8

250 250 630 320 320 395 355 (350) 26 (22) 28 3 12 Tr 32 x6 19 121,9

300 270 710 370 320 445 410 (400) 26 (22) 24 4 12 Tr 32 x6 19 154,7

[mm]

¹ ï/ï ×àñòü Ìàòåðèàë

1 Êîðïóñ EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000

EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000

GG25 - DIN 1691, GGG40 - DIN 1693

2 Êëèí EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000

EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000

GG25 - DIN 1691, GGG40 - DIN 1693

3 Ñòåðæåíü Stal X20Cr13

PN-EN 10088-1:1998

Steel, Stahl DIN 1.4021

4 Êîëüöî
mosi¹ dz PN-EN 1982:2002,

brass, Messing DIN 17660

5 Ãàéêà ñòåðæíÿ
mosi¹ dz PN-EN 1982:2002,

brass, Messing DIN 17660

6 Ïîäêëàäêà

ñòåðæíÿ Tarnamid (Tarflen)

7 Êðûøêà EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000

EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000

GG25 - DIN 1691, GGG40 - DIN 1693

8 Óïëîòíèòåëüíàÿ

ïðîáêà
mosi¹ dz PN-EN 1982:2002,

brass, Messing DIN 17660

9 Ïðîêëàäêà

êðûøêè
Guma, Rubber, Gummi

EPDM, NBR

10 Î÷èùàþùàÿ

ïðîêëàäêà
Guma, Rubber, Gummi

EPDM, NBR

11 Çàùèòíîå

êîëüöî
Stal, Steel, Stahl

65G

14-gru Êîëüöî Î-ring
Guma, Rubber, Gummi

EPDM, NBR

15 Âèíò

PN-EN ISO 4762:2001

16 Çàãëóøêà âèíòà
Parafina

Paraffin

17 Çàãëóøêà
Polipropylen

Polypropylene

18 Âòóëêà ñòåðæíÿ

Tarnamid

19 Êîëüöî Î-ring
Guma, Rubber, Gummi

EPDM, NBR

20 Êðóã ðóêîÿòêè
EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000

GG25 - DIN 1691,

21 Ïîäêëàäêà

PN-EN ISO 7093-1:2002

Çàêàç: ÒÈÏ; DN; âèä ÷óãóíà /ìàòåðèàë; PN.
ÌÏà.Ïðèìåð: 2110; DN250; GG25; 1,6



2113 / 24 .01.2003 r. 1 / 2

2113

Zasuwa pierœcieniowa Wedge gate valve Êîëüöåâàÿ çàäâèæêà

*  na ¿yczenie Klienta
**  wykonanie morskie

* for special order
** sea execution

*-ïî æåëàíòþ êëèåíòà

ìîðñîâ âûïîëíåíèå**-

R

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie:

d³ugoœæ zabudowy                  PN-EN 558 - 1
szereg 15

ciœnienie nominalne 1,6 (1,0)*, (0,6)* MPa
temperatura pracy do 120 , (150 )*

po³¹czenia ko³nierzowe PN-EN 1092-2:1999

°C °C

Application:

korpus, pokrywa, klin

trzpieñ

malowanie -

-

- stal                                     X20Cr13
stal                           X17CrNi16-2**

farba poliwinylowa szara,
(inny kolor)*   epoksydowa

¿eliwo szare                                EN-GJL-250

-
mosi¹dz
stal                                                 X20Cr13*
br¹z                                                     B555
uszczelnienie trzpienia -  NBR, EPDM, grafit

RAL 7005,100 m
00 m*

pierœcienie uszczelniaj¹ce

**

m

m; 2

Wodne instalacje o ciœnieniu nominalnym
PN 1,6 (1,0), (0,6) MPa ;
temp. do 120°C, (150°C)
.

Dane techniczne:

Materia³y:

Technical data:

Materials:

Òåõíè÷åñêèå äàííûå:

Ìàòåðèàëû:

fitting lenght DIN 3202
Flange drilled acc.                           DIN 2501
Flanges for 1,6 MPa                        DIN 2533

DIN 2532; 0,6 MPa*   DIN 2531
Nominal pressure 1,6 (1,0)* (0,6)* MPa
Nominal temperature 120 (150 )*

F5

1,0 MPa*

°C, °C

body, bonnet, wedge

spindle

seat rings

paint -

-
grey cast iron  GG25                       DIN 1691

- steel DIN 1.4021
-

-
brass                                             DIN 17660

polivinyl paint to build 100 m
; epoxid paint 2

X20Cr13
steel X17CrNi16-2**     DIN 1.4057

steel X20Cr13*                             DIN 1.4021
bronze  CuSn5ZnPb**              DIN 2.109601
spindle seal -               NBR, EPDM, graphite

RAL 7005
(another colour)* 00 m*

m

m

Water lines 1,6 (1,0), (0,6)  MPa
up to 120°C (150°C) working temperatures

äëèíà çàñòðîéêèF4                      DIN 3202
îáñâåðëèâàíèå                             DIN 2501
Ôëàíöåâûå ñîåäèíèòåëüíûå êîíöû
1,6 ÌÏà                                         DIN 2533
1,0 ÌÏà * DIN 2532, 0,6 Ìïà* DIN2531
íîìèíàëüíûå äàâëåíèå 1,6,(1,0)*,(0,6)* ÌÏà
ðàáî÷àÿ òåìíåðàòóðà ëî 120Ö (150Ö)*

Êîðïóñ, êðûøêà, êëèí, êîëåñî

óïëîòíÿþùèå êîëüöà

ïîêðàñêà

-
ñåðûé ÷óãóí GG25                       DIN 1691
ñòåðæåíü  ñòàëü  X20Cr13          DIN1.4021
ñòåðæåíü  ñòàëü X17CrN16-2**   DIN1.4057

-
ëàòãíü                                          DIN 17660
ñòàëü X20Cr13*                           DIN 1.4021
áðîíçàCuSn5YnPb**               DIN 2.109601
óïëîòíåíèå ñòåðæíÿ-  NBR, EPDM, ãðàôèò

-
ñåðàÿ ïîëèâèíèëîâàÿ êðàñêà,RAL7005,100m
(äðóãîé öâåò)*; ýïîêñèäíàÿ 200 m*

Âîäîïðîâîäû ñ íîìèíàëüíûì
äàâëåíèåì PN 1,6 , (1,0), (0,6) ÌÏà
Òåìï. Äî 120Ö (150Ö)

Ìîíòèðîâàíèå:Monta¿: Assembly:

w  pozycji poziomej lub pionowej in horizontal or vertical position Â ãîðèçîíòàëüíîé èëè âåðòèêàëüíîé ïîçèöèè
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2113
R

Zamawianie/ o TYP/  TYPE; DN; rodzaj ¿eliwa/ ; PN;

2113; DN200; GG25; 1,6MPa.

rder procedure/ Bestellung: material

Przyk³ad, Example, Beispiel:

DN
L

szer. 15
H d D

K

1,6 (1,0) MPa

l

1,6 (1,0) MPa
C f

n

1,6 (1,0) MPa

d lewy
L.H Thread

d links
S

Masa
Weight
Gewicht

[mm] [kg]

40 240 230 88 150 110 18 18 3 4 Tr 16 x4 14 11,8

50 250 250 102 165 125 18 20 3 4 Tr 16 x4 14 13,2

65 270 285 122 185 145 18 20 3 4 Tr 16 x4 17 17,0

80 280 330 138 200 160 18 22 3 8 (4) Tr 16 x4 17 23,8

100 300 360 158 220 180 18 24 3 8 Tr 20 x4 19 31,0

125 325 400 188 250 210 18 26 3 8 Tr 24 x5 19 43,3

150 350 455 212 285 240 22 26 3 8 Tr 24 x5 19 57,9

200 400 520 268 340 295 22 30 3 12 (8) Tr 24 x5 24 89,8

250 450 635 320 405 355 (350) 26 (22) 32 3 12 Tr 32 x6 27 130,5

300 500 715 370 460 410 (400) 26 (22) 32 4 12 Tr 32 x6 27 165,6

[mm]

¹ ï/ï ×àñòü Ìàòåðèàë

1 Êîðïóñ EN-GJS-400-15, PN-EN-

1563:2000

GGG40 - DIN 1693

2 Êëèí
EN-GJS-400-15, PN-EN-

1563:2000

GGG40 - DIN 1693

EPDM/ NBR

3 Ñòåðæåíü Stal X20Cr13

PN-EN 10088-1:1998

Steel, Stahl DIN 1.4021

4 Êîëüöî
mosi¹ dz PN-EN 1982:2002,

brass, Messing DIN 17660

5 Ãàéêà ñòåðæíÿ
mosi¹ dz PN-EN 1982:2002,

brass, Messing DIN 17660

6 Ïîäêëàäêà ñòåðæíÿ
Tarnamid (Tarflen)

7 Êðûøêà EN-GJS-400-15, PN-EN-

1563:2000

GGG40 - DIN 1693

8 Óïëîòíèòåëüíàÿ ïðîáêà
mosi¹ dz PN-EN 1982:2002,

brass, Messing DIN 17660

9 Ïðîêëàäêà êðûøêè Guma, Rubber, Gummi

EPDM, NBR

10 Î÷èùàþùàÿ ïðîêëàäêà Guma, Rubber, Gummi

EPDM, NBR

11 Çàùèòíîå êîëüöî Stal, Steel, Stahl

65G

12--14 Êîëüöî Î-ring Guma, Rubber, Gummi

EPDM, NBR

15 Âèíò
PN-EN ISO 4762:2001

16 Çàãëóøêà âèíòà Parafina

Paraffin

17 Çàãëóøêà Polipropylen

Polypropylene

18 Âòóëêà ñòåðæíÿ
Tarnamid

19 Êîëüöî Î-ring Guma, Rubber, Gummi

EPDM, NBR

20 Êðóã ðóêîÿòêè EN-GJL-250, PN-EN

1561:2000

GG25 - DIN 1691,

21 Ïîäêëàäêà
PN-EN ISO 7093-1:2002

22 Âèíò

PN-EN ISO 4017:2002

Çàêàç: ÒÈÏ; DN; âèä ÷óãóíà /ìàòåðèàë; PN.
ÌÏà.Ïðèìåð: 2110; DN250; GG25; 1,6
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Çàäâèæêà ñ ìÿãêèì êëèíîì
ðàñòðóáíàÿ

Zasuwa miêkkouszczelniona
kielichowa

Soft wedge gate valve
with pipe socket

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Instalacje 1,6 MPa (1,0 MPa)*,70°C (120°C)*
dla wody pitnej (EPDM) oraz innych p³ynów
(NBR) (pH=4-8.)

Atest higieniczny PZH  Nr HK/W/0271/01/99

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå äàííûå::

Materia³y: Materials: Werkstoffe:

Water lines 1,6 MPa (1,0 MPa)* 70°C (120°C)*
for potable water (EPDM) or other fluids
(NBR) (pH=4-8)

Hygienic attest PZH  No HK/W/0271/01/99

Âîäîïðîâîëû 1,6 ÌÏà ( 1,0 ÌÏà)* 70Ö (120Ö)*
äëÿ ïèòåâîé âîäû(EPDM) è òðóáîïðîâîäû
äëÿ äðóèõ æèäêîñòåé (NBR) (ph = 4-8).
Ãuãåíu÷åñêuu ammecmam
PZH ¹ HK/W/0271/01/99

ciœnienie nominalne 1,6 MPa
temperatura pracy do 70 (120 )*°C °C

korpus, pokrywa, klin -

trzpieñ
klin
œruby

malowanie

¿eliwo szare                                 EN-GJL-250
¿eliwo sferoidalne                 EN-GJS-400-15*

-                                      stal X20Cr13
- powleczony gum¹ EPDM (NBR)*

-  ocynkowane

farba epoksydowa o gruboœci
warstwy 200 m ( 300 m)*   RAL 5005
(inny kolor)*

m m ,

body, bonnet, wedge

spindle
wedge
screws

paint-

-
grey cast iron  GG25                    DIN 1691
nodular cast iron GGG40*            DIN 1693

- stainless steel            DIN 1.4021
- lined with rubber (NBR)*
-  Zn galvanizing

epoxide paint of 200 m thickness
(300 m)*, RAL 5005 ( other colour)*

EPDM

m

m

Nominal presure 1,6 MPa
Working temperature up to 70°C(120°C)*

íîìèíàëüíîå äàâëåíèå 1,6 (1.0)*, (0,6) ÌÏà
òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 70 Ö, (120 Ö)*

Êîðïóñ êðûøêà êëèí-

Øïèíäåëü ñòàëü
Êëèí-
Áîëòû

Îêðàñêà

Ñåðûé ÷óãóí GG25                    DIN 1691
Ìàãíèåâûé ÷óãóí GGG40*        DIN 1693

DIN1.4021
ãóììèðîâàííûé EPDM (NBR)*

-îöèíêîâàííûå

-
îêèñðàíîèàÿ êðàñêà òîëùèíîé
Ñëîÿ â 200 m (300m)* RAL 5005
(äðóãîé öâåò)*

Ìîíòèðîâàíèå :Monta¿: Assembly:

w pozycji poziomej lub pionowej in horizontal or vertical position
Â ãîðèçîíòàëüíîì èëè âðìèêàüíîì

íîëîæåíèè

2115

*- na ¿yczenie Klienta; *for special order

R

Ìàìåðèàëû:

*-ïî æåëàíòþ êëèåíòà
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Zamawianie/ o TYP/  TYPE; DN; rodzaj ¿eliwa/ ; PN;

2115; DN50; GG25; 1,6MPa.

rder procedure/ Bestellung: material

Przyk³ad, Example, Beispiel:

No. Czêœæ, Part, Teil Materia³, Material

1
Korpus,
Body,
Gehäuse

EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000
EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000
GG25 - DIN 1691, GGG40 - DIN 1693

2
Pokrywa,
Bonnet,
Deckel

EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000
EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000
GG25 - DIN 1691, GGG40 - DIN 1693

3
Klin,
Wedge,
Keil

EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000
EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000
GG25 - DIN 1691, GGG40 - DIN 1693
EPDM/ NBR

4
Trzpieñ,
Spindle,
Spindel

Stal X20Cr13
PN-EN 10088-1:1998
Steel, Stahl DIN 1.4021

5
Uszczelka pokrywy,
Bonnet gasket ,
Dichtung

Guma, Rubber, Gummi
EPDM, NBR

6
Korek uszczelniaj¹cy,
Packing cork,
Dichtungkork

mosi¹dz PN-EN 1982:2002,
brass, Messing DIN 17660

7
Uszczelka czyszcz¹ca,
Clean gasket,
Putzendichtung

Guma, Rubber, Gummi
EPDM, NBR

8
Nakrêtka trzpienia,
Spindle nut,
Spindelmutter

mosi¹dz PN-EN 1982:2002,
brass, Messing DIN 17660

9
Podk³adka trzpienia,
Spindle washer,
Spindelscheibe

Tarnamid (Tarflen)

10
Pierœcieñ zabezpieczaj¹cy,
Stopper ring,
Sicherungring

Stal, Steel, Stahl
65G

11
Pierœcieñ O-Ring,
Seal O-Ring,
Dicht-O-Ring

Guma, Rubber, Gummi
EPDM, NBR

12
Pierœcieñ O-Ring,
Seal O-Ring,
Dicht-O-Ring

Guma, Rubber, Gummi
EPDM, NBR

13
Pierœcieñ O-Ring,
Seal O-Ring,
Dicht-O-Ring

Guma, Rubber, Gummi
EPDM, NBR

14
Œruba ,
Screw ,
Schraube

PN-EN ISO 4762:2001

15
Zaœlepka œruby,
Screw stopper,
Schraubeblende

Parafina
Paraffin

16
Uszczelka,
Gasket ,
Dichtung

Guma, Rubber, Gummi
EPDM, NBR

17
Tuleja trzpienia,
Spindle sleeve,
Spindelhulse

Tarnamid

18
Pierœcieñ O-Ring,
Seal O-Ring,
Dicht-O-Ring

Guma, Rubber, Gummi
EPDM, NBR

DN Dz L H S Masa
[kg]

50 63 250 240 14 8,2

80 90 280 307 17 14,3

100 110 300 399 19 22,3

150 160 350 475 19 38,1

200 225 400 534 24 67,5

[mm]
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Çàäâèæêà ñ ìÿêèì
êëèíîì íàðåçíàÿ

Zasuwa miêkkouszczelniona
gwintowana

Soft wedge gate valve
with threaded end

2116

*- na ¿yczenie Klienta; *for special order

Ïðèìåíåèå:Zastosowanie: Application:

Instalacje 1,6 MPa 70°C (120°C)*
dla wody pitnej (EPDM) oraz innych p³ynów
(NBR) (pH=4-8.)

Atest higieniczny PZH  Nr HK/W/0775/02/2000

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå äàííûå:

Materia³y: Materials: Werkstoffe:

Water lines 1,6 Mpa 70°C (120°C)*
for potable water (EPDM) or other fluids
(NBR) (pH=4-8).

Hygienic attest PZH  Nr HK/W/0775/02/2000

Âîäîïðîâëäû 1,6 Ìïà 70Ö
äëà ïèòåâîé âîäû(EPDM) è òðóáîïðïâîäû
äëà äðóãèõ æèäêîñòåé (NBR) (pH=4-8).
Ãuãåíu÷åñêuu àmmecmmam
PZH ¹ HK/W/0775/02/2000

ciœnienie nominalne 1,6 MPa
temperatura pracy do 70 (120 )*°C °C

korpus, pokrywa, klin -

trzpieñ
klin
œruby

¿eliwo szare                                 EN-GJL-250
¿eliwo sferoidalne*                  EN-GJS-400-15

-                                      stal X20Cr13
- powleczony gum¹ EPDM (NBR)*

-  ocynkowane

m

malowanie -
farba epoksydowa o gruboœci
warstwy 200 m ( 300 )*   RAL 5005
( inny kolor)*

m ,m

body, bonnet, wedge

spindle
wedge
screws

paint-

-
grey cast iron  GG25                    DIN 1691
nodular cast iron GGG40*            DIN 1693

- stainless steel            DIN 1.4021
- lined with rubber (NBR)*
-  Zn galvanizing

epoxide paint of 200 m thickness
(300 m)*, RAL 5005 ( other colour)*

EPDM

m

m

Nominal pressure 1,6 Mpa
Working temperature up to 70°C (120°C)*

Êîðíóñ,êðûøêà,êëèí

øïèíäåëü
êëèí
áîëòû

îêðàñêà-

-
ñåðûé ÷óãóí Gg25                    DIN 1691
ìàãíèåâûé ÷óãóí GGG40        DIN 1693

-ñòàëü                  DIN 1.4021
- ãóììèðîâàííûé EPDM (NBR)*
-îöèíêîâàííûå

îêèñðàíîâàÿ êðàñêà òîëùèíîé ñëîÿ â
200 m (300m)*,ral 5005 (äðóãé öâåò)*

Ìîíòèðîâàíèå:Monta¿: Assembly:

w pozycji poziomej lub pionowej in horizontal or vertical position
Â ãîðèçîíòàëüíîì èëè âåðòèêàëüíîì
íîëîæåíèè

R

Íîìèíàëüíîå äàâëåíèå 1,6 Ìïà
ðàáî÷àÿ òåìïåðàòóðà äî 70Ö (120Ö)*

*Ïî æåëàíèþ êëèåíòà

Ìàòåðèàëû:
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2116
R

DN G L S m H Masa
[mm] [cal] [kg]

25 1'' 105 25 145 2.3

32 1 1/4'' 120 25 145 2.5

40 1 1/2'' 180 38 230 6.5

50 2'' 200 40 240 7.4

[mm]

12

14

¹ ï/ï ×àñòü Ìàòåðèàë

1 Êîðïóñ EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000

EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000

GG25 - DIN 1691, GGG40 - DIN

1693
2 Êðûøêà EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000

EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000

GG25 - DIN 1691, GGG40 - DIN

1693
3 Êëèí EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000

EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000

GG25 - DIN 1691, GGG40 - DIN

1693
4 Ñòåðæåíü

Stal X20Cr13

PN-EN 10088-1:1998

Steel, Stahl DIN 1.4021

5 Ïðîêëàäêà êðûøêè
Guma, Rubber, Gummi

EPDM, NBR

6 Óïëîòíèòåëüíàÿ ïðîáêà
mosi¹ dz PN-EN 1982:2002,

brass, Messing DIN 17660

7 Î÷èùàþùàÿ ïðîêëàäêà
Guma, Rubber, Gummi

EPDM, NBR

8 Ãàéêà ñòåðæíÿ
mosi¹ dz PN-EN 1982:2002,

brass, Messing DIN 17660

9 Ïîäêëàäêà ñòåðæíÿ

Tarnamid (Tarflen)

10 Çàùèòíîå êîëüöî
Stal, Steel, Stahl

65G

11 Êîëüöî O-ring
Guma, Rubber, Gummi

EPDM, NBR

12 Êîëüöî O-ring
Guma, Rubber, Gummi

EPDM, NBR

13 Êîëüöî O-ring
Guma, Rubber, Gummi

EPDM, NBR

14 Âèíò

PN-EN ISO 4762:2001

15 Çàãëóøêà âèíòà
Parafina

Paraffin

16 Ïðîêëàäêà
Guma, Rubber, Gummi

EPDM, NBR

17 Âòóëêà ñòåðæíÿ

Tarnamid

18 Êîëüöî O-ring
Guma, Rubber, Gummi

EPDM, NBR

Çàêàç: ÒÈÏ; DN; âèä ÷óãóíà /ìàòåðèàë; PN.
ÌÏà.Ïðèìåð: 2116; DN50; GG25; 1,6
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Äîìàøíèé ââîäPrzy³¹cze domowe House water connector

2126
3150

*- na ¿yczenie Klienta; *for special order

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Instalacje 1,6 MPa ,70°C (120°C)*
dla wody pitnej (EPDM) oraz innych p³ynów
(NBR) (pH=4-8.)
Przy³¹cze domowe s³u¿y do doprowadzenia
wody do budynku z sieci wodoci¹gowej.

Atest higieniczny   Nr HK/W/0775/02/2000

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå äàííûå:

Materia³y: Materials: Werkstoffe:

Water lines 1,6 MPa  70°C (120°C)*
for potable water (EPDM) or other fluids
(NBR) (pH=4-8).
House water connector is destinated for
feeding the wather from water line.

Hygienic attest Nr HK/W/0775/02/2000

Âîäîïðîâîëû 1,6 ÌÏà ( 1,0 ÌÏà)* 70Ö (120Ö)*
äëÿ ïèòåâîé âîäû(EPDM) è òðóáîïðîâîäû äëÿ
äðóèõ æèäêîñòåé (NBR) (ph = 4-8).
Äîìàøíèé ââîä èñïîëüçóåòñÿ äëÿ
Ïîäâåäåíèÿ âîäû â çäàíèå èç âîäîïðîâîäíîé
ëèíèè. Ãuãåíu÷åñêuu ammecmam PZH
¹ HK/W/0775/02/2000

ciœnienie nominalne 1,6 Mpa
temperatura pracy do 70 (120 )*°C °C

korpus, pokrywa, klin, obejma -

trzpieñ
klin
œruby

malowanie -

¿eliwo szare                                 EN-GJL-250
¿eliwo sferoidalne*                  EN-GJS-400-15

-                                      stal X20Cr13
- powleczony gum¹ EPDM (NBR)*

-  ocynkowane

farba epoksydowa o gruboœci
warstwy 200 m ( 300 m)*   RAL 5005
(inny kolor)*

m m ,

body, bonnet, wedge, clamping ring

spindle
wedge
screws

paint-

-
grey cast iron  GG25                    DIN 1691
nodular cast iron GGG40*            DIN 1693

- stainless steel            DIN 1.4021
- lined with rubber (NBR)*
-  Zn galvanizing

epoxide paint of 200 m thickness
(300 m)*, RAL 5005 ( other colour)*

EPDM

m

m

Nominal pressure 1,6 MPa
Working temperature up to 70°C (120°C)*

íîìèíàëüíîå äàâëåíèå 1,6 Ìïà
ðàáî÷àÿ òåìïåðàòóðà äî 70Ö (120Ö)*

Êîðïóñ êðûøêà êëèí-

Øïèíäåëü ñòàëü-
Êëèí-
Áîëòû
Îêðàñêà-

Ñåðûé ÷óãóí GG25                     DIN 1691
Ìàãíèåâûé ÷óãóí GGG40           DIN 1693

DIN1.4021
ãóììèðîâàííûé EPDM (NBR)*
-îöèíêîâàííûå

îêèñðàíîèàÿ êðàñêà òîëùèíîé
Ñëîÿ â 200 m (300m)* RAL 5005
(äðóãîé öâåò)*

Ìîíòèðîâàíèå :Monta¿: Assembly:

w pozycji poziomej lub pionowej in horizontal or vertical position
Â ãîðèçîíòàëüíîì èëè âðìèêàüíîì

íîëîæåíèè

Zasuwa  z kielichem gwintowanym
zewnêtrznie 2126 + Obejma 3150

Soft wedge gate valve with one end outiside
threated 2126 + Clamping ring  3150

Çàäâèæêà ñ ðàñòðóáîì ñ íàðóæíîé
Ðåçáîé 2126 + Îáîéìà 3150

2126 3150

R

Ìàòåðèàëû:

*-ïî æåëàíòþ êëèåíòà
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2126
3150

3150

R

l_n_b_lal_lclajcfajefchcdghidgfibibg_k_iaiaieeeggX`_d_jahchedehibibg_k___iaicgegecve_c_k_kaiagagaegicggecaiek_U`ahefehcjajaj_;PM2FP;PW0.254SP2;PUSP0;EC;PG;E

DN G Dz m L H Masa
[mm] [cal] [kg]

63 70 132 4

90 84 160 4,5

110 94 180 5,1

160 122 225 7

225 154 300 10

[mm]

50 252''

DN G/R L S m H Masa

[mm] [cal] [kg]

25 1'' 105 2,1

32 1 1/4'' 120 2,3

40 1 1/2'' 180 38 230 6,25

50 2'' 200 40 240 7,15

[mm]

12

14

25 145

¹ ï/ï ×àñòü Ìàòåðèàë

1 Êîðïóñ EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000

EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000

GG25 - DIN 1691, GGG40 - DIN 1693

2 Êðûøêà
EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000

EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000

GG25 - DIN 1691, GGG40 - DIN 1693

3 Êëèí
EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000

EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000

GG25 - DIN 1691, GGG40 - DIN 1693

EPDM/ NBR

4 Ñòåðæåíü Stal X20Cr13

PN-EN 10088-1:1998

Steel, Stahl DIN 1.4021

5 Ïðîêëàäêà êðûøêè
Guma, Rubber, Gummi

EPDM, NBR

6 Óïëîòíèòåëüíàÿ ïðîáêà

mosi¹ dz PN-EN 1982:2002,

brass, Messing DIN 17660

7 Î÷èùàþùàÿ ïðîêëàäêà
Guma, Rubber, Gummi

EPDM, NBR

8 Ãàéêà ñòåðæíÿ
mosi¹ dz PN-EN 1982:2002,

brass, Messing DIN 17660

9 Ïîäêëàäêà ñòåðæíÿ

Tarnamid (Tarflen)

10 Çàùèòíîå êîëüöî
Stal, Steel, Stahl

65G

11 Êîëüöî O-ring
Guma, Rubber, Gummi

EPDM, NBR

12 Êîëüöî O-ring
Guma, Rubber, Gummi

EPDM, NBR

13 Êîëüöî O-ring
Guma, Rubber, Gummi

EPDM, NBR

14 Âèíò

PN-EN ISO 4762:2001

15 Çàãëóøêà âèíòà
Parafina

Paraffin

16 Ïðîêëàäêà

Guma, Rubber, Gummi

EPDM, NBR

17 Âòóëêà ñòåðæíÿ

Tarnamid

18 Êîëüöî O-ring Guma, Rubber, Gummi

EPDM, NBR

¹ ï/ï ×àñòü Ìàòåðèàë

1 Îáîéìà EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000

EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000

GG25 - DIN 1691, GGG40 - DIN 1693

2 Êîðïóñ EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000

EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000

GG25 - DIN 1691, GGG40 - DIN 1693

3 -- 4 Ïðîêëàäêà Guma, Rubber, Gummi

EPDM, NBR

5 Âèíò PN-EN ISO 4016:2002

DIN 931

6 Ãàéêà PN-EN ISO 4032:2002

DIN 934

7 Ïîäêëàäêà PN-EN ISO 7091:2002

DIN EN ISO 7091:2000

8 Ïðîêëàäêà Guma, Rubber, Gummi

EPDM, NBR

Çàêàç: ÒÈÏ; DN; âèä ÷óãóíà /ìàòåðèàë; PN.
ÌÏà.Ïðèìåð: 2126-3150; DN50; 110; GG25; 1,6
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Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie:

po³¹czenia ko³nierzowe PN-EN 1092-2:1999

ciœnienie nominalne 1,6 (1,0)*, (0,6)* MPa
temperatura pracy do 120 Co

Application:

korpus, pokrywa, klin, kó³ko

trzpieñ

malowanie -

-

- stal                                     X20Cr13

farba poliwinylowa szara,
(inny kolor)*   epoksydowa

¿eliwo szare                                EN-GJL-250
¿eliwo sferoidalne                  EN-GJS-400-15

-
mosi¹dz
stal                                                  X20Cr13*

RAL 7005,100 m
00 m*

pierœcienie uszczelniaj¹ce

m

m; 2

Wodne instalacje o ciœnieniu nominalnym
PN 1,6 (1,0), (0,6) MPa ;
temp. do 120°C
.

Dane techniczne:

Materia³y:

Technical data:

Materials:

Òåõíè÷åñêèå äàííûå:

Ìàòåðèàëû:

Flanges for 1,6 MPa                        DIN 2533
DIN 2532; 0,6 MPa*   DIN 2531

Nominal pressure 1,6 (1,0)* (0,6)* MPa
Nominal temperature 120 C

1,0 Mpa*

o

body, bonnet, wedge,

spindle

seat rings

paint -

-
grey cast iron  GG25                       DIN 1691
nodular cast iron GGG40                DIN 1693

- steel DIN 1.4021

-
brass                                             DIN 17660

polivinyl paint to build 100 m
; epoxid paint 2

X20Cr13

steel X20Cr13*                             DIN 1.4021

RAL 7005
(another colour)* 00 m*

m

m

Water lines 1,6 (1,0), (0,6)  MPa
up to 120°C  working temperatures

Ôëàíöåâûå ñîåäèíèòåëüíûå êîíöû
1,6 ÌÏà DIN 2533 1,0 ÌÏà* DIN 2532
0,6 ÌÏà* DIN 2531
íîìèíàëüíûå äàâëåíèå
1,6  ( 1,0 )* (0,6)*ÌÏà
ðàáî÷àÿ òåìíåðàòóðà ëî 120Ö

Êîðïóñ êðûøêà êëèí-

Øïèíäåëü
óïëîòíÿþùèå êîëüöà-

Îêðàñêà-

Ñåðûé ÷óãóí GG25                    DIN 1691
Ìàãíèåâûé ÷óãóí GGG40         DIN 1693

- ñòàëü                   DIN1.4021

ëàòóíü                                      DIN 17660
ñòàëü X20Cr13*                       DIN1.4021

îêèñðàíîèàÿ êðàñêà òîëùèíîé
Ñëîÿ â 100 m  RAL 7005
(äðóãîé öâåò)*; îêèñðàíîâàÿ 200m*

Âîäîïðîâîëû 1,6 ( 1,0 ) (0,6) ÌÏà
ðàáî÷àÿ òåìíåðàòóðà ëî 120Ö.

2130

Zasuwa pierœcieniowa Wedge gate valve Êîëüöåâàÿ çàäâèæêà

*  na ¿yczenie Klienta * for special order

Ìîíòèðîâàíèå :Monta¿: Assembly:

w  pozycji poziomej lub pionowej in horizontal or vertical position
Â ãîðèçîíòàëüíîì èëè âðìèêàüíîì

íîëîæåíèè

R

*-ïî æåëàíòþ êëèåíòà
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2130
R

Zamawianie/ o TYP/  TYPE; DN; rodzaj ¿eliwa/ ; PN;

2130; Dn100; GG25; 1,6MPa.

rder procedure/ Bestellung: material

Przyk³ad, Example, Beispiel:

DN L H d Dk D
K

1,6 (1,0) MPa

l

1,6 (1,0) MPa
C f a b M N

n

1,6 (1,0) MPa

d lewy
L.H Thread

d links
S

Masa
Weight
Gewicht

[mm] [kg]

80 184 310 138 160 200 160 18 22 3 40 10 128 115 8 (4) Tr 16 x4 12 23,8

100 195 350 158 200 220 180 18 24 3 48 10 150 140 8 Tr 20 x4 14 31,3

125 243 395 188 250 250 210 18 26 3 51 12 170 152 8 Tr 24 x5 17 41,5

150 300 450 212 250 285 240 22 26 3 8 Tr 24 x5 17 51,9

[mm]

No. Czêœæ, Part, Teil Materia³, Material

1
Korpus,
Body,
Gehäuse

EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000
EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000
GG25 - DIN 1691, GGG40 - DIN 1693

2
Klin,
Wedge,
Keil

EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000
EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000
GG25 - DIN 1691, GGG40 - DIN 1693

3
Trzpieñ,
Spindle,
Spindel

Stal X20Cr13
PN-EN 10088-1:1998
Steel, Stahl DIN 1.4021

4
Pierœcieñ,
Ring,
Ring

mosi¹dz PN-EN 1982:2002,
brass, Messing DIN 17660

5
Nakrêtka trzpienia,
Spindle nut,
Spindelmutter

mosi¹dz PN-EN 1982:2002,
brass, Messing DIN 17660

6
Podk³adka trzpienia,
Spindle washer,
Spindelscheibe

Tarnamid (Tarflen)

7
Pokrywa,
Bonnet,
Deckel

EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000
EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000
GG25 - DIN 1691, GGG40 - DIN 1693

8
Korek uszczelniaj¹cy,
Packing cork,
Dichtungkork

mosi¹dz PN-EN 1982:2002,
brass, Messing DIN 17660

9
Uszczelka pokrywy,
Bonnet gasket ,
Dichtung

Guma, Rubber, Gummi
EPDM, NBR

10
Uszczelka czyszcz¹ca,
Clean gasket,
Putzendichtung

Guma, Rubber, Gummi
EPDM, NBR

11
Pierœcieñ zabezpieczaj¹cy,
Stopper ring,
Sicherungring

Stal, Steel, Stahl
65G

12-14
Pierœcieñ O-Ring,
Seal O-Ring,
Dicht-O-Ring

Guma, Rubber, Gummi
EPDM, NBR

15
Œruba ,
Screw ,
Schraube

PN-EN ISO 4762:2001

16
Zaœlepka œruby,
Screw stopper,
Schraubeblende

Parafina
Paraffin

17
Zaœlepka,
Stopper,
Blende

Polipropylen
Polypropylene

18
Tuleja trzpienia,
Spindle sleeve,
Spindelhulse

Tarnamid

19
Pierœcieñ O-Ring,
Seal O-Ring,
Dicht-O-Ring

Guma, Rubber, Gummi
EPDM, NBR

20
Kó³ko rêczne,
Hand wheel,
Handrad

EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000
GG25 - DIN 1691,

21
Podk³adka,
Washer,
Unterlage

PN-EN ISO 7093-1:2002

22
Œruba ,
Screw ,
Schraube

PN-EN ISO 4017:2002



Çàäâèæêà ñ ìÿãêèì êëèíîìZasuwa miêkkouszczelniona
k³owa

Soft wedge gate valve

2216

ciœnienie nominalne - 1,6 MPa
temperatura czynnika - do 70°C

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå äàííûå:

Materia³y: Materials: Ìàòåðèàëû:

working pressure -  1,6 Mpa
medium temperature - to 70°C

korpus pokrywa, klin

trzpieñ, opaska

klin

malowanie

-

-
stal odporna na korozjê

powleczony gum¹ NBR)*

-
farba epoksydowa  o gruboœci
warstwy 200 µm ( 300 µm)*, RAL 5005
( inny kolor)*

¿eliwo sferoidalne                EN-GJS-400-15

EPDM (

body, bonnet, wedge

wedge

paint-

-
nodular cast iron GGG40 DIN 1693

- lined with rubber NBR)*

epoxide paint of 200 µm thickness
(300 µm)* ,

spindle, clamp hoop -
stainless steel

EPDM (

RAL 5005 (other colour)*

Êîðïóñ êðûøêà êëèí
Ìàãíèåâûé ÷óãóí GGG40    DIN 1693

ñòàëü
Êëèí-ãóììèðîâàííûé EPDM (NBR)*

îêèñðàíîèàÿ êðàñêà òîëùèíîé
Ñëîÿ â 200 m (300m)* RAL 5005
(äðóãîé öâåò)*

Øïèíäåëü, îáîéìà -

Îêðàñêà-

Ìîíòèðîâàíèå :Monta¿: Assembly:

Wyrób mo¿na montowaæ na ruroci¹gu
w pozycji poziomej

Fitting can be assembled on pipe line in
horizontal position

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Pod³¹czenie do instalacji wody pitnej lub
przemys³owej prowadzonej rurami twardymi
np. ¿eliwne, stalowe, azbestowo-cementowe.

Atest higieniczny PZH Nr HK/W/0057/02/2000

Connection to potable or industrial water lines
of hard pipes  cast iron, steel,
asbestos cement.

Atested by PZH No HK/W/0057/02/2000

Ââîä â óñòàíîâêó ïèòåâîé èëè
ïðîìûøëåííîé âîäû ïðîâîäÿùóþñÿ
òâåðäûìè òðóáàìè íï..
÷óãóííûìè àñáåñåîöåìåíåíûìè.
Ãuãåíu÷åñêuu ammecmamPZH
¹ HK/W/0057/02/2000

*- for special order*- na specjalne zamówienie

2216 / 24.01.2003 r. 1 / 2

R

Ðàáî÷àÿ äàâëåíèå- 1,6 ÌÏà
òåìíåðàòóðà àãåíòà- äî 70Ö

Èçäåëèå ìîæíî ìîíòèðîâàòü íà
òðóáîïðîâîëåâ ãîðèçîíòàëüíîì íîëîæåíèè

*-ïî æåëàíòþ êëèåíòà
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Zamawianie/ o TYP/  TYPE; DN; D; rodzaj ¿eliwa/ ; PN;

2216; DN50; 80; GGG40; 1,6MPa.

rder procedure/ Bestellung: material

Przyk³ad, Example, Beispiel:

R

DN G Dz L1 L m H S Masa

[mm] [cal] [kg]

50 2” 80 - 300 100 235+D/2 40 240 14 9,5

[mm]

No. Czêœæ, Part, Teil Materia³, Material

1
Korpus,
Body,
Gehäuse

EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000
GGG40 - DIN 1693

2
Pokrywa,
Bonnet,
Deckel

EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000
GGG40 - DIN 1693

3
Klin,
Wedge,
Keil

EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000
GGG40 - DIN 1693
EPDM/ NBR

4
Trzpieñ,
Spindle,
Spindel

Stal X20Cr13
PN-EN 10088-1:1998
Steel, Stahl DIN 1.4021

5
Uszczelka pokrywy,
Bonnet gasket ,
Dichtung

Guma, Rubber, Gummi
EPDM, NBR

6
Korek uszczelniaj¹cy,
Packing cork,
Dichtungkork

mosi¹dz PN-EN 1982:2002,
brass, Messing DIN 17660

7
Uszczelka czyszcz¹ca,
Clean gasket,
Putzendichtung

Guma, Rubber, Gummi
EPDM, NBR

8
Nakrêtka trzpienia,
Spindle nut,
Spindelmutter

mosi¹dz PN-EN 1982:2002,
brass, Messing DIN 17660

9
Podk³adka trzpienia,
Spindle washer,
Spindelscheibe

Tarnamid (Tarflen)

10
Pierœcieñ zabezpieczaj¹cy,
Stopper ring,
Sicherungring

Stal, Steel, Stahl
65G

11
Pierœcieñ O-Ring,
Seal O-Ring,
Dicht-O-Ring

Guma, Rubber, Gummi
EPDM, NBR

12
Pierœcieñ O-Ring,
Seal O-Ring,
Dicht-O-Ring

Guma, Rubber, Gummi
EPDM, NBR

13
Pierœcieñ O-Ring,
Seal O-Ring,
Dicht-O-Ring

Guma, Rubber, Gummi
EPDM, NBR

14
Œruba ,
Screw ,
Schraube

PN-EN ISO 4762:2001

15
Zaœlepka œruby,
Screw stopper,
Schraubeblende

Parafina
Paraffin

16
Uszczelka,
Gasket ,
Dichtung

Guma, Rubber, Gummi
EPDM, NBR

17
Tuleja trzpienia,
Spindle sleeve,
Spindelhulse

Ternamid

18
Pierœcieñ O-Ring,
Seal O-Ring,
Dicht-O-Ring

Guma, Rubber, Gummi
EPDM, NBR

19
Uszczelka,
Gasket,
Flachdichtung

Guma, Rubber, Gummi
EPDM, NBR

20
Opaska,
Clamp hood,
Schlauchschelle

PN-EN 10088-1:1998
Steel, Stahl DIN 1.4021



2311
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Sieci gazu ziemnego o ciœnieniu roboczym
œrednim i zakresie temperatur
od -20°C do +60°C

Earth gas lines at medium working pressure
and temperature range
from  -20°C to +60°C

Ñåòè ïðèðîäíîãî ãàçà ñ ðàáî÷èì äàèëåíèåì
ñðåäíèì è èíòåðâàëîì òåìïåðàòóð
îò -20Ö äî + 60Ö

2302

Atest IGNiG nr AT/97-04-0047 Ammecmam AT/97-04-0047Certyficate AT/97-04-0047

Zasuwa ko³nierzowa
do sieci gazowych

Flanged gate valve
for gas

Ôëàíöåâàÿ çàäâèæêà
äëà ãàçîïðîâîäíûõ ñåòåé

..

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå äàííûå:

Materia³y: Materials: Ìàòåðèàëû:
korpus, pokrywa, klin -
¿eliwo sferoidalne                   EN-GJS-400-15

-                                      stal X20Cr13
- powleczony gum¹ NBR

-  ocynkowane

farba epoksydowa o gruboœci
warstwy 200 m ( 300 m)*   RAL 5005
(inny kolor)*

trzpieñ
klin
œruby

malowanie -
m m ,

body, bonnet, wedge

spindle
wedge
screws

paint-

-
nodular cast iron GGG40             DIN 1693

- stainless steel              DIN 1.4021
- lined with rubber  NBR
-  Zn galvanizing

epoxide paint of 200 m thickness
(300 m)*, RAL 5005 ( other colour)*

m

m

Êîðïóñ êðûøêà êëèí-

Øïèíäåëü-

Îêðàñêà-

Ìàãíèåâûé ÷óãóí GGG40              DIN 1693
ñòàëü                         DIN1.4021

Êëèí-ãóììèðîâàííûé  NBR
Áîëòû-îöèíêîâàííûå

îêèñðàíîèàÿ êðàñêà òîëùèíîé
ñëîÿ â 200 m (300m)* RAL 5005
(äðóãîé öâåò)*

*- for special order*- na ¿yczenie Klienta

Ìîíòèðîâàíèå :Monta¿: Assembly:
w pozycji poziomej lub pionowej in horizontal or vertical position

Â ãîðèçîíòàëüíîì èëè âðìèêàüíîì
íîëîæåíèè

d³ugoœæ zabudowy                   PN-EN 558 - 1
szereg 14 - 2311
szereg 15 - 2302

po³¹czenia ko³nierzowe  PN-EN 1092-2:1999

ciœnienie nominalne 1,6 MPa (1,0 MPa)*
temperatura pracy od -2 00°C do +6 °C

fitting lenght                                    DIN 3202
F4 - 2311
F5 - 2302

Flange drilled acc.                           DIN 2501
Flanges for              1,6 MPa           DIN 2533

DIN 2532)*
Nominal pressure 1,6 MPa (1,0 MPa)*
Working temperature from-2 to +60

(1,0 MPa

0°C °C

äëèíà çàñòðîéêè                         DIN 3202
F4-2311
F5-2302

Ôëàíöåâûå ñîåäèíèòåëüíûå êîíöû
1,6 ÌÏà                                        DIN 2533
(1,0 ÌÏà DIN 2532)*
íîìèíàëüíûå äàâëåíèå 1,6 ÌÏà( 1,0 ÌÏà)*
ðàáî÷àÿ òåìíåðàòóðà îò - 20Ö äî +60Ö

R

*-ïî æåëàíòþ êëèåíòà
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R

Zamawianie/ o TYP/  TYPE; DN; rodzaj ¿eliwa/ ; PN;

2311; DN250; GGG40; 1,6MPa.

rder procedure/ Bestellung: material

Przyk³ad, Example, Beispiel:

DN
L F4

szer. 14
L F5

szer. 15
H d D

K

1,6 (1,0) MPa

l

1,6 (1,0) MPa
C f

n

1,6 (1,0) MPa
S

Masa
Weight

Gewicht
szer. 14

Masa
Weight

Gewicht
szer. 15

[mm]

40 140 240 230 88 150 110 18 16 3 4 14 9,3 10,2

50 150 250 240 102 165 125 18 16 3 4 14 11,4 12,4

65 170 270 285 122 185 145 18 16 3 4 17 16,2 17,2

80 180 280 310 138 200 160 18 17 3 8 (4) 17 19,5 21,5

100 190 300 345 158 220 180 18 17 3 8 19 26,8 29,9

125 200 325 385 188 250 210 18 19 3 8 19 29,0 38,7

150 210 350 460 212 285 240 22 19 3 8 19 45,7 50,2

200 230 400 535 268 340 295 22 22 3 12 (8) 24 63,2 81,2

250 250 450 635 320 405 355 (350) 26 (22) 24 3 12 27 94,0 106,7

300 270 500 710 378 460 410 (400) 26 (22) 24 4 12 27 130,0 153,7

[kg][mm]

No. Czêœæ, Part, Teil Materia³, Material

1
Korpus,
Body,
Gehäuse

EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000
GGG40 - DIN 1693

2
Pokrywa,
Bonnet,
Deckel

EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000
GGG40 - DIN 1693

3
Klin,
Wedge,
Keil

EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000
GGG40 - DIN 1693
NBR

4
Trzpieñ,
Spindle,
Spindel

Stal X20Cr13
PN-EN 10088-1:1998
Steel, Stahl DIN 1.4021

5
Uszczelka pokrywy,
Bonnet gasket ,
Dichtung

Guma, Rubber, Gummi
NBR

6
Korek uszczelniaj¹cy,
Packing cork,
Dichtungkork

mosi¹dz PN-EN 1982:2002,
brass, Messing DIN 17660

7
Uszczelka czyszcz¹ca,
Clean gasket,
Putzendichtung

Guma, Rubber, Gummi
NBR

8
Nakrêtka trzpienia,
Spindle nut,
Spindelmutter

mosi¹dz PN-EN 1982:2002,
brass, Messing DIN 17660

9
Podk³adka trzpienia,
Spindle washer,
Spindelscheibe

Tarnamid (Tarflen)

10
Pierœcieñ zabezpieczaj¹cy,
Stopper ring,
Sicherungring

Stal, Steel, Stahl
65G

11
Pierœcieñ O-Ring,
Seal O-Ring,
Dicht-O-Ring

Guma, Rubber, Gummi
NBR

12
Pierœcieñ O-Ring,
Seal O-Ring,
Dicht-O-Ring

Guma, Rubber, Gummi
NBR

13
Pierœcieñ O-Ring,
Seal O-Ring,
Dicht-O-Ring

Guma, Rubber, Gummi
NBR

14
Œruba ,
Screw ,
Schraube

PN-EN ISO 4762:2001

15
Zaœlepka œruby,
Screw stopper,
Schraubeblende

Parafina
Paraffin

16
Zaœlepka,
Stopper,
Blende

Polipropylen
Polypropylene

17
Tuleja trzpienia,
Spindle sleeve,
Spindelhulse

Tarnamid

18
Pierœcieñ O-Ring,
Seal O-Ring,
Dicht-O-Ring

Guma, Rubber, Gummi
NBR
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FABRYKA ARMATURR

SA 2316, 2326, 2416

Anwendung:Zastosowanie: Application:

O-Ringowe uszczelnienie trzpienia. 
Œruby ocynkowane. 
Trzpieñ nierdzewny ³o¿yskowany z walcowanym 
gwintem. 
Klin z wymienn¹ nakrêtk¹, zawulkanizowany gum¹ 
NBR na ca³ej powierzchni.
Przelot prosty  - bez gniazda. 
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed 
korozj¹.
Wykonanie standardowe: PN16, 

Aprobata techniczna IGNiG

(farba epoksydowa RAL5005 250 mm *.

Dane techniczne: Technical data: Technischedaten:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Baucharakteristik:

Monta¿ jest mo¿liwy w dowolnej pozycji. 

d³ugoœæ zabudowy                PN-EN 558 -1

po³¹czenia gwintowane   PN-ISO 7-1:1995

ciœnienie robocze maksymalne     1,6 MPa   

temperatura pracy        od -20°C do +60°C

fitting lenght                       EN 558-1:1995       

Connections  ANSI B1.20.1; ISO 7-1:1994

Working pressure max.                1,6 Mpa 

Working temperature from -20°C to +60°C

Bebaungslänge                                 DIN 3202

Anschlußen ISO 7-1:1994

Arbeitdruck max.                                 1,6 Mpa 

Arbeittemperatur max.     von -20°C bis +60°C

Monta¿: Assembly: Aufstellung:

O-ring spindle’s gaskets. 
Screws Zn-coated. 
Stainless steel bearing spindle with rolling thread. 
Total sufrace rubbered NBR wedge with replaceable 
spindle nut. 
Strait fly - without seat. 
All parts are protected against corrosion. 

Standard execution: 
(epoxide paint RAL5005 250 mm *.

PN16, 

Technical aprobate IGNiG

Sieci gazu ziemnego o ciœnieniu roboczym 
œrednim 

Earth gas lines at medium working pressure Erdgasfernleitung für mittlere Arbeitsdruck 

O-Ring Spindeldichtung.
Verzinken Schrauben.
Niro-Stahl lageren Spindel mit Walzengewinde. 
Keil mit NBR Gummi ganz bedekt und 
auswechselbar Spindelmutter. 
Geradefluß ohne Sitz. 
Alle Teile sind  gegen Korrosion schützen.

Standardausführung: 
(poxybedecken RAL5005 250 mm *.

PN16, 
E

Technischeaprobaten IGNiG

Assembly in optional position. Aufstellung im  Position.  beliebig

Zasuwa gwintowana
do sieci gazowych

Gate valve with threaded end
for gas

Gewindemuffekeilschieber 
für Gas

*- andere Ausführung moglischkeit*- another executions possibility* - mo¿liwe inne wykonania

2316                 2326                2416
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów. 

Fabryka Armatur JAFAR SA
ul. Kadyiego 12; 38-200 Jas³o 
www.jafar.com.pl

FABRYKA ARMATURR

SA

telefon: +48 13 442 96 11
              +48 13 442 90 41
       fax: +48 13 442 96 12

jafar@jafar.com.pl
marketing
     export

@jafar.com.pl
@jafar.com.pl

2316, 2326, 2416

Zamawianie/ order procedure/ Bestellung: 

TYP; DN/Dz; Gw/Gz; PN
  
Przyk³ad, Example, Beispiel: 

2316; DN32; 5/4”; 1,6MPa

2326; DN40; 6/4”/2”; 1,6MPa

2416; DN50/150; 2”; 1,6MPa
 

DN Gw Gz L L1 L2 H Dz m S 2316 2326 2416

[mm]

25 1" 1" 105 - - 145 - 25 12 2,3 2,1 -

32 5/4" 5/4" 120 60 175+Dz/2 145 80-300 25 12 2,5 2,2 3,6

32 5/4" 2" 120 - - 145 - 25 12 - 2,3 -

40 6/4" 6/4" 180 - - 230 - 38 14 6,5 6,25 -

40 6/4" 2" 180 - - 230 - 38 14 - 6,4 -

50 2" 2" 200 100 235+Dz/2 240 80-300 40 14 7,4 7,15 9,5

Masy

[kg][mm][cal]

Wymiary

No. Czêœæ, Part, Teil Materia³, Material

1
Korpus,                                       

Body,                                          

Gehäuse

¿eliwo sferoidalne             

EN-GJS-400-15                               

PN-EN 1563:2000

2
Pokrywa,                                      

Bonnet,                                        

Deckel

¿eliwo sferoidalne             

EN-GJS-400-15                               

PN-EN 1563:2000

3
Klin,                                  

Wedge,                                             

Keil

¿eliwo sferoidalne             

EN-GJS-400-15                               

PN-EN 1563:2000     

guma NBR

4
Trzpieñ,                                      

Spindle,                                       

Spindel

stal X20Cr13                                                   

PN-EN 10088-1:1998                                    

5
Uszczelka pokrywy,           

Bonnet gasket ,                 

Dichtung

guma NBR                                     

PN-92/C-01604.01                                               

6
Korek uszczelniaj¹cy,                 

Packing cork,                     

Dichtungkork

mosi¹dz                                             

PN-EN 1982:2002

7
Uszczelka czyszcz¹ca,                          

Clean gasket,                           

Putzendichtung

guma NBR                                     

PN-92/C-01604.01                                               

8
Nakrêtka trzpienia,             

Spindle nut,           

Spindelmutter

mosi¹dz                                             

PN-EN 1982:2002

9
Podk³adka trzpienia,           

Spindle washer,           

Spindelscheibe

Tarnamid (Tarflen)

10
Tuleja trzpienia,                              

Spindle sleeve,                           

Spindelhulse

Tarnamid  (Tarflen)

11
Pierœcieñ zabezpieczaj¹cy,                                          

Stopper ring,                                       

Sicherungring

stal 65G                                            

PN-74/H-84032

12-15
Pierœcieñ O-Ring,                       

Seal O-Ring,                                 

Dicht-O-Ring

guma NBR                                     

PN-92/C-01604.01                                               

16
Œruba,                                       

Screw,                                              

Schraube 

stal Fe/Zn5                                        

PN-EN ISO 4762:2004

17
Zaœlepka œruby,                                 

Screw stopper,                                 

Schraubeblende

parafina                                                           

paraffin

18
Uszczelka,                                  

Gasket ,                                     

Dichtung

guma NBR                                     

PN-92/C-01604.01                                               

19
Uszczelka rury,                            

Pipe gasket,                 

Rohrdichtung

guma NBR                                     

PN-92/C-01604.01                                               

20
Opaska,                           

Clamp hood,                               

Schlauchschelle

stal nierdzewna                                 

PN-EN 10088-1:1998                             
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Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie:

d³ugoœæ zabudowy                  PN-EN 558 -1
szereg 14 - 2510
szereg 15 - 2513

ciœnienie nominalne 1,6 (1,0)*, (0,6)* MPa
temperatura pracy do 120 C, (150 C)*

po³¹czenia ko³nierzowe PN-EN 1092-2:1999

o o

Application:

korpus, pokrywa, klin, kó³ko

trzpieñ

malowanie -

-

- stal                           X17CrNi16-2**

farba poliwinylowa szara,
(inny kolor)*   epoksydowa

¿eliwo szare                                EN-GJL-250
¿eliwo sferoidalne                  EN-GJS-400-15

-
stal                                                  X20Cr13*
br¹z                                                     B555
uszczelnienie trzpienia -  NBR, EPDM, grafit

RAL 7005,100 m
00 m*

pierœcienie uszczelniaj¹ce

m

m; 2

Woda morska

Dane techniczne:

Materia³y:

Technical data:

Materials:

Òåõíè÷åñêèå äàííûå:

Ìàòåðèàëû:

fitting lenght DIN 3202
Flange drilled acc.                           DIN 2501
Flanges for 1,6 MPa                        DIN 2533

DIN 2532; 0,6 MPa*   DIN 2531
Nominal pressure 1,6 (1,0)* (0,6)* MPa
Nominal temperature 120 C,(150 C)*

F4 , F5

1,0 MPa*

o o

body, bonnet, wedge,

spindle

seat rings

paint -

-
grey cast iron  GG25                       DIN 1691
nodular cast iron GGG40                DIN 1693

-

-

polivinyl paint to build 100 m
; epoxid paint 2

steel X17CrNi16-2**     DIN 1.4057

steel X20Cr13*                             DIN 1.4021
bronze  CuSn5ZnPb**              DIN 2.109601
spindle seal -               NBR, EPDM, graphite

RAL 7005
(another colour)* 00 m*

m

m

See waters

Äëèíà çàñòðîéêè F4,F5                  DIN 3202
îáñâåðëèâàíèå                               DIN 2501
ôëàíöåâîå ñîåäèíåíèå 1,6 ÌÏà  DIN 2533
1,0 ÌÏà* DIN 2532 0,6 ÌÏà*         DIN2531
íîìèíàëüíîå äàâëåíèå 1,6 (1.0)*, (0,6) ÌÏà
òåìïåðàòóðà ðàáîòû äî 120 Ö, (150 Ö)*

Êîðïóñ, êðûøêà, êëèí, êîëåñî-

óïëîòíÿþùèå êîëüöà -

ïîêðàñêà-

ñåðûé ÷óãóí GG25 DIN 1691
ìàãíèåâûé ÷óãóí GGG40 DIN 1693
ñòåðæåíü  ñòàëüX17CrN16-2** DIN 1.4057

ñòàëüX20Cr18* DIN 1.4021
áðîíçà CuSn5ZnPb** DIN 2.109601
óïëîòíåíèå ñòåðæíÿ - NBR, EPDM, ãðàôèò

ñåðàÿ ïîëèâèíèëîâàÿ êðàñêà,
RAL 7005,100 m(äðóãîé öâåò)*;
ýïîêñèäíàÿ 200 m*

Ìîðñêàÿ âîäà.

Zasuwa pierœcieniowa
wykonanie morskie

Wedge gate valve Êîëüöåâàÿ çàäâèæêà

*  na ¿yczenie Klienta

Ìîíòàæ:Monta¿: Assembly:

w  pozycji poziomej lub pionowej in horizontal or vertical position Â ãîðèçîíòàëüíîé èëè âåðòèêàëüíîé ïîçèöèè

R 2510
2513

*-íî æåëàíèþ Êëèåíòà.
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Zamawianie/ o TYP/  TYPE; DN; rodzaj ¿eliwa/ ; PN;

2510; DN250; GG25; 1,6MPa.

rder procedure/ Bestellung: material

Przyk³ad, Example, Beispiel:

2510
2513

DN
L

szer. 14
L

szer. 15
d Dk D

K

1,6 (1,0) MPa

l

1,6 (1,0) MPa
C f

n

1,6 (1,0) MPa

d lewy
L.H Thread

d links
S

Masa
szersg

14

Masa
szersg

15

[mm]

40 140 240 88 160 150 110 18 18 3 4 Tr 16 x4 12, 14 10,8 12,5

50 150 250 102 160 165 125 18 20 3 4 Tr 16 x4 12, 14 13,7 16,5

65 170 270 122 160 185 145 18 20 3 4 Tr 16 x4 12, 17 18,2 19,2

80 180 280 138 160 200 160 18 22 3 8 (4) Tr 16 x4 12, 17 23,8 28,2

100 190 300 158 200 220 180 18 24 3 8 Tr 20 x4 14, 19 31,3 35,5

125 200 325 188 250 250 210 18 26 3 8 Tr 24 x5 17, 19 41,2 49,5

150 210 350 212 250 285 240 22 26 3 8 Tr 24 x5 17, 19 51,9 63,3

200 230 400 268 250 340 295 22 26 3 12 (8) Tr 24 x5 17, 24 82,6 98,6

250 250 450 320 320 395 355 (350) 26 (22) 28 3 12 Tr 32 x6 19, 27 124,6 138,5

300 270 500 370 320 445 410 (400) 26 (22) 24 4 12 Tr 32 x6 19, 27 158,1 169,5

[mm] [kg]

No. Czêœæ, Part, Teil M ateria³, M aterial

1
Korpus,
Body,
Gehäuse

EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000
EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000
GG25 - DIN 1691, GGG40 - DIN 1693

2
Klin,
W edge,
Keil

EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000
EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000
GG25 - DIN 1691, GGG40 - DIN 1693

3
Trzpieñ,
Spindle,
Spindel

Stal X20Cr13
PN-EN 10088-1:1998
Steel, Stahl DIN 1.4021

4
Pierœcieñ,
Ring,
Ring

m osi¹dz PN-EN 1982:2002,
brass, Messing DIN 17660

5
Nakrêtka trzpienia,
Spindle nut,
Spindelm utter

m osi¹dz PN-EN 1982:2002,
brass, Messing DIN 17660

6
Podk³adka trzpienia,
Spindle washer,
Spindelscheibe

Tarnam id (Tarflen)

7
Pokrywa,
Bonnet,
Deckel

EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000
EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000
GG25 - DIN 1691, GGG40 - DIN 1693

8
Korek uszczelniaj¹cy,
Packing cork,
Dichtungkork

m osi¹dz PN-EN 1982:2002,
brass, Messing DIN 17660

9
Uszczelka pokrywy,
Bonnet gasket ,
Dichtung

Gum a, Rubber, Gum m i
EPDM, NBR

10
£¹cznik,
Connector,
Konektor

EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000
EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000
GG25 - DIN 1691, GGG40 - DIN 1693

11
W krêt dociskowy,
Set screw,
Schraube

PN-84/M-82315
DIN 914

12-14
Pierœcieñ O-Ring,
Seal O -Ring,
Dicht-O -Ring

Gum a, Rubber, Gum m i
EPDM, NBR

15
Œruba ,
Screw ,
Schraube

PN-EN ISO 4762:2001
DIN 7984

16
Zaœlepka œruby,
Screw stopper,
Schraubeblende

Parafina
Paraffin

17
Zaœlepka,
Stopper,
Blende

Polipropylen
Polypropylene

18
Tuleja trzpienia,
Spindle sleeve,
Spindelhulse

Tarnam id

19
Pierœcieñ O-Ring,
Seal O -Ring,
Dicht-O -Ring

Gum a, Rubber, Gum m i
EPDM, NBR

20
Kó³ko rêczne,
Hand wheel,
Handrad

EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000
GG25 - DIN 1691,

21
Podk³adka,
W asher,
Unterlage

PN EN ISO 7093-1:2002

22
Nakrêtka,
Nut,
Mutter

PN-EN ISO 4032:2002
DIN 934

23
W skaŸnik,
Index,
Index

Stal X17CrNi16-2
PN-EN 10088-1:1998
Steel, Stahl DIN 1.4057

24
W skazówka,
Hand,
Zeiger

Br¹z CuSn5ZnPb
bronze, Bronze DIN 2.109601

25
Nakrêtka,
Nut,
Mutter

PN-EN ISO 4032:2002
DIN 934



1 / 1

2911

Zasuwa pod napêd

2902

Execution under actuator
gate valve

Keilschieber
F r Stellantribeü

d³ugoœæ zabudowy -  2911
d³ugoœæ zabudowy - 2902
typ przy³¹cza (sprzêg³a):

wg ISO 5210; wg DIN 3210

szereg 14
szereg 15

B3 E

fitting lenhht -  2911
fitting lenght -  2902
Type of coupling:

acc. to ISO 5210; acc. to DIN

F4
F5

B3 E 3210

Bebaungslänge -  2911
- 2902

Kupplung

F4
F5Bebaungslänge

: ISO 5210 normgerecht;
DIN 3210  normgerecht

B3
E

Dane techniczne: Technical data: Technischen daten:

R

Fabryka Armatur JAFAR SA
ul. Kadyiego 12; 38-200 Jas³o
www.jafar.com.pl

telefon: +48 13 442 96 11
+48 13 442 90 41

fax: +48 13 442 96 12

jafar@jafar.com.pl
marketing

export
@jafar.com.pl
@jafar.com.pl

2902-2911 / 2005-12-20

D N L F 4 L F 5 H H 1 d 1 d 2 d 3 d 4 x n
ty p

k o ³ n i e r z a

4 0 1 4 0 2 4 0 1 8 8 2 3 8

5 0 1 5 0 2 5 0 1 9 8 2 4 8

6 5 1 7 0 2 7 0 2 3 2 2 8 3

8 0 1 8 0 2 8 0 2 5 5 3 0 7

1 0 0 1 9 0 3 0 0 2 9 0 3 4 6

1 2 5 2 0 0 3 2 5 3 2 9 3 8 5

1 5 0 2 1 0 3 5 0 4 0 0 4 5 7

2 0 0 2 3 0 4 0 0 4 7 5 5 3 8 M O 5 2 0 3 1 1 0 0 - 1 6 0 [N m ] 5 2 0 3 1 1 0 0 - 1 6 0 [N m ]

2 5 0 2 5 0 4 5 0 5 6 0 6 2 4

3 0 0 2 7 0 5 0 0 6 3 5 6 9 9

4 0 0 3 1 0 6 0 0 1 0 5 5 1 1 1 5 2 0 0 - 4 0 0 [N m ]

5 0 0 3 5 0 7 0 0 1 2 4 0 1 3 0 0 3 0 0 - 5 0 0 [N m ]

9 x 4

M O 5 2 0 3 2 1 6 0 - 2 5 0 [N m ]

1 4 0

F7

F1 41 7 5 3 0 1 8 x 4

M O D AC T

S A 0 7 ,5 2 0 - 6 0 [N m ]

8 0 - 1 2 5 [N m ]

7 0

1 2 5 1 0 2

AU M A R E G AD A

M O 5 2 0 0 0 5 2 0 3 0

3 2 - 9 0 [N m ]

8 0 - 1 3 0 [N m ]

W y m ia r y z a s u w y / V a lv e d im e n s io n s / V e n tila b m e s s u n g e n

4 0 - 1 2 0 [N m ]

S .A . 1 4 ,1 1 0 0 - 2 5 0 [N m ]

2 0

1 1 x 4 F1 0 S A 1 0 ,1

[m m ]

9 0

5 2 0 3 2 1 6 0 - 2 5 0 [N m ]

4 0 - 8 0 [N m ]

S .A . 1 4 .5

Çàäâèæêà ïîä
ïðèâîä

Òåõíè÷åñêèå äàííûå:
äëèíà çàñòðîéêè
äëèíà çàñòðîéêè

F4 -  2911
F5

B3
E

- 2902
: ISO 5210 ;

DIN 3210
ÒÈÏ Ïðèñîåäèíÿ

Ðàçìåð Âûêëþ÷àþùèé
ìîìåíò

ÐàçìåðÂûêëþ÷àþùèé
ìîìåíò

Âûêëþ÷àþùèé
ìîìåíò

Ðàçìåð

Ïðèâîä

Zamawianie/ order procedure/ :Çàêàçûâàíèå TYP/  TYPE; DN; rodzaj ¿eliwa/ material; PN;

2911; DN250; GGG40; 1,6MPaPrzyk³ad, Example, :Îáðàçåö



ciœinienie nominalne - 1,6 MPa
temperatura czynnika - do 70°C

po³¹czenia ko³nierzowe  PN-EN 1092-2:1999

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå äàííûå:

Materia³y: Materials: Ìàòåðèàëû:

working pressure -  1,6 MPa
medium temperature - to 70°C
flange drilled acc. to DIN 2501
flange for 1,6 MPa to DIN 2533

ðàáî÷àÿ äàâëåíèå- 1,6 ÌÏà
òåìíåðàòóðà àãåíòà- äî 70Ö
îáñâåðëèâàíèå      DIN 2501
ôëàíöåâûå ñîåäèíèòåëüíûå êîíöû
1,6 ÌÏà DIN 2533

korpus

opaska
uszczelka

-

-                    stal odporna na korozjê
-  guma NBR)*

¿eliwo sferoidalne                  EN-GJS-400-15

EPDM (
-  stal nierdzewna

farba epoksydowa o gruboœci
warstwy 200 m ( 300 m)*   RAL 5005
( inny kolor)*

œruby
malowanie -

m m ,

body

clamp hoop
gasket

-
nodular cast iron GGG40           DIN 1693

- stainless steel
- rubber NBR)*EPDM (

stainless steel

epoxide paint of 200 m thickness
(300 m)*, RAL 5005 (other colour)*

screws-

paint-
m

m

êîðïóñ-

îáîéìà-
ïðîêëàäêà

Îêðàñêà-

ìàãíèåâûé ÷óãóí GGG40               DIN 1693
ñòàëü àíòèêîððîçèîííàÿ çàùèòà

- ðåçèíà EPDM (NBR)*
áîëòû-ñòàëü íåðæàâåþùíÿ

îêèñðàíîèàÿ êðàñêà òîëùèíîé
ñëîÿ â 200 m (300m)* RAL 5005
(äðóãîé öâåò)*

Ìîíòàæ:Monta¿: Assembly:

Wyrób mo¿na montowaæ na rurocigu
w dowolnej pozycji

Fitting can be assembled on pipe line in
any position

Èçäåëèå ìîæíî ìîíòèðîâàòü íà
òðóáîïðîâîëå â ãîðèçîíòàëüíîì
èëè âðìèêàüíîì íîëîæåíèè

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Pod³¹czenie do instalacji wody pitnej lub
przemysowej prowadzonej rurami twardymi
np. ¿eliwne, stalowe, azbestowo-cementowe

Atest higieniczny PZH Nr HK/W/0057/03/2000

Connection to potable or industrial water lines
of hard pipes  cast iron, steel,
asbestos cement.

Atested by PZH No HK/W/0057/03/2000

Ââîä â óñòàíîâêó ïèòåâîé
èëè ïðîìûøëåííîé
âîäû ïðîâîäÿùóþñÿ òâåðäûìè òðóáàìè íï..
÷óãóííûìè àñáåñåîöåìåíåíûìè.
Ãuãåíu÷åñêuu ammecmam
PZH No HK/W/0057/03/2000

Ïàòðóáîê
ñ ïîÿñîì äëà çàñâåðëèâàíèÿ

Króciec
z opask¹ do nawiercania

Ferrule
with clamp hoop

3050-3100-9330 / 24.01.2003 r. 1 / 2

*- na ¿yczenie Klienta; *for special order

R 3050
3100

3050 3100 9330

9330

*-ïî æåëàíòþ êëèåíòà
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Zamawianie/ o

3100

TYP/  TYPE; DN; rodzaj ¿eliwa/ ; PN;

; DN50; GGG40; 1,6MPa.

rder procedure/ Bestellung: material

Przyk³ad, Example, Beispiel:

3050
3100

3100-93303050-9330

No. Czêœæ, Part, Teil Materia³, Material

1
Korpus,
Body,
Gehäuse

EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000
GGG40 - DIN 1693

2
Uszczelka,
Gasket,
Dichtung

Guma, Rubber, Gummi
EPDM/ NBR

3
Opaska,
Clamp hood,
Schlauchschelle

Stal
PN-EN 10088-1:1998
Steel, Stahl DIN 1.4021

Uszczelka,
Gasket,
Dichtung

Guma, Rubber, Gummi
EPDM/ NBR

4

9330

DN G Dz L1

20 3/4'' 80-300 70+Dz/2

25 1'' 80-300 70+Dz/2

40 6/4'' 80-300 70+Dz/2

50 2" 80-300 70+Dz/2

[mm]

DN K Dz D lxn L C f

50 125 80-300 165 18x4 16

80 160 150-600 200 18x8

100 180 150-600 220 18x8

150 240 150-1000 285 22x8 19

[mm]

135+Dz/2 3
17
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ciœnienie nominalne - 1,6 MPa
temperatura czynnika - do 70°C

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå äàííûå:

Materia³y: Materials: Ìàòåðèàëû:

working pressure -  1,6 MPa
medium temperature - to 70°C

ðàáî÷àÿ äàâëåíèå- 1,6 ÌÏà
òåìíåðàòóðà àãåíòà- äî 70Ö

korpus, obejma, g³owica -
¿eliwo szare                                EN-GJL-250
Trzpieñ
³¹cznik
uszczelki

- stal                                    X20 Cr13
- mosi¹dz

- guma NBR)*EPDM (

malowanie -
farb¹ epoksydow¹ o gruboœci warstwy 200 µm
(300 µm)* RAL 5005 ( inny kolor)*
emalia poliwinylowa*

body, clamping ring, head

spindle
connector
packing

-
grey cast iron GG25                     DIN 1691

- stainless steel           DIN 1.4021
- brass                     DIN 17660

-   rubber              EPDM (NBR)*

paint -
epoxide paint  200 µm thickness
(300 µm)* RAL 5005 ( other colour)*
polivinyl paint*

êîðïóñ, îáîéìà, ãîëîâêà-

øðèíäåëü
ñîåäèíèòåëü
óíëîòíÿþùèå êîëüöà

Îêðàñêà

ìàãíèåâûé ÷óãóí GG 25    DIN 1691
- ñòàëü íåðæàâåþùíÿ DIN 1.4021

- ëàòóíü DIN 17660
-EPDM (NBR)*

-îêèñðàíîèàÿ êðàñêà òîëùèíîé
ñëîÿ â 200 m (300m)* RAL 5005
(äðóãîé öâåò)* ïîëèâèíèëîâàÿ ýìàëü*

Ìîíòàæ:Monta¿: Assembly:

Nawiertkê mo¿na montowaæ na ruroci¹gu
w  pozycji poziomej lub pionowej.

Spotter can be assembled on pipe line in
horizontal or vertical position.

Êîìáèíèðîâàííîå ñâåðëî ìîæíî
ìîíòèðîâàòü íà òðóáîïðîâîëå â
ãîðèçîíòàëüíîì èëè âðìèêàüíîì íîëîæåíèè

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Do wody i innych p³ynów obojêtnych
o temperaturze do 70 °C. Pod³¹czenie
realizowane jest bez koniecznoœci zamykania
medium w wodoci¹gu za pomoc¹ specjalnego
wiert³a rurowego.

Atest higieniczny PZH Nr HK/W/0057/04/2000

For water and other inert fluid of temperature
70 °C maximum. Assembly without necessity of
sbsence of the medium in pipeline by means of
special pipe dril.

Hygienic attest PZH No HK/W/0057/04/2000

Äëà ïèòåâîé è äðóãèõ íåéòðàëüíûõ
æèäêëñòåé ñ òåìïåðàòóðîé äî 70Ö.
ïîäêëþ÷åíèå âûïîëíÿåòñÿ áåç íåîáõîäèìîñòè
çàêðûâàíèÿ ðàáî÷åãî òåëà â âîäîðîâîäå ïðè
ïîìîùè ñïåöèàëüíîãî òðóá÷àòîãî ñâåðëà
Ã ãåí ÷åñêu u uu ammecmam

PZH No HK/W/0057/04/2000

Êîìáèíèðîâàííîå ñâåðëî
äëà ìÿãêèõ òðóá

Nawiertka
do rur miêkkich

Spotter
for soft pipe

3250

*- na ¿yczenie Klienta; *for special order

R

- ïîëíûé ðåëèí â îáîéìå,

- çàùèòà îò îòâèí÷èâàíèÿ,

- óäëèíåííûé íîæ èç íåðæàâåþùåé ñòàëè,

äàþùèé âîçìîæíîñòü íàñâåðëèâàòü òðóáû ÐÅ,

- «ñóõàÿ» ðåçüáà óïëîòíåíèÿ ñòåðæíÿ,

- îòâåðñòèå ñâåðëåíèÿ Ø 38

*-ïî æåëàíòþ êëèåíòà
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[mm] [cal] [kg] [mm]

50 71 274 127 6,0

63 77 280 132 6,4

75 82 285 144 6,8

90 90 293 160 7,5

110 100 303 180 8,0

125 112 315 200 8,4

140 116 320 205 8,5

160 126 330 225 10,9

200 145 348 274 11,9

225 158 360 300 12,8

50 71 274 127 6,1

63 77 280 132 6,5

75 82 285 144 6,9

90 90 293 160 7,6

110 100 303 180 8,1

125 112 315 200 8,5

140 116 320 205 8,6

160 126 330 225 11,0

200 145 348 274 12,0

225 158 360 300 12,9

50 71 274 127 6,2

63 77 280 132 6,6

75 82 285 144 7,0

90 90 293 160 7,7

110 100 303 180 8,2

125 112 315 200 8,6

140 116 320 205 8,7

160 126 330 225 11,1

200 145 348 274 12,1

225 158 360 300 13,0

63 77 280 132 6,8

75 82 285 144 7,1

90 90 293 160 7,9

110 100 303 180 8,4

125 112 315 200 8,8

140 116 320 205 8,9

160 126 330 225 11,3

200 145 348 274 12,3

225 158 360 300 13,2

32

25 1"

12

2”50

6/4"40

5/4”

DN G Masa S

[mm]

Dz H1 H L

No. Czêœæ, Part, Teil Materia³, Material

1
Korpus,
Body,
Gehäuse

EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000
EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000
GG25 - DIN 1691, GGG40 - DIN 1693

2
Obejma,
Clamping ring,
Bügel

EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000
EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000
GG25 - DIN 1691, GGG40 - DIN 1693

3
Uszczelka,
Gasket,
Dichtung

Guma, Rubber, Gummi
EPDM/ NBR

8
£¹cznik,
Connector,
Konnektor

mosi¹dz PN-EN 1982:2002
brass, Messig DIN 17660

9
Wkrêtka,
Screw plug,
Gewindestopfer

mosi¹dz PN-EN 1982:2002
brass, Messig DIN 17660

10
Uszczelka dociskowa,
Gasket,
Dichtung

Guma, Rubber, Gummi
EPDM/ NBR

11
Uszczelka czyszcz¹ca,
Clean gasket,
Putzendichtung

Guma, Rubber, Gummi
EPDM/ NBR

12
Pierœcieñ gniazda korpusu,
Body ring,
Messigring

mosi¹dz PN-EN 1982:2002
brass, Messig DIN 17660

13
Uszczelka typu O,
Seal O-Ring,
Dicht-O-Ring

Guma, Rubber, Gummi
EPDM/ NBR

14
Uszczelka typu O,
Seal O-Ring,
Dicht-O-Ring

Guma, Rubber, Gummi
EPDM/ NBR

15
Uszczelka typu O,
Seal O-Ring,
Dicht-O-Ring

Guma, Rubber, Gummi
EPDM/ NBR

16
Uszczelka typu O,
Seal O-Ring,
Dicht-O-Ring

Guma, Rubber, Gummi
EPDM/ NBR

24
Zaœlepka,
Stopper,
Blende

Polipropylen
Polypropylene

stal, steel, Stahl
65G PN-74/H-84032
PN-EN ISO 2338:2002 DIN 7

EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000
GG25 - DIN 1691,

6

23
Wkrêt dociskowy,
Set screw,
Schraube

PN-84/M-82315
DIN914

17

4

5

Trzpieñ,
Spindle,
Spindel

Stal X20Cr13
PN-EN 10088-1:1998
Steel, Stahl DIN 1.4021

Uszczelka,
Gasket,
Dichtung

Guma, Rubber, Gummi
EPDM/ NBR

G³owica,
Head,
Kopf

Podk³adka,
Washer,
Unterlage

PN-EN ISO 7091:2002
DIN 126

7

Wiert³o rurowe,
Pin-cutting drill,
Hohlbohrer

stal, steel, Stahl 1H18N10T
PN-EN 10088-1:1998 PN-85/- H74242

Pierœcieñ zabezpieczaj¹cy,
Stopper ring,
Sicherungring

stal, steel, Stahl
65G PN-74/H-84032
DIN 7

22
Uszczelka,
Gasket,
Dichtung

Guma, Rubber, Gummi
EPDM/ NBR

19
Œruba,
Screw,
Schraube

PN-EN ISO 4032:2002
DIN 934

20

21

18
Ko³ek,
Pin,
Finger

Nakrêtka,
Nut,
Mutter

PN-EN ISO 4016:2002
DIN 931

Çàêàç: ÒÈÏ; Dz, DN.
Ïðèìåð: 3250; Dz; 160; Dn50
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*- na ¿yczenie Klienta;

Anwendung:Zastosowanie:

Instalacje 1,6 MPa
dla wody pitnej (EPDM) oraz innych p³ynów
(NBR) (pH=4-8)
.

100°C (120°)*

Atest higieniczny  Nr HK/W/0775/01/2000

Dane techniczne: Technical Technichen daten:

Materia³y: Materials: Werkstoffe:

ciœnienie nominalne: 0,6/ 1,0/ 1,6 MPa
temperatura pracy: do 100 C (120 C)*
max. prêdkoœæ przep³ywu: ciecze 4 m/s

gazy 30m/s
d³ugoœæ zabudowy: ASME/ANSI szereg 3

ISO 5752 szereg 20

0 #

korpus-

klapa

wa³
wk³adka

malowanie -

- (DN40-125) mosi¹dz

- stal X20Cr13  PN-EN 10088 - 1:1998
-  guma NBR)*

farba epoksydowa o gruboœci
warstwy 200 m ( 300 )*   RAL 5005
(,inny kolor)*

¿eliwo szare                                 EN-GJL-250

- (DN150-300)
¿eliwo sferoidalne                   EN-GJS-400-15

EPDM (

mm ,m

body

disc

shaft -

paint-

-
grey cast iron   GG25                    DIN 1691

- (DN 40-125)
- (DN50-300)

epoxide paint of 200 m thickness
(300 m)*, RAL 5005 (other colour)*

brass            DIN 17660

nodular cast iron GGG40             DIN 1693
stainless steel                   DIN1.4021

- rubber EPDM (NBR)*rubber sleeve

m

m

nominal pressure:
working temperature: up to 100 C

0,6/ 1,0/ 1,6 MPa
(120 C)*

flow speed:    fluids 4 m/s;  gases 30 m/s

Fitting lenght - ASME/ANSI F 3
ISO 5752 F 20

0 #

Gehäuse,

Klappe

Welle
Gummieinlage

farbe-

-
Grauguss GG25                            DIN 1691

- (DN 40-125) Messing   DIN 17660
- (DN150-300)

Kugelgraphitguss GGG40             DIN 1693
-

- NBR)*

Epoxyemalie; Schichtdicke 200
(300 m)*, RAL 5005  ( andere farbe)*

Niro-Stahl   -                  DIN 14021
EPDM (

mm

m

Aufstellung:Monta¿:

w pozycji poziomej lub pionowej in horizontal or vertical position in Horizontal- oder Vertikalposition aufstellen

Przepustnica
miêdzyko³nierzowa

Nenndruck 0,6/1,0/1,6 MPa
Arbeittemperatur bis 100 C0 (120 C)*
Durchflussgeschwindigkeit: Flussigkeit - 4m/s

Gas - 30 m/s
ASME/ANSI F 3
ISO 5752 F 20

#

Bebaungsl nge -ä

.. ..

R

DN 40 50 65 80 100 125 150 200 250 300

F5 F7 F10

Wielkoœæ ko³nierza
przy³¹czeniowego wg

ISO 5211

Ìåæäóôëàíöåâûé ïîâîðîòíûé çàòâîð

¹ï/ï ×àñòü Ìàòåðèàë

1. Êîðïóñ

EN-GJL-250, PN-EN1561:2000

GG25- DIN1691,

2. Âåðõíèéâàë

Stal X20Cr13 PN-EN10088-1:1998

Steel, Stahl DIN1.4021

3. Íèæíèé âàë

Stal X20Cr13 PN-EN10088-1:1998

Steel, Stahl DIN1.4021

4. Äèñê

mosiadz, brass, Messing PN-91/H-870026, DIN17660

zeliwo, cast iron, GraugussEN-GJL-250, GGG40

5. Ðåçèíîâûéâêëàäûø

Guma, Rubber, Gummi

NBR, EPDM

6. Óïëîòíèòåëüíîåêîëüöî
Guma, Rubber, Gummi

NBR, EPDM

7. Ïðèæèìíîåêîëüöî

mosiadzPN-91/H-870026, brass, MessingDIN17660

8. Ðàçæèìíîåêîëüöî

B6 PN-92/H87050

Âåëè÷èíà
ïðèñîåäèíèòåëüíîãî ô

ëàíöà ïî ISO 5211

Òåõíè÷åñêèå äàííûå
íîìèíàëüíîå äàâëåíèå
ðàáî÷àÿ òåìïåðàòóðà äî 100
ìàêñ. ñêîðîñòü ïðîòåêàíèÿ: æèäêîñòü 4 ì /c
ãàç 30 ì/c
óñòàíîâî÷íàÿ äëèíà ðÿä 3

ðÿä 20

0,6/ 1,0/1,6 MPa
C (120 C)*

ASME-ANSI
ISO 5752

º º

Ìàòåðèàëû:
êîðïóñ
ñåðûé ÷óãóí
äèñê ëàòóíü

ñôåðîèäèçèðîâàííûé ÷óãóí
âàë  ñòàëü
âêëàäûø  ðåçèíà

ïîêðàñêà
ýïîêñèäíàÿ êðàñêà  òîëùèíîé
ñëîÿ 200 ìêì (300 ìêì)*
(äðóãîé öâåò)

EN-GJL-250
(DN40-125)

-  (DN150-300)
EN-GJS-400-15

X20Cr13 PN-EN 10088 - 1:1998
EPDM (NBR)

, RAL 5005

Ïðèìåíåíèå:

Îáîðóäîâàíèå 1,6 MÏa 100
äëÿ ïèòüåâîé âîäû à òàêæå äëÿ äðóãèõ æèäêîñòåé

C (120)*
(EPDM)

(NBR) (pH=4-8)

Ìîíòàæ:

Â ãîðèçîíòàëüíîé èëè âåðòèêàëüíîé ïîçèöèè

*ïî æåëàíèþ êëèåíòà
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z napêdem
rêcznym dŸwigniowym

Dane techniczne:

dŸwignia rêczna TYP RG-
obrót/ regulacja                         90°/ co 15°
Materia³              profil stalowy zimnogiêty

DN
skok regulacji
pitch control
Regeglung

A B C D D0 / D1 d0 / d1 H L S
Masa

Weight
Gewicht

[mm] [o] [kg]
40 15 180 125 33 76 110/100 18/14 205 250 14 3,0
50 15 195 135 43 94 125/110 18/14 219 250 14 4,0
65 15 225 145 46 110 145/130 18/14 249 250 14 5,0
80 15 230 140 46 126 160/150 18/18 260 250 14 6,0

100 15 250 150 52 150 180/170 18/18 280 350 17 7,0
125 15 298 180 56 182 210/200 18/18 310 350 17 8,0
150 15 341 210 56 206 240/225 20/16 371 350 17 12,0
200 15 420 260 60 260 295/280 22/18 450 350 17 19,0
250 15 465 270 68 312 355/335 26/18 495 500 22 29,0
300 15 531 310 78 366 410/395 26/22 561 500 22 37,0

[mm]

R

Ñ ðó÷íûì ðû÷àæíûì ïðèâîäîì

Òåõíè÷åñêèå äàííûå:

ðó÷íîé ðû÷àã òèï
ïîâîðîò/ðåãóëèðîâàíèå 90 êàæäûå 15
Ìàòåðèàë  ñòàëüíîé ïðîôèëü (õîëîäíîãíóòûé)

RG-
º/ º

øàã
ðåãóëèðîâêè

Çàêàç:
Ïðèìåð

òèï Ðåçèíà
ÌÏà

DN; PN; / Rubber / Gummi
4497-RG; DN50; PN 1,6 ; EPDM;:
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Dane techniczne: Technical data: Technischen daten:

napêd pneumatyczny-
wykonanie                      ISO NAMUR TOP
ciœnienie steruj¹ce                   0,3 10 bar
obrót                                                      90°
zakres temp. pracy    -20

¸

¸ +80°C (>80°C)*
materia³                                aluminium, stal

*- na ¿yczenie Klienta;

DN
si³ownik
actuator
Antrieb

czas otwarcia
operating time

Stellzeit
A B C D D0 / D1 d0 / d1 H K

L
PD/ED

L
PE/ES

M
Masa

Weight
Gewicht

[mm] [Nm] [s] [kg]
40 ED40 0,7 180 125 33 76 110/100 18/14 293 86 180 204 53 6
50 ED40 0,7 195 135 43 94 125/110 18/14 308 86 180 204 53 7
65 ED40 0,7 225 145 46 110 145/130 18/14 338 86 180 204 53 8
80 ED40 0,7 230 140 46 126 160/150 18/18 343 86 180 204 53 9
100 ED100 1,2 250 150 52 150 180/170 18/18 388 108 221 267 63 12
125 ED100 1,2 298 180 56 182 210/200 18/18 398 108 221 267 63 15
150 ED200 2,3 341 210 56 206 240/225 20/16 504 128 283 360 73 18,5
200 ED350 3,6 420 260 60 260 295/280 22/18 621 173 305 387 95 30,5
250 ED350 3,6 465 270 68 312 355/335 26/18 666 173 305 387 95 39,6
300 PD500 4,2 531 310 78 366 410/395 26/22 746 192 270 352 109 46

[mm]

R

Ñ ïíåâìàòè÷åñêèì ïðèâîäîì EL-0-MATIC

Òåõíè÷åñêèå äàííûå:

ïíåâìàòè÷åñêîé ïðèâîä -
èñïîëíåíèå
óïðàâëÿþùèå äàâëåíèå îò 0,3 äî 10 áàð
ïîâîðîò 90
ïðåäåëû ðàáî÷åé òåìïåðàòóðû -20 äî +80 Ñ (>80
ìàòåðèàë: ñòàëü, àëþìèíèé

ISO NAMUR TOP

C)*
º

º º

*ïî æåëàíèþ Êëèåíòà

âðåìÿ
îòêðûòèÿÑåðâîìîòîð

Çàêàç:
Ïðèìåð:

òèï             Ðåçèíà
ÌÏà

EN; PN;
4497-EN40; DN50; PN 1,6 EPDM;
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4497

z napêdem elektro-
mechanicznym EL-O-MATIC

Dane techniczne: Technical data: Technischen daten:

napêd elektromechaniczny-
napiêcie 110/220/380 V AC;   24V AC/DC
stopieñ ochrony         IP65; Ex*
obrót                                                      90°
zakres temp. pracy    -20 ¸ +70°C
materia³                                aluminium, stal

..

* do pracy w atmosferach wybuchowych - cert. INIEX - Belgia,

DN
si³ownik
actuator
Antrieb

czas otwarcia
operating time

Stellzeit
A B C D D0 / D1 d0 / d1 H K L M

Masa
Weight

Gewicht

[mm] [Nm] [s] [kg]
40 EL55 6 180 125 33 76 110/100 18/14 435 165 190 95 8
50 EL55 6 195 135 43 94 125/110 18/14 450 165 190 95 9
65 EL55 6 225 145 46 110 145/130 18/14 480 165 190 95 10
80 EL55 6 230 140 46 126 160/150 18/18 485 165 190 95 11

100 EL100 7 250 150 52 150 180/170 18/18 540 197 235 120 17
125 EL100 7 298 180 56 162 210/200 17/18 590 197 235 120 19
150 EL150 9 341 210 56 206 240/225 20/16 631 197 235 120 21
200 EL350 23 420 260 60 260 295/280 22/18 735 190,5 294 140,5 35
250 EL350 23 465 270 68 312 355/335 26/18 780 236,5 294 140,5 44
300 EL500 20 531 310 78 366 410/395 26/22 851 289 323 166 56

[mm]

R

Òåõíè÷åñêèå äàííûå:

Ñ ýëåêòðîìåõàíè÷åñêèì ïðèâîäîì EL-0-MATIC

ýëåêòðîìåõàíè÷åñêèé ïðèâîä -
íàïðÿæåíèå 110/220/380 Â ÀÑ; 24 Â ÀÑ/DC
ñòåïåíü çàùèòû
ïîâîðîò 90
ïðåäåëû ðàáî÷åé òåìïåðàòóðû -20 äî +70 Ñ
ìàòåðèàë: ñòàëü, àëþìèíèé

......
º

º

Ñåðâîìîòîð
âðåìÿ

îòêðûòèÿ

*äëÿ ðàáîòû âî âçðûâîîïàñíîé àòìîñôåðå

Çàêàç:
Ïðèìåð:

òèï D Ðåçèíà
ÌÏà

N; PN;
4497-EL40; DN50; PN 1,6 EPDM;
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Przepustnica ko³nierzowa
podwójnie mimoœrodowa

R

Anwendung:Zastosowanie: Application:

Dane techniczne:

Materia³y:
korpus, klapa -

wa³
uszczelnienie
œruby

malowanie -

¿eliwo sferoidalne                   EN-GJS-500-07
-

-
-                                   stal niedzewna

farba epoksydowa

stal X20Cr13
EPDM, Viton

Monta¿:
w pozycji poziomej lub pionowej

d³ugoœæ zabudowy                   PN-EN 558 -1
szereg 14

po³¹czenia ko³nierzowe PN-EN 1092-2:1999

ciœnienie nominalne 1,6 MPa (1,0 MPa)
°Ctemperatura pracy do 70

Instalacje 1,6 MPa 70°C  dla wody
pitnej (EPDM) oraz innych p³ynów,
sprê¿onego powietrza I gazu.

(1,0 MPa),

Ôëàíöåâûé ïîâîðîòíûé çàòâîð
ñ äâîéíîé ýêñöåíòðè÷íîñòüþ

Òåõíè÷åñêèå äàííûå:
óñòàíîâî÷íàÿ äëèíà
ðÿä 14
ôëàíöåâûå ñîåäèíåíèÿ PN-EN 1092-2:1999
íîìèíàëüíîå äàâëåíèå 1,6 ÌÏà (1,0 ÌÏà)*
ðàáî÷àÿ òåìïåðàòóðà äî 70

PN-EN 558-1

C

Ìàòåðèàëû:

êîðïóñ, äèñê

âàë
óïëîòíåíèå
âèíòû
ïîêðàñêà

ñôåðîèäèçèðîâàííûé ÷óãóí
ñòàëü

íåðæàâåþùàÿ ñòàëü
ýïîêñèäíàÿ êðàñêà

EN-GJS-500-07
X20Cr13

EPDM, Viton-

Ïðèìåíåíèå:
Óñòàíâêè 1,6 ÌÏà  (1,0 ÌÏà)*, 70Ñ
äëÿ ïèòüåâîé âîäû è äðóãèõ æèäêîñòåé,
ñæàòîãî âîçäóõà è ãàçà

(EPDM)

Ìîíòàæ:

Â ãîðèçîíòàëüíîé èëè âåðòèêàëüíîé ïîçèöèè.

Îñîáåííîñòè êîíñòðóêöèè:

DIN 3202 F4

îòêèäíîé êëàïàí íà ïîäøèïíèêàõ ñ äâîéíûì ýêñöåíòðèñèòåòîì,
ñî ñìåíÿåìîé ïðîêëàäêîé /áåç íåîáõîäèìîñòè ñíÿòèÿ äèñêà/
êîëüöî êîðïóñà è äèñêà èç íåðæàâåþùåé ñòàëè
âàëèêè èç íåðæàâåþùåé ñòàëè ñ äâîéíîé êîëüöåâîé ïðîêëàäêîé òèïà O-ring
ðàçëè÷íûå âèäû óïðàâëåíèÿ: ðó÷íîå, ýëåêòðè÷åñêèé ïðèâîä,
òåëåñêîïè÷åñêèé êîðïóñ ñ èíäèêàòîðîì îòêðûòèÿ
áîëüøàÿ óñòàíîâî÷íàÿ äëèíà
ìîíòàæíûå ñïëàâû
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DN PN L D

K

1,6 (1,0)

MPa

l

1,6 (1,0)

MPa

C f

n

1,6 (1,0)

MPa

A B1 B2 R Dk Masa

[szt] [kg]
100 10+16 190 220 180 18 17 8 108 188 - 200 30
150 10+16 210 285 240 22 19 8 177 231 150 57
200 10 8
200 16 12
250 10 395 350 22
250 16 405 355 26
300 10 455 400 22
300 16 465 410 26
350 10 505 460 22 24.5
350 16 520 470 26 26.5
400 10 565 515 26 24.5
400 16 580 525 30 28
450 10 615 565 26 26,5
450 16 640 585 30 31,5
500 10 670 620 26 26.5
500 16 715 650 33 31.5
600 10 780 725 30 30 420
600 16 840 770 36 36 500 460
700 10 895 30 32.5 650
700 16 910 36 39.5 665
800 10 1015 33 35 900
800 16 1025 39 43 917
900 10 1115 33 37.5 1200
900 16 1125 39 46.5 200 1265

1000 10 1230 1160 36 40 150 1490
1000 16 1255 1170 42 50 1660
1200 10 1455 1380 39 45 2070
1200 16 1485 1390 48 57 2140

256 160 7222 3
60

202230 340 295 22

550

600

700

400

640

450

700

830

665

710

750

815

905

[mm]

430
400

840

5

24

24

28

28

32

200

275

320

[mm]

90

120

150

300

250

550

595

635510

315

350

180

200

225

250

370

445

300

317

390

470

410

465

535

248

263

390

22

20

100

308

328

350

65
290

550

1050

255

310

330

350

630

470 950
150

16

12

4 16

20

20

250 12

270 24.5

Çàêàç:
Ïðèìåð

òèïDN; PN;
4497 K; Dn150;:



FABRYKA ARMATURR

JAFAR SA

6001 6011

Zawór kulowy zwrotny
kolanowy

systemu SZUSTER 

Ball check valve 
elbow

SZUSTER system

Kugelrückschlagventil 
Knieform

SZUSTER System 

Dane techniczne: Technical data: Technischen daten:

Cechy: Design features: Baucharakteristik:

Aufstellung:Monta¿: Assembly:

Anwendung:Zastosowanie: Application:

- zwarta i prosta budowa - wysoka trwa³oœæ, 
- ³atwy dostêp do wnêtrza, w tym do kuli, 
- bardzo ciche i niezawodne dzia³anie, 
- po³o¿enie serwisowe pokrywy - na dwóch szpilkach, 
- pe³ne otwarcie zaworu dla prêdkoœci przep³ywu 
  od 0,7 m/s, 
- spe³nia warunki przeœwitu dla czêœci sta³ych 
  (PN-EN 12050-4) bez wymuszonych wibracji kul, 
- malowanie - farba epoksydowa 

- compact and simply construction - high durability,  
- easy inside acces and to ball, 
- silent and unfailing operation, 
- bonnet service position - on two spindels, 
- full open valve for fluid speed from 0,7 m/s, 
- perform conditions clearance for solid parts 
  (EN 12050-4) without forced ball wibrations, 

- geschlossene und gerade Bebauung, 
- hohe Laufzeit,  
- leicht innen Zugang und zu Kugel, 
- geräuschlos und zuverlässigkeit Arbeit, 
- Deckel Serviceposition - auf zwei Stecken, 
- fülle Öffnung für Flüssgeschwindigkeit auf 0,7 m/s, 
- Erfüllt Lichtspalt-bedingungen für  Festteilchen 
  (EN 12050-4) ohne zwangsläufig Kugelvibration, 
- Bedeckung: Epoxyemaille RAL 5015, 

maksymalne ciœnienie robocze - PS 6 bar
temperatura czynnika - max.40°C                          
(chwilowo do  60°C) 
d³ugoœæ zabudowy  - zgodnie z tabel¹
po³¹czenie ko³nierzowe - PN-EN 1092-2
wymagania i badania - 
PN-EN 12050-4, PN-EN 12050-1.

working pressure -  PS 6 bar
medium temperature -  max.40°C  (temporarily 60°C) 
fitting lenght - according to the table
flanges - EN 1092-2
requirements and investigations - 
EN 12050-4,EN 12050-1.

Arbeitsdruck -  PS 6 bar
Mediumtemperatur - max.40°C(momentan bis 60°C)
Bebaungslänge - ubereinstimed mit Tabelle
Flanschanschluss - EN 1092-2
Forderungen und Prüfung - 
EN 12050-4, EN 12050-1.

- œcieki zawieraj¹ce fekalia, deszczowe, 
  przemys³owe - kula wulkanizowana gum¹ NBR, 
- w zakresie pH = 4-8,  

Figura 6001 - wersja gwintowana
Figura 6011 - wersja ko³nierzowa

- for sewage: with fecal matter, rain, industrial - 
  ball vulcanizated with rubber NBR, 
- pH between 4 and 8 

Figure 6001 - threaded
Figure 6011 - flanged

- Fäkalien, Regenabwasser, Industrieabwasser -
  Kugel mit Gummi NBR bedekt, 
- pH = 4-8 

Figure 6001 - Gewindemuffe
Figure 6011 - Flansch

Zawór zastêpuje kolano na ruroci¹gu i eliminuje 
jedno po³¹czenie ko³nierzowe. 
Monta¿ na ruroci¹gu pionowym/poziomym ³¹cz¹cym, 
poprzez zawór, ruroci¹g poziomy/pionowy pod 
k¹tem prostym.

Valve is a substitute for leg pipe and eliminate one 
flanged connection. 
Assembly on vertical/horizontal pipe lines as 
conection over the valve horizontal/vertical pipe lines 
under right angle.

Ventil ersetzen Krümmer und eliminieren eine 
Flanschanschluß.
Stellen am Horizontal/Vertical Rohrinien zu Anschluß 
durch Ventil  Vertical/Horizontal Rohrinien mit 
gerader Winkel auf.

6001-6011 / 2006-03-02  1/2
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Zamawianie /Order procedure /Bestellung: 

TYP(E); DN; PS; 

Przyk³ad /Example /Beispiel:         

6001; DN150; 6 bar;               

6001, 6011

No. Czêœæ, Part, Teil Materia³, Material

7

Podk³adka,                          

Washer,                             

Unterlage

Stal, Steel, Stahl  - A2 

PN-EN ISO 7091: 2002

Korpus,                         

Body,                     

Gehäuse

Pokrywa,                         

Bonnet,                          

Decket

¯eliwo szare                    

EN-GJL-250               

PN-EN 1561:2000                                                   

¯eliwo szare                    

EN-GJL-250               

PN-EN 1561:2000                                                   

Stal, Steel, Stahl  - A2          

PN-90/M-82131                                    

1

2

3

Kula,                                    

Ball,                           

Kugel

Guma, Rubber, Gummi                                                                

NBR                                                

6

Nakrêtka,                            

Nut,                                        

Mutter

Stal, Steel, Stahl  - A2      

PN-EN ISO 4032: 2004

4

Uszczelka,                  

Gasket,                       

Flachdichtung

Guma, Rubber, Gummi                                                                

NBR                                             

5

Œruba,                                 

Screw,                    

Schraube

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów. 

TYP DN PN L/H D d K l x n S Gw z*
Masa                          

Weight                                   

Gewicht                              

[mm] [bar] ["] [kg]

32 6 80 55 1 1/4 1,9

40 6 100 60 1 1/2 2,4

50 6 100 75 2 2,4 4,1

50 6 100 165 102 125 18x4 2,4 8,4

65 6 165 185 122 145 18x4 15,8

80 6 165 200 138 160 18x8 1,7 16,7

100 6 200 220 158 180 18x8 1,6 24,4

125 6 250 250 188 210 18x8

150 6 300 285 212 240 22x8 60

200 6 400 340 268 295 22x8(12)*

250 6 500 395 320 350 22x12

300 6 600 445 370 400 22x12

z*  - wspó³czynnik oporów miejscowych w zakresie zalecanych prêdkoœci przep³ywu przez zawór od 0,8 m/s do 2,3 m/s

6
0
11

UWAGA:   wspólczynnik oporów miejscowych jest sta³y równie¿ dla wy¿szych prêdkoœci przep³ywu    

6
0
0
1

[mm]
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ciœnienie nominalne - 1,6 (1,0) Mpa
temperatura czynnika - 70 120°C)*
zale¿ne od wersji wykonania

°C (

d³ugoœæ zabudowy - PN-EN 558-1
po³¹czenie ko³nierzowe - PN-EN 1092-2:1999

Dane techniczne: Technical data: Òåõíè÷åñêèå äàííûå:

Materia³y: Materials: Ìàòåðèàëû:

working pressure - MPa
medium temperature - 70 (120°C)*
depends on execution

1,6 (1,0)
°C

Fitting lenght -PN-EN 558-1
Flanges - DIN 3202 F6

)

ðàáî÷àÿ äàâëåíèå- 1,6 ÌÏà
òåìíåðàòóðà àãåíòà- äî 70Ö (120Ö)*
â çàâèñèìîñòè îò âàðèàíòà âûïîëíåíèÿ
äëèíà çàñòðîéêè    - PN- EN 558 -1
Ôëàíöåâûå ñîåäèíèòåëüíûå êîíöû -
DIN 3202 F6

korpus, pokrywa -

kula -

malowanie-

powleczona gum¹ NBR (EPDM)*

¿eliwo szare                                EN-GJL-250
¿eliwo sferoidalne                 EN-GJS-400-15*

farba epoksydowa o gruboœci warstwy
200 µm (300 µm)*, RAL 5005 (inny kolor)*

body, bonnet -

ball -

paint-

grey

lined with rubber NBR (EPDM)*

cast iron GG25                      DIN 1691
nodular cast iron GGG40*             DIN 1693

epoxide paint to build 200 µm (300 µm)*,
RAL 5005 (other color)*;

Êîðïóñ êðûøêà

øàðèê
Îêðàñêà-

-
Ñåðûé ÷óãóí GG25                DIN 1691
Ìàãíèåâûé ÷óãóí GGG40*    DIN 1693

-ãóììèðîâàííûé NBR (EPDM)*

îêèñðàíîèàÿ êðàñêà òîëùèíîé
Ñëîÿ â 200 m (300m)* RAL 5005
(äðóãîé öâåò)*

Ìîíòèðîâàíèå:Monta¿: Assembly:

Zawór mo¿na montowaæ na ruroci¹gu
w pozycji poziomej lub pionowej

Valve can be assembled on pipe line in
horizontal or vertical position

Êëàïàí ìîæíî ìîíòèðîâàòü íà òðóáîïðîâîëå
â ãîðèçîíòàëüíîì èëè âåðòèêàëüíîì
íîëîæåíèè

Ïðèìåíåíèå:Zastosowanie: Application:

Instalacje 1,6 MPa (1,0 MPa)*,70°C (120°C)*
do œcieków, wody przemys³owej oraz innych
p³ynów(NBR) pH=4-8, dla wody pitnej(EPDM)

Figura 6516 do instalacji pompowych
Figura 6526 do instalacji grawitacyjnych

Atest higieniczny PZH Nr HK/W/0057/01/2000

Water lines
for sewage, industrial water or other fluids
(NBR) (pH=4-8) and potable water (EPDM)

1,6 MPa (1,0 MPa)*,70°C (120°C)*

Figure 6516 for pump instalation
Figure 6526 for gravitation instalation

Hygienic attest PZH No HK/W/0057/01/2000

Âîäîïðîâîëû 1,6 ÌÏà ( 1,0 ÌÏà)* 70Ö (120Ö)*
äëÿ ïèòåâîé âîäû(EPDM) è òðóáîïðîâîäû äëÿ
äðóèõ æèäêîñòåé (NBR) (ph = 4-8).
Ðèñóíîê 6516 äëÿ íàñîíûõ óñòàíîâîê
Ðèñóíîê 6526 äëÿ ãðàâèòàöèîííûõ
óñòàíîâîê
Ã ãåí ÷åñêu u uu ammecmam

PZH No HK/W/0057/01/2000

Âîçâðàòíûé øàðèêîâûé êëàïàí
ôëàíöåâûé

Zawór kulowy zwrotny
ko³nierzowy

Ball check valve

6516
6526

*- na ¿yczenie Klienta * for special order *-ïî æåëàíòþ êëèåíòà

R
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WYKRES FUNKCJI Dp=f(Q) DLA ZAWORÓW 6516

0,1

1

10

1 10 100 1000 10000

Q [m3 /h]

P
[m

H
2
O

]

DN65
DN50

DN80
DN100

DN125

DN150
DN200

DN250
DN300

DN400

DN PN L H D d K l x n

Masa
Weight

Gewicht
6516

Masa
Weight

Gewicht
6526

[mm] [Mpa]

50 1.0 -1.6 200 113 165 102 125 18x4 8,3 6.9

65 1.0 -1.6 240 126 185 122 145 18x4 12.3 11.9

80 1.0 -1.6 260 162 200 138 160 18x8/(4)* 16.8 15.8

100 1.0 -1.6 300 194 220 158 180 18x8 23.0 21.3

125 1.0 -1.6 350 214 250 188 210 18x8 37.2 34.5

150 1.0 -1.6 400 260 285 212 240 22x8 53.0 50,3

200 1.0 -1.6 500 320 340 268 295 22x8(12)* 98.8 92,0

250 1.0 600 365 395 320 350 22x12 135,7 -

300 1.0 700 427 445 370 400 22x12 220,0 -

400 1.0 900 537 565 480 515 28x16 400,0 -

500 1.0 1100 650 670 582 320 28x16 - -

[kg][mm]

¹ï/ï ×àñòü Ìàòåðèàë

EN-GJL-250, PN-EN1561:2000

EN-GJL-250, PN-EN1561:2000

EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000

3 Øàð Ðåçèíà NBR, EPDM

4 Ïðîêëàäêà Ðåçèíà NBR, EPDM

PN-ENISO4762:2001

DIN7984

6 Çàãëóøêà âèíòà Ïàðàôèí

5 Âèíò

1 Êîðïóñ

2 Êðûøêà

*) ïî æåëàíèþ
À  ïðîìûâî÷íîå îòâåðñòèå
Â  óçåë î÷èñòêè è óäàëåíèÿ âîçäóõà

ÃÐÀÔÈÊ ÔÓÍÊÖÈÈ /\ ÄËß ÊËÀÏÀÍÎÂ 6516p=f(W) Ñïîñîá ìîíòàæà

Çàêàç

Ïðèìåð:

:

6516; DN200; 1,0 EPDM

ÒÈÏ ; DN; ÇÒ; ðåçèíà.

ÌÏà
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Dane techniczne: Technical data: Technischedaten:

Aufstellung:Monta¿: Assembly:

Zawór mo¿na montowaæ na ruroci¹gu 
w pozycji poziomej lub pionowej

Valve can be assembled on pipe line in 
horizontal or vertical position

Ventil kann man in Horizontalerohrleitung 
oder Verticalerohrleitung aufstellen 

Anwendung:Zastosowanie: Application:

Instalacje 1,6 MPa (1,0 MPa) ,120°C (300°C) - 
zale¿nie od materia³ów. 
Do wody przemys³owej zimnej i gor¹cej, pary 
wodnej, czynników obojêtnych.

Water lines 1,6 MPa (1,0 MPa), 120°C (300°C) 
acc.to used materials. 
For industrial cold and hot water, Steam, neutral 
fluids.

Wasserlinen 1,6 MPa (1,0 MPa) ,120°C (300°C) - 
nach  Anwendung. 
Industriewasser, Kalt- und Heißbrauchwasser, 
Dampf, neutrale Flüßigkeiten.

Rückschlagklappe
mit Flansch

Zawór klapowy zwrotny
ko³nierzowy

Swing check valve
flanged

6524
R

- wysoki stopieñ szczelnoœci, 
- zwarta zabudowa, 
- nie wymaga konserwacji, 
- bezpieczny ekologicznie
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone 
przed korozj¹.

Cechy konstrukcyjne: Design features: Baucharakteristik:

- high tightness, 
- compact construction, 
- no maintenance, 
- environment-friendly, 
All parts are protected against corrosion 

- hocher Dichtheitsgrad, 
- kompakte Bauweise, 
- wartungsfrei, 
- umweltfreundlich,
Alle Teile sind  gegen Korrosion schützen

*- andere Ausführung moglischkeit*- another executions possibility* - mo¿liwe inne wykonania

d³ugoœæ zabudowy                     PN-EN 558 -1
                                 
po³¹czenia ko³nierzowe   PN-EN 1092-2:1999

ciœnienie robocze maksymalne          1,6 MPa   

temperatura pracy maksymalna            300°C

fitting lenght                          DIN 3202 F6
                                 
Flanges / drilled acc. DIN 2533/DIN 2501

Working pressure max.               1,6 MPa 

Working temperature max.             300°C

Bebaungslänge                            DIN 3202 F6
                                      
Flanschanschluß/bohrung DIN 2533/DIN 2501

Arbeitdruck max.                                 1,6 MPa 

Arbeittemperatur max.                            300°C



Zamawianie /Order procedure /Bestellung: 
TYP(E); DN; PN; Temp./Uszczelka; 

Przyk³ad /Example /Beispiel: 
O6524; DN200;1,0 MPa; 120 C EPDM.

6524
R

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów. 
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              +48 13 442 90 41
       fax: +48 13 442 96 12

jafar@jafar.com.pl
marketing
     export

@jafar.com.pl
@jafar.com.pl

DN PN L H D d K l x n
Masa                          

Weight                                   

Gewicht

[mm] [MPa] [kg]

40 1,6 180 119 150 88 110 18x4 9

50 1,6 200 120 165 102 125 18x4 11

65 1,6 240 141 185 122 145 18x4 15

80 1,6 260 168 200 138 160 18x8/(4)* 21

100 1,6 300 175 220 158 180 18x8 32

125 1,6 350 199 250 188 210 18x8 46

150 1,6 400 217 285 212 240 22x8 60

200 1,6 500 277 340 268 295 22x8(12)* 120

250 1,6 600 337 405 320 355 22x12 180

300 1,6 700 374 460 370 410 22x12 250

[mm]

*) - 1,0 MPa.

No. Czêœæ, Part, Teil Materia³, Material

1

Korpus,                         

Body,                     

Gehäuse

¿eliwo szare                                      

EN-GJL-250 PN-EN 1561:2000

2

Pokrywa,                         

Bonnet,                          

Decket

¿eliwo szare                                      

EN-GJL-250 PN-EN 1561:2000

3
DŸwignia klapy, Hinge, 

Klappenarm

¿eliwo sferoidalne                            

EN-GJS-500-7 PN-EN 1563:2000

4

Klapa,                                    

Disc,                          

Klappe

stal nierdzewna X20Cr14 1.4006           

br¹z G-CuSn10-B

5

Pierœcieñ kad³uba,           

Seat ring,                         

Sitzring

stal nierdzewna X12Cr13 1.4006          

br¹z G-CuSn10-B

6

Wa³ek,                                 

Shaft,                                  

Welle

stal nierdzewna X20Cr13 1.4021          

mosi¹dz CuZnPb2

7

Sworzeñ klapy,                                 

Disc pin,                                  

Klappenbolzen

stal nierdzewna X20Cr13 1.4021          

mosi¹dz CuZnPb2

8

Tulejka wa³ka,                                    

Shaft bearings,                          

Wallenbuchsen

CuSn10-B

9

Uszczelka,                        

Gasket,                            

Dichtung

Grafit -CrNiSt,                                  

Guma EPDM, 

10

Œruba,                                 

Screw,                    

Schraube

PN-EN ISO 4762:2001                                    

DIN 7984
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6525

R

6525

6525  / 10.05.2004 r.

k lxn

[mm] [m3/h] [kg]

DN50 125 4x19 165 100 102 100 6

DN65 145 4x19 185 120 120 160 5,5

DN80 160 8x19 200 136 138 230 11

DN100 180 8x19 220 175 158 390 15

DN125 210 8x19 250 200 188 625 23

DN150 240 8x23 285 234 212 900 30

DN200 295 8x23(12x23) 340 300 270 1100 48,5

Kv Masa
PN10 (PN16)

DN
D L d

[mm]

Ãðèáêîâûé îáðàòíûé êëàïàí

¹ ï/ï ×àñòü Ìàòåðèàë

1.            Êîðïóñ EN-GJL-250

2.            Äèñê EN-GJL-250

3.            Íàïðàâëÿþùàÿ EN-GJL-250

4.            Ñòåðæåíü X12CrNiS 18-8 (AISI 303)

DN50-80 ëàòóíü

DN100-150 íåðæàâåþùàÿ ñòàëü

DN200-250 áðîíçà

6.            Ïðóæèíà X22CrNi 18-8 (AISI 302)

7.            Óïëîòíåíèå NBR

5.            Ñêîëüçÿùàÿ âòóëêà

Õàðàêòåðèñòèêà:
Îáðàòíûé êëàïàí ïðåäîòâðàùàþùèé âîçâðàò æèäêîñòè
â íàñîñíûõ ñèñòåìàõ
Íèçêèå ïåðåïàäû äàâëåíèÿ
Ãåðìåòè÷íîñòü (îò 3 ì âîäíîãî ñòîëáà)
Ðàáîòà â ïðîèçâîëüíîé ïîçèöèè
Óñòîé÷èâîñòü ê ãèäðàâëè÷åñêèì óäàðàì
ðàáî÷àÿ òåìïåðàòóðà -10Ñ äî 110Ñ
Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ãîñóäàðñòâåííîãî
óïðàâëåíèÿ ãèãèåíû (PZH)

ôëàíöåâîå ñîåäèíåíèå
ðàáî÷åå äàâëåíèå 1,01,6 ÌÏà
àíòèêîððîçèîííàÿ çàùèòà

DIN 2533

Çàêàç

Ïðèìåð:

:

6525; DN80

ÒÈÏ ; DN;
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Anwendung:Zastosowanie: Application:
Instalacje do 1,6 MPa, 70°C (120°C)
do œcieków, wody przemys³owej oraz innych 
p³ynów(NBR) pH=4-8, dla wody pitnej(EPDM)

Water lines 1,6 MPa, 70°C (120°C)
for sewage, industrial water or other fluids
(NBR) (pH=4-8) and potable water (EPDM)

Wasserlinen 1,6 MPa, 70°C (120°C)
Industriewasser und andere Flüssigkeiten
(NBR) (pH=4-8) und Trinkwasser (EPDM).

Rückschlagklappe
Zwischenflansch

Zawór klapowy zwrotny
miêdzyko³nierzowy

Wafer check valve
interflanged

6534
R

- 

oWykonanie standardowe: PN10, 70 C, NBR 

Atest higieniczny PZH

uniwersalne zastosowanie, 
- mo¿liwoœæ zabudowy w po³o¿eniu pionowym 
  i poziomym, 
- centrowanie wg œrednicy zewnêtrznej korpusu, 
- uszczelnienie przez o-ring zintegrowany z dyskiem 
  uchwyt  u³atwiaj¹cy monta¿, 
- bardzo krótka zabudowa, 
- dowolne kombinacje materia³owe, 
- mo¿liwe wykonania ze sprêzyn¹ dociskow¹ 
  do przep³ywów pulsuj¹cych, 
- nie wymaga konserwacji, prosty monta¿, 

(*.

Cechy konstrukcyjne: Design features: Baucharakteristik:

- Can be installed in any desired position
- Centering over the outside diameter of the body
- Sealing through O-rings
- Holder-eye for easy centering
- Extremely short face-to-face dimensions
- Materials can be changed among each other
- All cnstructions are available in spring-returned 
version
- Maintenance-free - simple mounting

(Standard execution  *.

Hygienic attest by PZH  

o: PN16, 70 C, NBR

- Universell einsetzbar
- Eignung für vertikalen und horizontalen Einbau
- Zentrierung über Außendurchmesser 
  des Gehäuses
- Abdichtung durch O-Ringe
- Halteröse als Einbauhilfe
- Extrem kurze Baulänge
- Materialien sind untereinander austauschbar
- Alle Ausführungen sind mit Federrückstellung 
  lieferbar
- Für pulsierende Strömungsverhältnisse: 
  RSK mit Federrückstellung
- Wartungsfrei – einfacher Einbau

(Standardausführung  *.

Hygienische Atest PZH  

o: PN10, 70 C, NBR

Aufstellung:Monta¿: Assembly:
Zawór mo¿na montowaæ na ruroci¹gu 
w pozycji poziomej lub pionowej

Valve can be assembled on pipe line in 
horizontal or vertical position

Ventil kann man in Horizontalerohrleitung 
oder Verticalerohrleitung aufstellen 

*- andere Ausführung moglischkeit*- another executions possibility* - mo¿liwe inne wykonania

Dane techniczne: Technical data: Technischedaten:
Œrednica nominalna: DN 32 – DN 600
Zabudowa: norma fabryczna
Po³¹czenia ko³nierzowe: DIN 2632/33 PN 10/16
Znakowanie: DIN EN 19
Szczelnoœæ: DIN 3230 T3 BO, BN (Leckrate 1);
ISO 5208, Kategorie 3; API 598 Tabelle 5; 
ANSI B 16-104, Class VI
Zakres temperatur: 0 °C bis +200 °C, 
(Temperatury s¹ zale¿ne od materia³u i uszczelnieñ)
NBR 90°C; EPDM 120°C; FPM 150°C; PTFE 200°C
Korpus: 
Aluminium, 1.4305, 1.4571, Mosi¹dz, Rg7,PVC, PP
Klapa: 
1.4305, 1.4571, 1.4581
Œruby mocuj¹ce: 
1.4305, 1.4571, Rg 7
Uszczelnienia: 

(*NBR, FPM, EPDM, PTFE 

Nominal diameter: DN 32 – DN 600
Face-to-face: Works Standard
Flange accommodation: DIN 2632/33 PN 10/16
Marking: DIN EN 19
Tightness check: 
DIN 3230 T3 BO, BN (Leakage Rate 1); 
ISO 5208, Category 3; API 598 Table 5; 
ANSI B 16-104, Class VI
Temperature range: 0 °C up to +200 °C, 
depending on sealing and body material.
(NBR 90°C; EPDM 120°C; FPM 150°C; PTFE 200°C)
Body: 
Aluminium, AISI 304, AISI 316, Brass
Disc: 
AISI 304, AISI 316
Attaching pins: 
AISI 304, AISI 316
Seals: 

(*NBR, FPM, EPDM, PTFE 

Nennweiten: DN 32 – DN 600
Baulänge: Werksnorm
Flanschanschlussmaß: DIN 2632/33 PN 10/16
Kennzeichnung: DIN EN 19
Dichtheitsprüfung: DIN 3230 T3 BO, BN (Leckrate 1)
ISO 5208, Kategorie 3; API 598 Tabelle 5; 
ANSI B 16-104, Class VI
Temperaturbereich: 0 °C bis +200 °C, 
die Temperaturen sind abhängig von den jeweiligen 
Dichtungen und Gehäusematerial
NBR 90°C; EPDM 120°C; FPM 150°C; PTFE 200°C
Gehäuse: 
Aluminium, 1.4305, 1.4571, Messing, Rg7, PVC, PP
Scheibe: 
1.4305, 1.4571, 1.4581
Befestigungsschrauben: 
1.4305, 1.4571, Rg 7
Dichtungen: 

(*NBR, FPM, EPDM, PTFE 



Zamawianie /Order procedure /Bestellung:         Przyk³ad /Example /Beispiel:      
TYP(E); DN; PN; Materia³y/ Materials/ Materialen;          6534; DN200;1,0 MPa; Mosi¹dz/Brass/Messing/EPDM.

6534
R

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów. 

2/2 Fabryka Armatur JAFAR SA
ul. Kadyiego 12; 38-200 Jas³o 
www.jafar.com.pl

telefon: +48 13 442 96 11
              +48 13 442 90 41
       fax: +48 13 442 96 12

jafar@jafar.com.pl
marketing
     export

@jafar.com.pl
@jafar.com.pl

L L(* L L(*
tworzywo, 

plastic, 

Kunststoff
Metal

[mm] ["]

32 1 1/4 59 85 18 37 25 22 15 15 15 15 0,1 0,6

40 1 1/2 72 95 22 43 28 25 16 16 16 16 0,1 0,9

50 2 86 109 31 54 29 37 18 18 17 17 0,17 1,1

65 2 1/2 105 129 40 70 31 50 20 20 17 17 0,22 1,5

80 3 119 144 54 82 32 61 20 20 17 17 0,26 1,8

100 4 146 164 70 106 31 77 23 33 21 21 0,37 3

125 5 173 195 92 131 35 94 23 23 18 22 0,5 3,4

150 6 197 220 105 159 40 100 26 26 20 26 0,74 5,4

200 8 255 275 154 207 38 152 35 35 22 29 1,4 7,7

250 10 312 330 192 260 41 180 40 40 26 36 2,4 13,2

300 12 363 380 227 309 41 215 45 45 32 43 3,52 23,3

350 14 416 440 266 341 54 245 49 49 38 47 5,1 38

400 16 467 491 310 392 55 285 65 65 44 53 7,3 52,5

[mm] [kg]

tworzywo, plastic, 

Kunststoff

*) - ze sprê¿yn¹, with spring, mit Feder

E F G H

METAL Masa, Weight, Gewicht

DN C D
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Zawór kulowy zwrotny
gwintowany

Ball check valve
with threaded end

6616
6626

*- na ¿yczenie Klienta; *for special order

R

Dane techniczne: Technical data:

Materia³y: Materials:

Monta¿: Assembly:

Zawór mo¿na montowaæ na ruroci¹gu
w pozycji poziomej lub pionowej

Valve can be assembled on pipe line in
horizontal or vertical position

Zastosowanie: Application:

Instalacje 1,6 MPa (1,0 MPa)*,70°C (120 C)*
do œcieków, wody przemys³owej oraz innych
p³ynów(NBR) pH=4-8, dla wody pitnej(EPDM)

#

Figura 6616 do instalacji pompowych
Figura 6626 do instalacji grawitacyjnych

Atest higieniczny PZH Nr HK/W/0057/01/2000

Water lines
for sewage, industrial water or other fluids
(NBR) (pH=4-8) and potable water (EPDM)

1,6 MPa (1,0 MPa)*,70°C (120 C)*#

Figure 6616 for pump instalation
Figure 6626 for gravitation instalation

Atested by PZH No HK/W/0057/01/2000

ciœnienie nominalne - 1,6 (1,0) MPa
temperatura czynnika - 70 120°C)*
zale¿ne od wersji wykonania

°C (
working pressure - MPa
medium temperature - 70 (120°C)*
depends on execution

1,6 (1,0)
°C

korpus, pokrywa -

kula -

malowanie-

powleczona gum¹ NBR (EPDM)*

farba epoksydowa o gruboœci warstwy
(300 µm)*,

¿eliwo szare                                EN-GJL-250
¿eliwo sferoidalne                 EN-GJS-400-15*

200 µm RAL 5005 ( inny kolor)*

body, bonnet -

ball -

paint-

grey

lined with rubber NBR (EPDM)*

epoxide paint
RAL 5005 ( other color)*;

cast iron GG25                      DIN 1691
nodular cast iron GGG40*             DIN 1693

to build 200 µm (300 µm)*,

Âîçâðàòíûé øàðèêîâûé êëàïàí
íàðåçíîé

Òåõíè÷åñêèå äàííûå:

Ðàáî÷åå äàâëåíèå- 1,6 (1,0) Ìïà
òåìïåðàòóðà àãåíòà- 70 Ö (120 Ö)*
â çàâèñèìîòè îò âàðèàíòà âûïîëíåíèÿ

Ìàòåðèàëû:

êîðïóñ, êðûøêà -
ñåðûé ÷óãóí Gg25                DIN 1691
ìàãèåâûé ÷óãóí GGG40*       DIN 1693
øàðèê -
ãóììèðîâàííûé NBR(EPDM)*

îêðàñêà-
îêèñðàíîâàÿ êðàñêà òîëùèíîé ñëîÿ
â200 m (300 m)*,RAL5005(äðóãîé öâåò)*

Ïðèìåíåíèå:

Ðèñóíîê 6616 äëÿ íàñîñíûõ óñòàíîâîê
Ðèñóíîê 6626 äëÿ ãðàâèòàöèîííûõ
óñòàíîâîê
Ãuãåíu÷åñêuu   àììåñìàì
PZH ¹ HK/W/0057/01/2000

Ìîíòèðîâàíèå:

Êëàïàí ìîæíî ìîíòèðîâàòü íà òðóáîïðîâîäå
â ãîðèçîíòàëüíîì èëè âåðòèêàëüíîì ïîëîæåíèè

*- ïî æåëàíèþ êëèåíòà

Âîäîïðîâîëû 1,6 ÌÏà ( 1,0 ÌÏà)*
70Ö (120Ö)*äëÿ ïèòåâîé
âîäû(EPDM) è òðóáîïðîâîäû äëÿ
äðóèõ æèäêîñòåé (NBR) (ph = 4-8).
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R

WYKRES FUNKCJI Dp=f(Q) DLA ZAWORÓW 6616

0,1

1

10

1 10 100

Q [m
3
/h]

D
p

[m
H

2
O

]

DN25
DN32

DN40
DN50

DN G L H m
Masa

Weight
Gewicht

[mm] [cal] [kg]

25 1" 120 75 18 1,8

32 1 1/4" 140 75 18 2,3

40 1 1/2" 150 89 20 3,0

6616, 6626 50 2" 220 113 35 4,6

[mm]

6616

Typ/ Type

¹ï/ï ×àñòü Ìàòåðèàë

EN-GJL-250,PN-EN1561:2000

EN-GJS-400-15,PN-EN-1563:2000

GG25-DIN1691,GGG40-DIN1693

EN-GJL-250,PN-EN1561:2000

EN-GJS-400-15,PN-EN-1563:2000

GG25-DIN1691,GGG40-DIN1693

3 Øàð ÐåçèíàNBR,EPDM

4 Ïðîêëàäêà ÐåçèíàNBR,EPDM

PN-ENISO4762:2001

DIN7984

6 Çàãëóøêàâèíòà Ïàðàôèí

7 Ïðîêëàäêà ÐåçèíàNBR,EPDM

5 Âèíò

1 Êîðïóñ

2 Êðûøêà

À  ïðîìûâî÷íîå îòâåðñòèå
Â  óçåë î÷èñòêè è óäàëåíèÿ âîçäóõà

Çàêàç

Ïðèìåð:

:

6616; ; EPDM.

ÒÈÏ; DN; ÇÒ; ðåçèíà.

ÌÏà

Ñïîñîá ìîíòàæà

ÃÐÀÔÈÊ ÔÓÍÊÖÈÈ /\ ) ÄËß ÊËÀÏÀÍÎÂ 6616p=f(Q
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Zastosowanie:

Dane techniczne: Technical data: Technische daten:

Monta¿:

W pozycji poziomej. Zawór posiada otwory do 
monta¿u osprzêtu wskazuj¹cego i 
regulacyjno-steruj¹cego.

Valve can be assembled on pipe line in 
horizontal positions. Valve has the holles to 
conecting mamometers and control units.

Ventil kann man in Horizontalerohrleitung 
aufstellen. Ventin hat Öffnunge für Anzeige 
und Steuerungregelngezubehör.

ciœnienie nominalne: PN16   (1,6 MPa)
ko³nierze: PN-EN 1092-2:2002, DIN 2533
temperatura  pracy: 70°C 

working pressure: PN16   (1,6 MPa)
Fitting lenght: PN-EN 1092-2:2002, DIN 2533
medium temperature: 70°C 

Arbeitsdruck: PN16   (1,6 MPa)
Bebauungslänge: PN-EN 1092-2:2002, DIN 
2533

R

6800

Zawór steruj¹co-regulacyjny

Zawór steruj¹co-regulacyjny 6800 s³u¿y do 
automatycznej redukcji I stabilizacji ciœnienia 
za zaworem na zadanym poziomie, 
niezale¿nie od ciœnienia na dop³ywie I 
rozbioru wody w sieci. 
Szczególne zastosowanie zawór znajduje: 
w punktach granicznych miêdzy stref¹ 
wysokiego I niskiego ciœnienia przy zasilaniu 
grawitacyjnym, 
w celu regulacji ciœnienia w sieci na terenach 
o ró¿nej wysokoœci (górskich, hale 
produkcyjne  wielopiêtrowe, itp.)
W celu redukcji ciœnienia do wymaganej 
wartoœci w sieci rozdzielczej 
 Atest higieniczny PZH 

Control and steering valve is used for 
automatic pressure reduction and pressure 
stabilization at fixed level.
Valve performance does not depend on the 
medium flow before and after the valve. 
Application: 
In the limit points low and high pressure areas 
with gravitational medium supply, 
Lines pressure control in the areas of various 
altitude (mountains, multi-storeyed buildings, 
production houses), 
Fixed level pressure control in distribution 
network. 

 Hygienic attest  PZH 

Das Steuerungregelngventil 6800 ist für 
automatische Reduktion und Stabilisierung 
den Flußdruck hinter Ventil auf verlangen 
Stand unabhängig Eingangflußdruck und 
Ausgangflußdruck in Wasserlinen gemacht.
Besonders Anwendung: 
Grenzpunkten zwischen Hoch und 
Niederdruckzonen für Gravitationinstallation.
Regulierung den Linendruck auf Geländen 
mit Höhedifferenzierung. 
Linendruck Reduktion zu forderungen Betrag 
in Wasserleitungsnetz

 Hygienischattest   PZH 

Control and steering valve Steuerungregelngventil

Application: Anwendung:

Assembly: Aufstellung:



DN TYP L H B D K d l x n X Y Z

80 200 310 185 200 200 160 138 18x8 3/8'' 3/8'' 3/8''

100 100, 200 350 230 245 220 180 158 18x8 1/2'' 1/2'' 1/2''

125 200 400 240 245 250 210 188 18x8 1/2'' 1/2'' -

150 100 480 320 335 285 240 212 22x8 1/2'' 1/2'' -

200 100 600 370 430 340 295 268 22x12(8) 1/2'' 1/2'' -

250 100 730 390 430 405 355 (350) 320 26(22)x12 1/2'' 3/4'' -

300 100 850 430 560 460 410 (400) 378 26(22)x12 1'' 3/4'' -

400 200 1100 650 712 580 525 (515) 480 30(28)x16 R1/4'' R3/4'' -

500 200 1250 1035 902 715 650 (620) 582 34(28)x20 2'' 3/4'' -

600 200 1450 1035 902 840 - (725) 685 -(30)x20 2'' 3/4'' -

700 200 1650 1310 1230 910 - (840) 800 -(30)x24 2 1/2'' 1'' -

800 200 1800 1310 1230 1025 - (950) 905 -(33)x24 2 1/2'' 1'' -

[ " ][mm]

R

6800

NR Czêœæ Materia³

1 Korpus
EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000                       

GGG40 - DIN 1693

2 Pokrywa
EN-GJS-400-15, PN-EN-1563:2000                       

GGG40 - DIN 1693

3 Trzpieñ
Stal X20Cr13, PN-EN 10088-1:1998                                       

Steel, Stahl DIN 1.4021

4 Siod³o
Stal X20Cr13, PN-EN 10088-1:1998                                       

Steel, Stahl DIN 1.4021

5 Pierœcieñ podtrzymuj¹cy
Br¹z                                                       

PN-EN1982:2002

6 Tarcza
Br¹z                                                       

PN-EN1982:2002

7 Podk³adka Elastomer

8 Talerzyk
Br¹z                                                       

PN-EN1982:2002

9 Membrana
NBR/EPDM                                            

PN-92/C-01604.01

10 Sprê¿yna
Stal nierdzewna                              

X5CrNi18-10, PN-EN 10088-1:1998  

11, 12 Nakrêtka
Stal nierdzewna                                    

PN-EN ISO4032:2004

13 Œruba
Stal nierdzewna                                       

PN-90/M-82125
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KAWITACJA 
wystêpuje 

podczas przyspieszania cieczy w 
szczelinie przepustnicy oraz podczas wyst¹pienia 
ciœnienia statycznego poni¿ej ciœnienia pary 
nasyconej przy zaworach regulacyjnych i 
uderzeniach pêcherzyków pary za gniazdem. 
Kawitacja powoduje ha³asy i wibracje oraz 
wydzielanie siê ciep³a na skutek fal uderzeniowych 
co jest przyczyn¹ zaburzeñ przep³ywów lub 
uszkodzeñ armatury. 

Unikanie szkód kawitacyjnych
dobieraæ zawory do pracy w zakresie II strefy
nie przekraczaæ stosunku ciœnieñ przed / po 
zaworze = 1:3, a jeœli ciœnienie wstêpne jest wy¿sze 
- stosowaæ kilka zaworów
wybieraæ wiêksz¹ œrednicê DN zaworu w celu 
obni¿enia   prêdkoœci przep³ywu

przy przekszta³ceniu cz¹stek cieczy w 
fazê gazow¹ 

Zamawianie: NR KATALOGOWY; TYP; DN
Przyk³ad :  6800; 200; DN80
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Zawór na - i odpowietrzaj¹cy 1-stopniowy 7010

Zawór na - i odpowietrzaj¹cy 1-stopniowy 7040

R 7010
7040

7010-7040  / 24.01.2003 r.

[kg]

2" 167 237 - 8

50 167 243 165 8,5

80 284 240 200 24

100 336 272 220 25

150 755 660 285 120

200 755 660 340 120

TYP DN A

7010

[mm]

MasaC D

[kg]

20 3/4" 140 100 3/8" 0,3

25 1" 140 100 3/8" 0,3

50 2" 209 180 1-1/2" 1,1

L C Masa

7040

[mm]

TYP DN G H

Zastosowanie:
W instalacji wodoci¹gowej do napowietrzenia
i odpowietrzenia ruroci¹gu.
Typ 7010 przeznaczony do du¿ych iloœci powietrza.
Typ 7040 przeznaczony do ma³ych iloœci powietrza.
Atest higieniczny PZH Nr HK/W/0018/01/2003

Êëàïàí ââîäà-îòâîäà âîçäóõà 1-ñòóïåí÷àòûé 7010

Êëàïàí ââîäà è îòâîäà âîçäóõà 1 ñòóïåí÷àòûé 7040

Ïðèìåíåíèå:

Â âîäîïðîâîäíûõ ñåòÿõ äëÿ ââîäà è îòâîäà
âîçäóõà èç òðóáîïðîâîäà.
Òèï 7010 ïðåäíàçíà÷åí äëÿ áîëüøîãî
êîëè÷åñòâà âîçäóõà.
Òèï 7040 ïðåäíàçíà÷åí äëÿ ìàëîãî
êîëè÷åñòâà âîçäóõà.

îáñâåðëèâàíèå
ðàáî÷åå äàâëåíèå ÌÏà
àíòèêîððîçèîííàÿ çàùèòà

DIN 2533
1.0-1.6

Çàêàç

Ïðèìåð:

:

7010; DN80
ÒÈÏ; DN

¹ï/ï Íàçâàíèå ÷àñòè Ìàòåðèàë

1 Êîðïóñ EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000 âíóòðè ïîêðûò

ýìàëüþ

2 Êðûøêà à êîðïóñå EN-GJL-250, PN-EN 1561:2000 âíóòðè ïîêðûò

ýìàëüþ

3 Âóëêàíèçèðîâàííûé øàð Ïëàñòìàññà

ëàòóíü

PN-EN 1982:2002

Ðåçèíà NBR

PN-92/C-01604.01

PN-EN ISO 4016:1998 DIN 931

PN-EN ISO 4032:1999 DIN 934

7 Âåðõíèé êîðïóñ Íåéëîí

8 Íèæíèé êîðïóñ Íåéëîí

9 Ìóôåëü Ïëàñòìàññà

10 Ïîïëàâîê Ïîëèïðîïèëåí

11 Óïëîòíèòåëüíàÿ ìåìáðàíà Íåéëîí

12 Âåäóùàÿ øèíà Íåéëîí

13 Êîëüöî O-ring Ðåçèíà PN-92/C-01604.01

14 Ïðîáêà ëàòóíü PN-EN 1982-2002

6 Áîëò ñ ãàéêîé

4 Óïëîòíèòåëüíîå êîëüöî

5 Êîëüöî O-ring



R

7050

Fabryka Armatur JAFAR S.A ul. Kadyiego 12; 38-200 Jas³o POLAND       http://www.jafar.com.pl7050  / 24.01.2003 r.

Zawór na - i odpowietrzaj¹cy 2-stopniowy 7050

[kg]

2" 167 330 237 - 8,5

50 167 336 243 165 9

80 284 346 240 200 24,5

100 336 368 272 220 25,5

150 755 602 660 285 120,5

200 755 602 660 340 120,5

7050

TYP DN A
Masa

C D

[mm]

B

Zastosowanie:

Ruroci¹g DN 80-250 300-400 450-550 600-900

Zawór odpow.-napow. DN 50 80 100 150

Propozycje wyboru wielkoœci zaworu odpowietrzaj¹co-napowietrzaj¹cego

Êëàïàí ââîäà-îòâîäà âîçäóõà 2-ñòóïåí÷àòûé  7050

îáñâåðëèâàíèå
ðàáî÷åå äàâëåíèå ÌÏà
àíòèêîððîçèîííàÿ çàùèòà

PN-EN 1092-2:1999
1.0-4,6

Ïðèìåíåíèå:

Â âîäîïðîâîäíûõ ñåòÿõ äëÿ ââîäà è îòâîäà
âîçäóõà èç òðóáîïðîâîäà.
Òèï 7010 ïðåäíàçíà÷åí äëÿ ìàëîãî è
áîëüøîãî êîëè÷åñòâà âîçäóõà.

êîëè÷åñòâî ââîäà è îòâîäà âîçäóõà
äëÿ êèíåòè÷åñêèõ êëàïàíîâ
ââîäà-îòâîäà âîçäóõà

Ðåêîìåíäàöèè ïî âûáîðó âåëè÷èíû êëàïàíà ââîäà-îòâîäà âîçäóõà

Òðóáîïðîâîä

Êëàïàí ââîäà-îòâîäà âîçäóõà

Çàêàç

Ïðèìåð:

:

7050; Dn80
ÒÈÏ; DN
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Zawór na - i odpowietrzaj¹cy do œcieków 7020

Zastosowanie:

[kg]

50 17,5

80 18,5

100 19,5

150 21

200 24

MasaBTYP DN A

7020
270

605

610

[mm]

Êëàïàí ââîäà-îòâîäà âîçäóõà äëÿ ñòî÷íûõ âîä 7020 ¹ ï/ï Íàçâàíèå ÷àñòè Ìàòåðèàë

1 Ìóôåëü Ïëàñòìàññà

2 Çàæèì Íåéëîí

4 Âåðõíèé êîðïóñ Íåéëîí

5 Âåäóùàÿ øèíà Íåéëîí

6 Âåðõíÿÿ ÷àñòü ïîïëàâêà Ïîëèïðîïèëåí

7 Êðûøêà Ñòàëü

Ðåçèíà NBR

PN-92/C-01604.01

Ðåçèíà NBR

PN-92/C-01604.01

PN-EN ISO 4016:1998 DIN 931

PN-EN ISO 4032:1999 DIN 934

Ðåçèíà NBR

PN-92/C-01604.01

12 Çàêðûâàþùèé ýëåìåíò Íåéëîí

13 Îãðàíè÷èòåëü ÐÎÌ

14 Ïðóæèíà Íåðæàâåþùàÿ ñòàëü

15 Øòûðü ïîïëàâêà Íåðæàâåþùàÿ ñòàëü

16 Ïîïëàâîê Íåðæàâåþùàÿ ñòàëü

17 Ñâàðíîé êîðïóñ Ñòàëü

Ëàòóíü

PN-EN 1982-2002

11 Êîëüöî O-ring

18 Îòâåðñòèå äëÿ ïðîìûâêè ñ

êëàïàíîì

9 Êîëüöî O-ring

10 Áîëò ñ ãàéêîé

8 Êîëüöî O-ring

ââîä âîçäóõà

îòâîä âîçäóõà

Â óñòàíîâêàõ ïåðåäà÷è ñòî÷íûõ
âîä - äëÿ ââîäà è îòâîäà âîçäóõà

èç òðóáîïðîâîäà.

îáñâåðëèâàíèå
ðàáî÷åå äàâëåíèå ÌÏà
àíòèêîððîçèîííàÿ çàùèòà

PN-EN 1092-2:1999
1.0-1,6

Çàêàç

Ïðèìåð:

:

7020; DN80
ÒÈÏ; DN

Ïðèìåíåíèå:



R
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Zawór na - i odpowietrzaj¹cy do œcieków 7025

Zastosowanie:

Stal Nylon

["]

2 14 3,7

3 15 3,8

4 16 3,9

7025
369 455

Masa

[kg][mm]

TYP G A B

Êëàïàí ââîäà-îòâîäà âîçäóõà äëÿ ñòî÷íûõ âîä 7025

¹ï/ï Íàçâàíèå÷àñòè Ìàòåðèàë

1 Ìóôåëü Ïëàñòìàññà

2 Çàæèì Íåéëîí

3 Óïëîòíÿþùàÿìåìáðàíà Íåéëîí

4 Âåðõíèéêîðïóñ Íåéëîí

5 Âåäóùàÿøèíà Íåéëîí

6 Âåðõíÿÿ÷àñòüïîïëàâêà Ïîëèïðîïèëåí

7 Êîðïóñ Íåðæàâåþùàÿñòàëü /Íåéëîí

ÐåçèíàNBR

PN-92/C-01604.01

9 Îãðàíè÷èòåëü ÐÎÌ

10 Ïðóæèíà Íåðæàâåþùàÿñòàëü

11 Øòûðüïîïëàâêà Íåðæàâåþùàÿñòàëü

12 Çàæèì Íåðæàâåþùàÿñòàëü

13 Âèíò Íåðæàâåþùàÿñòàëü

ÐåçèíàNBR

PN-92/C-01604.01

15 Íèæíèéêîðïóñ Íåðæàâåþùàÿñòàëü /Íåéëîí

16 Ïîïëàâîê Ïîëèïðîïèëåí

17 Âèíò Íåðæàâåþùàÿñòàëü

8 ÊîëüöîO-ring

14 ÊîëüöîO-ring

Ïðèìåíåíèå:

Â óñòàíîâêàõ ïåðåäà÷è ñòî÷íûõ âîä - äëÿ ââîäà

è îòâîäà âîçäóõà èç òðóáîïðîâîäà.

ðàáî÷åå äàâëåíèå ÌÏà
àíòèêîððîçèîííàÿ çàùèòà

1.0-1,6
Çàêàç

Ïðèìåð:

:

7025; DNG
ÒÈÏ; G
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FABRYKA ARMATURR

SA 7110

Anwendung:Zastosowanie: Application:

Pokrywa i korpus wykonane z ¿eliwa szarego.
Uszczelnienie komory - PTFE/Grafit.
Œruby, nakrêtki i filtr siatkowy ze stali nierdzewnej. 
Korek spustowy z ¿eliwa ci¹gliwego.
Sito filtra 1,25mm dla Dn25 - Dn80
               1,5mm dla Dn100 - DN300. 
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed 
korozj¹.

Atest higieniczny PZH

Dane techniczne: Technical data: Technischen daten:

Cechy konstrukcyjne: Design features: Baucharakteristik:

Monta¿ jest mo¿liwy w poziomej pozycji. Zabudowa 
na instalacjach pionowych oraz ukoœnych mo¿liwa 
tylko gdy zachowany jest kierunek przep³ywu 
medium z góry w dó³. 

Zabudowa PN-EN 558-1 szereg 1 (DIN 3202 T1 F1)

ciœnienie nominalne PN16 (1,6 MPa)   
temperatura pracy do 70°C dla pokrycia 
epoxydowego i 120°C dla pokrycia poliwinylowego

Dimensions  EN 558-1 GR1 (DIN 3202 T1 F1)

Nominal pressure PN16 (1,6 MPa) 
Working temperature up to 70°C for Epoxy 
or 120°C for Polivinylpaint

Baulange EN 558-1 Gr1 (DIN 3202 T1 F1)

Nenndruck PN16 (1,6 MPa)
Arbeittemperatur bis 70°C für Epoxy 
oder 120°C für Polivinyl-Bedekcung

Monta¿: Assembly: Aufstellung:

Bonnet and body made from cast iron. 
PTFE/Graphite bonnet’s gasket. 
Screws, nuts and filter screen from stainless steel. 
Emptying screw from malleable iron.
Filter screen 1,25mm for Dn25 - Dn80
                     1.5mm for Dn100 - DN300. 
All parts with chemical resistance against corrosion. 

Hygienic attest by PZH  

Do ochrony instalacji wodoci¹gowych. 
Wychwytywane s¹ wszystkie cz¹stki sta³e powy¿ej 
œrednicy 1,25 i 1,5 mm.

To prevent water instalations. 
All particulate solids highest then 1,25mm and 
1,5mm are stoped.

Zu Wasserlinnen schutzen. 
Alle Teilchen auf große mehr als 1,25 mm und 1,5 
sind halten. 

Deckel und Gehäuse aus Grauguß gemacht.
PTFE Graphit Deckeldichtung.
Schrauben, muttern und Schmutzfängersieb aus 
Niro-Stahl gemacht. 
Entleerungsschraube aus Temperguß. 
Schmutzfängersieb 1,25mm Dn25 - Dn80
                                1,5mm Dn100 - DN300. 
Alle Teile sind  gegen Korrosion widerstandsfähig.

Hygienische Atest PZH  

Assembly in horizontal position. 
Assembly in vertical or skew position is possible only 
in case of medium flow from up to down.

Aufstellung im  Position.  horizontal
Aufstellung im vertikal und schräg Position nur für 
Fluß aus Oben zu Unter.

Filtr siatkowy
ko³nierzowy

Strainer
with flanged ends

Schmutzfänger 
mit Flanschanschlüßen
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów. 

Fabryka Armatur JAFAR SA
ul. Kadyiego 12; 38-200 Jas³o 
www.jafar.com.pl

FABRYKA ARMATURR

SA

telefon: +48 13 442 96 11
              +48 13 442 90 41
       fax: +48 13 442 96 12

jafar@jafar.com.pl
marketing
     export

@jafar.com.pl
@jafar.com.pl

Zamawianie/ order procedure/ Bestellung: 

TYP; DN; material; 

Przyk³ad, Example, Beispiel:  

7110 DN200 PN16. 

DN PN L H D d K l x n

Korek                          

Plug                                   

Verschluß 

schraube

Masa                          

Weight                                   

Gewicht

[mm] [MPa] ["] [kg]

25 1.0 -1.6 160 87 115 65 85 14x4 - 5,9

32 1.0 -1.6 180 128 140 76 100 18x4 - 6,8

40 1.0 -1.6 200 137 150 88 110 18x4 - 7,5

50 1.0 -1.6 200 137 165 102 125 18x4 1/2 8,3

65 1.0 -1.6 240 165 185 122 145 18x4 1 12.3

80 1.0 -1.6* 260 186 200 138 160 18x8/(4)* 1 16.8

100 1.0 -1.6 300 226 220 158 180 18x8 1 23.0

125 1.0 -1.6 350 267 250 188 210 18x8 5/4 37.2

150 1.0 -1.6 400 305 285 212 240 22x8 6/4 53.0

200 1.0 -1.6* 500 358 340 268 295 22x8(12)* 6/4 98.8

250 1.0 600 509 395 320 350 22x12 2 135,7

300 1.0 700 531 445 370 400 22x12 2 220,0

[mm]

No. Czêœæ, Part, Teil Materia³, Material

Korpus,                         

Body,                     

Gehäuse

Pokrywa,                         

Bonnet,                          

Decket

¿eliwo szare EN-GJL-250                                   

PN-EN 1561:2000

PN-EN ISO 4762:2001                                    

DIN 7984

1

2

3

wk³ad siatkowy,                          

Strainer screen,                           

Schmutzfängerseib

Stal nierdzewna                           

PN-EN 10088-1:1998                                         

¿eliwo szare EN-GJL-250                                   

PN-EN 1561:2000

6

Korek spustowy,                

Emptying screw,                                         

Entleerungsschraube

¿eliwo ci¹gliwe EN-GJMB-300-6                                   

PN-EN 1562:2000

4

Uszczelka,                  

Gasket,                       

Flachdichtung

Grafit CrNiSt

5

Œruba,                                 

Screw,                    

Schraube

*

*

*   w uruchomieniu produkcji 



FABRYKA ARMATURR

JAFAR SA

OBUDOWA STA£A

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów. 

9009, 9010

CASSING FIXED

DN Kw RD 750 RD 1000 RD 1250 RD 1500 RD 2000 RD 2500 skrzynka

Nawiertka 12
445 / 1,5

695 / 2,1
945 / 2,7

1195 / 3,3
1695 / 4,4 -

DN25/32 12
570 / 1,8

820 / 2,4
1070 / 3,0

1320 / 3,5
1820 / 4,7 -

DN40/50 14 - 735 / 2,3
985 / 2,9

1235 / 3,5
1735 / 4,6

2235 / 5,8

DN40/50 14 - 615 / 2,1
865 / 2,6

1115 / 3,2
1615 / 4,4

2115 / 5,6

DN65 17 - 620 / 3,0
870 /  3,9

1120 / 4,8
1620 / 6,4

2120 / 8,1

DN80 17 - 605 / 3,0
855 / 3,9

1105 / 4,7
1605 / 6,4

2105 / 8,1

DN100 19 - 580 / 2,9
830 / 3,7

1080 / 4,6
1580 / 6,3

2080 / 8,0

DN125 19 - 550 / 2,8
800 / 3,6

1050 / 4,5
1550 / 6,2

2050 / 7,9

DN150 19 - 490 / 2,6
740 / 3,5

990 / 4,3
1490 / 6,0

1990 / 7,7

DN200 24 - 445 / 2,6
695 / 3,5

945 / 4,3
1445 / 6,0

1945 / 7,7

DN250 27 - 370 / 2,3
620 / 3,2

870 / 4,0
1370 / 5,7

1870 / 7,4

DN300 27 - 320 / 2,2
570 / 3,0

820 / 3,9
1320 / 5,6

1820 / 7,3

DN350 32 - - 485 / 3,4
735 / 4,8

1235 / 7,6
1735 / 10,3

DN400 32 - - 310 / 2,5
560 / 3,9

1060 / 6,6
1560 / 9,3

DN500 36 - - - 410 / 3,0
910 / 5,7

1410 / 8,4

DN600 36 - - - 285 / 2,3
785 / 5,1

1285 / 7,8

TYP 9010 L [mm] / masa [kg]

H=150

H=270

Cechy konstrukcyjne Pozycja Czêœæ, Part Materia³, Material

6
 Stal Fe/Zn5, Stal nierdzewna                      

PN-EN ISO 1234:2001 

Zawleczka,                

Split cotter

 Profil stalowy ocynkowany                          

Stal Fe/Zn5                                    

PN-EN 10025: 2002 

5

4

¯eliwo sferoidalne                                      

EN-GJS-400-15                              

PN-EN 1563:2000

Œruba,                       

Screw

1

 ¯eliwo sferoidalne                                      

EN-GJS-400-15                           

PN-EN 1563:2000 

Kaptur,                     

Hood

Ko³ek sprê¿ysty, 

Spring pin
3

 Stal 60G, Stal nierdzewna                        

PN-EN ISO 8752:2000 

Sprzêg³o,                  

Coupling

Wrzeciono,               

Spindle

Wrzeciono stanowi prêt 

ocynkowany kwadratowy 

Rura os³onowa, ko³nierz, kielich 

oraz podk³adka oporowa 

wykonana z polietylenu PE

Sprzêg³o z ¿eliwa sferoidalnego 

mocowane z trzpieniem zasuwy za 

pomoc¹ ocynkowanej 

(nierdzewnej) zawleczki

Kielich,                      

Pipe bell

Rura os³onowa,                   

Casing liner

Ko³nierz,                 

Collar

Podk³adka oporowa, 

Thrust wascher

Kaptur przymocowany œrub¹ do 

wrzeciona

Mo¿liwe dopasowanie wysokoœci 

obudowy przez obciêcie górnego 

odcinka wrzeciona a monta¿ 

kaptura nie wymaga wiercenia 

dodatkowych otworów

2
 Stal Fe/Zn5, Stal nierdzewna                    

PN-EN ISO 4017:2004 

10 Polietylen PE 

8

9

7 Polietylen PE 

Polietylen PE 

Polietylen PE 

TYP 9009

Kw 14 17 17 19 19 19

Armatura DN40/ 50 DN65 DN80 DN100 DN125 DN150

L 1300 [mm ] / m asa 3,5 [k g]

Zamawianie:          Nr wyrobu / DN / RD
Order procedure:  No of product / DN / RD
Przyk³ad, Example: 9010 / 100 / 1500

Fabryka Armatur JAFAR SA
ul. Kadyiego 12; 38-200 Jas³o 
www.jafar.com.pl

telefon: +48 13 442 96 11
              +48 13 442 90 41
       fax: +48 13 442 96 12

jafar@jafar.com.pl
marketing
     export

@jafar.com.pl
@jafar.com.pl

1/1 9009, 9010 / 07-04-2005



FABRYKA ARMATURR

JAFAR SA

OBUDOWA TELESKOPOWA

Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów. 

Fabryka Armatur JAFAR SA
ul. Kadyiego 12; 38-200 Jas³o 
www.jafar.com.pl

telefon: +48 13 442 96 11
              +48 13 442 90 41
       fax: +48 13 442 96 12

jafar@jafar.com.pl
marketing
     export

@jafar.com.pl
@jafar.com.pl

9011

TELESCOPE CASSING

Zamawianie:          Nr wyrobu / DN / RD
Order procedure:  No of product / DN / RD
Przyk³ad, Example: 9011 / 100 / 1300-1800

1/1

Cechy konstrukcyjne Pozycja Czêœæ, Part Materia³, Material

Stal, Stal nierdzewna                                 

PN-ISO 7053: 1994

Wkrêt,                        

Set screw
11

Rura os³onowa, ko³nierz, kielich 

oraz podk³adka oporowa 

wykonana z polietylenu PE
Polietylen PE 

8

9

7 Polietylen PE 

Polietylen PE 

Polietylen PE 

Kaptur przymocowany œrub¹ do 

wrzeciona

Mo¿liwe dopasowanie wysokoœci 

obudowy do terenu     w zakresie 

ruchu wrzeciona. Wrzeciono 

zabezpieczone przed 

rozerwaniem.

2
 Stal Fe/Zn5, Stal nierdzewna                    

PN-EN ISO 4017:2004 

Wrzeciono stanowi prêt ciasno 

dopasowany do kwadratowego 

profilu - ca³oœæ ocynkowana 

Sprzêg³o z ¿eliwa sferoidalnego 

mocowane z trzpieniem zasuwy za 

pomoc¹ ocynkowanej 

(nierdzewnej) zawleczki

Kielich,                      

Pipe bell

Rura os³onowa,                   

Casing liner

Ko³nierz,                 

Collar

Podk³adka oporowa, 

Thrust wascher
10

Ko³ek sprê¿ysty, 

Spring pin
3

 Stal 60G, Stal nierdzewna                        

PN-EN ISO 8752:2000 

Sprzêg³o,                  

Coupling

Wrzeciono,               

Spindle

Œruba,                       

Screw

1

 ¯eliwo sferoidalne                                      

EN-GJS-400-15                           

PN-EN 1563:2000 

Kaptur,                     

Hood

6
 Stal Fe/Zn5, Stal nierdzewna                      

PN-EN ISO 1234:2001 

Zawleczka,                

Split cotter

 Profil stalowy ocynkowany                          

Stal Fe/Zn5                                    

PN-EN 10025: 2002 

5

4

¯eliwo sferoidalne                                      

EN-GJS-400-15                              

PN-EN 1563:2000

9011 / 07-04-2005

DN Kw
RD             

900-1300

RD            

2000-2500 skrzynka

Nawiertka 12
1000 / 2,6

2000 / 3,9

DN25/32 12
1115 / 2,7

2315 / 4,3

DN40/50 14
1070 / 3,2

2270 / 4,1

DN40/50 14 -
2147 / 4,8

DN65 17 -
2098 /  4,7

DN80 17 -
2098 /  4,7

DN100 19 -
2071 / 4,6

DN125 19 -
2071 / 4,6

DN150 19 -
1986 / 4,9

DN200 24 -
1935 / 4,6

DN250 27 -
1866 / 4,5

DN300 27 -
1807 / 4,4

DN350 32 -
1735 / 8,4

DN400 32 -
1560 / 7,5

DN500 36 -
1410 / 6,7

DN600 36 -
1285 / 6,0-

1107 / 3,5

*1032 / 5,6

*858 / 4,7

-

1371 / 3,8

1286 / 3,7

1235 / 3,7

1166 / 3,6

RD           

1300-1800

1500 / 3,6

1615 / 3,4

* - dla DN350-DN400 RD=1500-1800

TYP 9011  L [mm] / masa [kg]

H=150

H=270

1570 / 3,2

1447 / 4,0

1398 / 3,9

1398 / 3,9

1371 / 3,8



×ÅÊÀÍÙÈÊ ÐÀÑÒÐÓÁÍÛÕ
ÑÎÅÄÈÍÈÒÅËÜÍÛÕ ÊÎÍÖÎÂ

9101

Ìàòåðèàëû

Ïðèìåíåíèå

-ìàãíèåâûé ÷óãóí GGG40/50
-îöèíêîâàííûå áîëòû
-ïðîêëàäêà ðåçèíà NBR
-îêèñðàíîèàÿ êðàñêà

-âîäíûå ëèíèè ãàçîâûå ëèíèè
è ïðîìûøëåííûå ëèíèè
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Áåç ñòàíäàðòîâ ïî êà÷åñòâó ISO 9001 ÔÀ ßôàð ÀÎ

Fabryka Armatur JAFAR S.A ul. Kadyiego 12; 38-200 Jas³o POLAND       http://www.jafar.com.pl

DN Elementy Waga

[mm] [szt.] [kg]

50 2x2 4,80

80 2x3 7,56

100 2x3 8,65

125 2x3 10,25

150 2x3 11,50

200 2x4 14,15

250 2x4 19,85

300 2x4 29,05

350 2x4 32,90

400 2x4 36,75

500 2x5 49,60

600 2x6 63,45

800 2x8 86,60

1000 2x9 112,70

1200 2x12 148,80

R

Çàùèòíîå îáîðóäîâàíèå

Ýëåìåíò Âåñ

ÏÎËÍÀß ÍÀÄÂÈÆÍÀß
ÌÓÔÒÀ

9110

Ìàòåðèàëû

Ïðèìåíåíèå

-ñåðûé ÷óãóí GG25
-îöèíêîâàííûå áîëòû
-îêèñðàíîèàÿ êðàñêà

-äëà ñîåäèíåíèÿ ÷óãóííûõ è ñòàëüíûõ
òðóá è òðóá èç ïîëèâèíèë-õëîðèäà

DN D³ugoœæ Waga

[kg]

80 340 13,20

100 340 14,25

150 400 26,20

200 400 32,20

[mm]

Äëèíà Âåñ

ÇÀÆÈÌÍÛÉ ÔËÀÍÅÖ

9111

Ìàòåðèàëû

Ïðèìåíåíèå

-ìàãíèåâûé ÷óãóí GGG40/50
-ïðîêëàäêà ðåçèíà NBR
-îêèñðàíîèàÿ êðàñêà

-â ñëó÷àå àâàðèè íà âñåõ òèïàõ òðóáîðîâîäîâ

DN

[mm]

80

100

150

200

250

300

ÐÅÌÎÍÒÍÛÉ ÏÎßÑ

9112

Ìàòåðèàëû

Ïðèìåíåíèå

-êèñëîòîóñòîé÷èâàÿ ñòàëü
-îöèíêîâàííûå áîëòû
-ïðîêëàäêà ðåçèíà NBR

-â ñëó÷àå àâàðèè íà âñåõ òèïàõ òðóáîïðîâîäîâ

DN

[mm]

od 15 do 600



ÒÐÎÈ×ÍÀß ÍÀÄÂÈÆÍÀß
ÌÓÔÒÀ

9106

ÄÂÎÈ×ÍÀß ÍÀÄÂÈÆÍÀß
ÌÔÒÀ äëà ÷óãóííûõ òðóá

9107

ÐÅÌÎÍÒÍÛÉ ÏÎßÑ
Ñ ÇÀÆÈÌÎÌ ÄËÀ ÒÐÓÁ

9105

Ìàòåðèàëû

Ïðèìåíåíèå

-ìàãíèåâûé ÷óãóí GGG40/50
-îöèíêîâàííûå áîëòû
-ïðîêëàäêà ðåçèíà NBR
-îêèñðàíîèàÿ êðàñêà

-÷óãóííûå òðóáû
-âîçìîæíîñòü ïðèìåíåíèÿ äëà ñòàëüïûõ
òðóá è òðóá èç ïîëèâèïèë-õëðèäà

Ìàòåðèàëû
-

Ïðèìåíåíèå

êèñëîòîóñòîé÷èâàÿ ñòàëü
-ìàãíèåâûé ÷óãóí GGG40/50
-îöèíêîâàííûå áîëòû
-ïðîêëàäêà ðåçèíà NBR
-îêèñðàíîèàÿ êðàñêà

-â ñëó÷àå àâàðèè íà âñåõ
òèïàõ òðóáîïðîâîäîâ

Ìàòåðèàëû

Ïðèìåíåíèå

-ìàãíèåâûé ÷óãóí GG 25
-îöèíêîâàííûå áîëòû
-ïðîêëàäêà ðåçèíà NBR
-îêèñðàíîèàÿ êðàñêà

--óñòðàíåíèå àâàðèé ïà ÷óãóíûõ òðóáàõ

2/3
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Fabryka Armatur JAFAR S.A ul. Kadyiego 12; 38-200 Jas³o POLAND       http://www.jafar.com.pl

DN Elementy Tolerancja

[mm] [szt.] [mm]

80 1 12,00

100 1 12,00

125 1 12,00

150 1 12,00

175 1 12,00

200 1 12,00

250 2 20,00

300 3 30,00

400 4 >30

500 4 >30

600 5 >30

DN D³ugoœæ Waga

[kg]

80 168 9,35

100 168 11,75

150 258 20,20

200 274 27,95

250 370 45,90

300 370 50,50

[mm]

DN D³ugoœæ Waga

[kg]

50 250 14,00

80 250 17,50

100 250 18,50

125 250 25,00

150 305 31,50

175 350 36,00

200 350 43,50

250 420 64,50

300 420 82,00

[mm]

ÄÂÎÈ×Íß ÍÀÄÂÈÆÍÀßÀ
ÌÎÔÒÀ äëà ñòàëüíûõ òðóá

9108

Ìàòåðèàëû

Ïðèìåíåíèå

-ìàãíèåâûé ÷óãóí GGG40/50
-îöèíêîâàííûå áîëòû
-ïðîêëàäêà ðåçèíà NBR
-îêèñðàíîèàÿ êðàñêà

-óñòðàíåíèå àâàðèé ïà ñòàëüíûõ òðóáàõ

DN D³ugoœæ Waga

[kg]

15 130 1,10

20 130 1,25

25 130 1,30

32 130 1,50

40 130 1,60

50 130 1,80

65 130 2,00

[mm]

Áåç ñòàíäàðòîâ ïî êà÷åñòâó ISO 9001 ÔÀ ßôàð ÀÎ

R

Ýëåìåíò Äîïóñê

Äëèïà Âåñ

Äëèíà Âåñ

Äëèíà
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.

Anwendung:Zastosowanie: Application:

£¹cznik jest wykonany z ¿eliwa sferoidalnego.
Uszczelka gumowa EPDM umo¿liwia ³atwe
osadzenie rur bez ukosowania. Kszta³t uszczelki
zapewnia dobre przyleganie nawet w miejscach
ma³ych ubytków, nierównoœci, w¿erów powsta³ych na
skutek korozji oraz przy odchyleniu wspó³osiowym
max do 10 i przesuniêciu osiowym do 10 mm.
Œruby œci¹gaj¹ce s¹ ocynkowane lub nierdzewne.

0

Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed korozj¹
malowanie - farba epoksydowa  RAL5005 250 m,m

Atest higieniczny PZH

Dane techniczne:

Cechy konstrukcyjne:

Technical data:

Design features:

Technischen daten:

Baucharakteristik:

Monta¿ jest mo¿liwy w dowolnej pozycji.
Obci¹æ rurê prostopadle do jej osi i zatêpiæ ostre
krawêdzie.
Poluzowaæ œruby mocuj¹ce korpus z ko³nierzem.
Zwil¿yæ koñcówkê rury i nasun¹æ ³¹cznik.
Dokrêciæ na krzy¿ œruby mocuj¹ce tak aby zachowaæ
osiowe po³o¿enie ³¹cznika.

Ciœnienie nominalne 1,6 MPa
Temperatura pracy 120 C0

Nominal pressure 1,6 MPa
Wrk temperature 20 C0

Nenndruck 1,6 MPa
Arbeittemperature 120 C0

Monta¿: Assembly: Aufstellung:

The connector is made from nodular cast iron.
The EPDM gasket enable esy slide pipe into
connector and make provision for good contact to a
pipe even in places with light defects, unevenness,
corrosion pits.
The bolts are galvanizing or stainless steel.
All parts are protected against corrosion
coating - epoxy  RAL5005 250 mm

Hygienic attest by PZH

Po³¹czenia ruroci¹gów wykonanych na
: ¿eliwnych, stalowych, azbestowo-

cementowych oraz PVC

bosych
koñcach rur

Connection lines on straight end of pipes: cast iron,
iron,  asbestos-cement and PVC.

Rohrkonnektor ist aus Duktiles Gußeisen gemacht.
Z ichtungylinderförmigd macht Aufstellung leicht und
schnell und versichern gute Anliegung auch dann
das Rohr kleine Defekte, Unebenheit, korrosive
Anfressung hat.
Schrauben verzinkt sind oder aus Niro-Stahl
gemacht.
Alle Teile sind  gegen Korrosion schützen
Bedeckung - epoxy  RAL5005 250 mm

Hygienische Atest PZH

Anschluß Rohrlinien mit freiem Ende aus Stahl,
Gußeisen, Asbestzement und PVC gemacht.

Assembly in optional position.
Cut the pipe perpendicular to centre line.
Unscrew a bolt from flange.
Wet the end of pipe and slide over the body.
Turn up the screw at cross to get coaxial position.

Aufstellung im Position.
Das Rohr senkrecht abschneiden.

beliebig

Abschrauben die Flansch.
Rohrende benetzen und Gehäuse schieben.
Schraube kreuz-anziehen bis gute Anliegend den
Flansch zu Gehäuse.

DN Dz Masa DN Dz Masa

[kg] [kg]

50 40-75 3,5 250 240-280/270-310 26/29

65 60-95 8 300 310-350 33

80 80-115 15 350 350-390 36

100 105-135 17 400 435-470 43

125 130-165 16 500 505-540 50

150 155-195 26 600 610-645 58

175 190-230 31 700 710-745 82

200 215-258 23 800 810-845 95

225 235-275 27 1000

[mm] [mm]

£¹cznik rurowy RR
MULTIDIAMETER

Pipe connector RR
MULTIDIAMETER

Rohrverbindungsstück RR
MULTIDIAMETERÑãîííàÿ ìóôòà RR - MULTIDIAMETER

Òåõíè÷åñêèå äàííûå:

Íîìèíàëüíîå äàâëåíèå 1,6 ÌÏà
Ðàáî÷àÿ òåìïåðàòóðà 120C

Îñîáåííîñòè êîíñòðóêöèè:
Ìóôòà âûïîëíåíà èç ñôåðîèäèçèðîâàííîãî
÷óãóíà.Ðåçèíîâàÿ ïðîêëàäêà ïîçâîëÿåò íà ïðîñòóþ ïîñàäêó òðóá
áåç ïåðåêîñà. Ôîðì ïðîêëàäêè îáåñïå÷èâàåò õîðîøåå ïðèëåãàíèå äàæå â ìåñòàõ
íåáîëüøèõ âûùåðáëåíèé, íåðîâíîñòåé, âûåäèí, âîçíèêøèõ â ðåçóëüòàòå êîððîçèè.
Ñòÿãèâàþùèå áîëòû îöèíêîâàíû èëè èç íåðæàâåþùåé ñòàëè.Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò
êîððîçèè ïîêðàñêîé ýïîêñèäíîé êðàñêîé RAL5005  250 ìêì.

EPDM

Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ãîñóäàðñòâåííîãî óïðàâëåíèÿ ãèãèåíû (PZH)

Ïðèìåíåíèå:
Ñîåäèíåíèå òðóáîïðîâîäîâ âûïîëíåííûõ íà áîñûõ êîíöàõ òðóá:
÷óãóííûõ, ñòàëüíûõ, àçáåñòîâî-öåìåíòíûõ è èç ÏÂÕ..

Ìîíòàæ:
Ìîæíî óñòàíàâëèâàòü â ïðîèçâîëüíîé ïîçèöèè.
Îáðåçàòü òðóáó ïåðïåíäèêóëÿðíî ê å¸ îñè è çàòóïèòü îñòðûå êðàÿ.
Îñëàáèòü áîëòû ñîåäèíÿþùèå êîðïóñ ñ ôëàíöåì.
Ñìî÷èòü êîíåö òðóáû è íàäâèíóòü ñãîííóþ ìóôòó.
Çàòÿíóòü ïåðåêðåñòíî êðåïÿùèå áîëòû òàê, ÷òîáû îáåñïå÷èòü îñåâîå ðàñïîëîæåíèå ìóôòû

Â ñâÿçè ñ íåïðåðûâíûì ðàçâèòèåì, ôèðìà ñîõðàíÿåò çà ñîáîé ïðàâî ìîäèôèêàöèè èçãîòàâëèâàåìûõ èçäåëèé.

¹

ï/ï

×àñòü Ìàòåðèàë

1     

       

Êîðïóñ

2     

       

Ôëàíåö

ðåçèíà EPDM PN-92/C-01604,1

4     

       

Áîëò ñòàëü PN-EN ISO 4017:2004

5     

       

Ãàéêà ñòàëü PN-EN ISO 4062:2004

6     

       

Ïîäêëàäêà

ñôåðîèäèçèðîâàííûé ÷óãóí EN-GHS-500-7

PN-EN 1563:2000

3     

       

Ïðîêëàäêà
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Ze wzglêdu na ci¹g³y rozwój firmy zastrzegamy sobie prawo do modyfikacji produkowanych wyrobów.

Anwendung:Zastosowanie: Application:

Pierœcieñ FORSCHEDA - umo¿liwia ³atwy i szybki
monta¿.
Mosiê¿ny specjalny pierœcieñ zaciskaj¹cy rurê i
blokuj¹cy jej wysuniêcie.
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed korozj¹
malowanie - farba epoksydowa  RAL5005 250 m,m

Atest higieniczny PZH

Cechy konstrukcyjne: Design features: Baucharakteristik:

Monta¿ jest mo¿liwy w dowolnej pozycji.
Obci¹æ rurê prostopadle do jej osi i zaukosowaæ pod
k¹tem oko³o 30 .0

Poluzowaæ œruby mocuj¹ce korpus z ko³nierzem.
Zwil¿yæ koñcówkê rury i nasun¹æ ³¹cznik do
wyczuwalnego oporu.
Dokrêciæ na krzy¿ œruby mocuj¹ce tak aby ko³nierz
œciœle przylega³ do korpusu na ca³ym obwodzie.
Uwaga:
Przy stosowaniu rur cienkoœciennych (do 3mm) lub
pracuj¹cych przy podciœnieniu nale¿y zastosowaæ
wewn¹trz rury tuleje wzmacniaj¹ce.

Monta¿: Assembly: Aufstellung:

The FORSHED’s ring make assembly esy and qiuck.
The messing clamp ring hold and protect against
moving a pipe.
All parts are protected against corrosion
coating - epoxy  RAL5005 250 mm

Hygienic attest by PZH

Po³¹czenia armatury ko³nierzowej do instalacji z rur
PCV i PE

Connection flanged fittings to PCV and PE pipe lines

FORSHEDRING macht Aufstellung leicht und
schnell.
Specjalmessingringklemme halt das Rohr
unbeweglich.
Alle Teile sind  gegen Korrosion schützen
Bedeckung - epoxy  RAL5005 250 mm

Hygienische Atest PZH

Anschluß Flanscharmaturem zu PCV and PE Linien

Assembly in optional position.
Cut the pipe perpendicular to centre line and make a
diagonal bevel 30 .0

Unscrew a bolt from flange.
Wet the end of pipe and slide over the body to
sensible home.
Turn up the screw at cross to get intimate contact the
flange to body.
Attention:
In the case thin-walled pipe (to 3 mm) or negative
pressure strengthening sleeve inside pipe must be
used.

Aufstellung im Position.
Das Rohr senkrecht abschneiden ung eine Fase 30
machen.

0
beliebig

Abschrauben die Flansch.
Rohrende benetzen und Gehäuse schieben zu
Widerstand.
Schraube kreuz-anziehen bis gute Anliegend den
Flansch zu Gehäuse.
Achtung:
Für Rohr mit Dünnewand (bis 3 mm) oder
Unterdruck soll man die  Verstärkunghülse innen
ausüben.

£¹cznik ko³nierzowy
do rur PE

Flanged fitting
for PE pipe

Flanschkonnektor
für PE Rohr

Dz D K d l x n f C L Masa

[kg]

50 63 165 125 102 18x4 3 19 90 3,7

80 90 200 160 138 18x8 (4)* 3 19 95 5,5

100 110 220 180 156 18x8 3 19 95 6,7

150 160 285 240 215 22x8 3 19 115 11,6

200 225 340 295 268 22x12 (8)* 3 20 138 17,0

DN
[mm]

* - dotyczy PN10

Dane techniczne: Technical data: Technischen daten:

Po³¹czenia ko³nierzowe PN-EN 1092-2:1999
Ciœnienie nominalne 1,6 MPa
Temperatura pracy 120 C0

Nominal pressure 1,6 MPa
Flanges acc. to PN-EN 1092-2:1999

Work temperature 120 C0
Nenndruck 1,6 MPa
Flanschanschluss  PN-EN 1092-2:1999

Arbeittemperatur 120 C0

Nr Czêœæ, Part, Teil Materia³, Material

1 Korpus, Body, Gehäuse

2 Ko³nierz, Flange, Flansch

3 Pierœcieñ, Ring
mosi¹dz CuZn39PbAl1-B
PN-EN 1982:2002

4 Pierœcieñ FORSHEDA 575 guma EPDM PN-92/C-01604.01

5 Œruba, Screw, Schraube

6 Podk³adka, Wascher, Scheibe

7 Rura, Pipe, Rohr PE

Stal A2
PN-EN ISO 4762:2004

¿eliwo sferoidalne EN-GJS-500-7
PN-EN 1563:2000

Ôëàíöåâûé ôèòèíã äëÿ ÏÝ òðóá

Òåõíè÷åñêèå äàííûå:

Ôëàíöåâîå ñîåäèíåíèå ñîãëàñíî PN-EN 1092-2-2
Íîìèíàëüíîå äàâëåíèå 1,6 ÌÏà Ðàî÷àÿ òåìïåðàòóðà 120

002
C

Ôëàíöåâîå ñîåäèíåíèå ñîãëàñíî PN-EN 1092-2-2
Íîìèíàëüíîå äàâëåíèå 1,6 ÌÏà Ðàáî÷àÿ òåìïåðàòóðà 120

002
C

Îñîáåííîñòè êîíñòðóêöèè:

Êîëüöî ïîçâîëÿåò íà ïðîñòóþ è áûñòðóþ ñáîðêó.
Ñïåöèàëüíîå ëàòóííîå êîëüöî çàæèìàþùåå òðóáó
è áëîêèðóþùåå å¸ âûäâèæåíèå.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè ïîêðàñêîé ýïîêñèäíîé êðàñêîé RAL5005  250 ìêì.

FORSCHEDA

Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ãîñóäàðñòâåííîãî óïðàâëåíèÿ ãèãèåíû (PZH)

Ïðèìåíåíèå:

Ñîåäèíåíèå ôëàíöåâîé àðìàòóðû äëÿ óñòàíîâîê èç ÏÂÕ è ÏÝ òðóá

Ìîíòàæ:

Ìîæíî óñòàíàâëèâàòü â ïðîèçâîëüíîé ïîçèöèè.
Îáðåçàòü òðóáó ïåðïåíäèêóëÿðíî ê å¸ îñè è ñäåëàòü ôàñêè ïîä óãëîì ïðèáë. 30
Îñëàáèòü áîëòû ñîåäèíÿþùèå êîðïóñ ñ ôëàíöåì.
Ñìî÷èòü êîíåö òðóáû è íàäâèíóòü ôèòèíã äî îùóòèìîãî îïîðà.
Çàòÿíóòü ïåðåêðåñòíî êðåïÿùèå áîëòû òàê, ÷òîáû ôëàíåö ïëîòíî ïðèëåãàë ê êîðïóñó
ïî âñåìó ïåðèìåòðó. Âíèìàíèå: Ïðè ïðèìåíåíèè òîíêîñòåííûõ òðóá (äî 3 ìì)
èëè ðàáîòàþùèõ ïðè âàêóóììåòðè÷åñêîìäàâëåíèè ñëåäóåò ïðèìåíÿòü âíóòðè òðóáû

óêðåïëÿþùèå âòóëêè

.

.

Â ñâÿçè ñ íåïðåðûâíûì ðàçâèòèåì, ôèðìà ñîõðàíÿåò çà ñîáîé ïðàâî ìîäèôèêàöèè èçãîòàâëèâàåìûõ èçäåëèé.

×àñòü

Êîðïóñ

Ôëàíåö

Êîëüöî

Êîëüöî FORSHEDA 575

Áîëò

Ïîäêëàäêà

Òðóáà

Ìàòåðèàë

ñôåðîèäèçèðîâàííûé ÷óãóí
EN-GJS-500-7 PN-EN 1563-2000

ëàòóíü CuzN39PbAI1-B
PN-EN 1982:2002

ðåçèíà EPDM PN-92/C-01604.01

ñòàëü A2
PN-EN ISO 4762-2004

ÏÝ
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Dane techniczne: Technical data: Technischen daten:

Po³¹czenia ko³nierzowe PN-EN 1092-2:1999
Ciœnienie nominalne 1,6 MPa
Temperatura pracy 120 C0

Nominal pressure 1,6 MPa
Flanges acc. to PN-EN 1092-2:1999

Work temperature 120 C0
Nenndruck 1,6 MPa
Flanschanschluss  PN-EN 1092-2:1999

Arbeittemperatur 120 C0

£¹cznik rurowo-ko³nierzowy RK
MULTIDIAMETER

Pipe connector RK
MULTIDIAMETER

Rohrverbindungsstück RK
MULTIDIAMETER

Nr Czêœæ, Part, Teil Materia³, Material

1 Korpus, Body, Gehäuse

2 Ko³nierz, Flange, Flansch

3 Uszczelka, Gasket, Dichtung guma EPDM PN-92/C-01604.01

4 Œruba, Screw, Schraube

5 Nakrêtka, Nut, Mutter

6 Podk³adka, Wascher, Scheibe

¿eliwo sferoidalne EN-GJS-500-7
PN-EN 1563:2000

Stal Fe/Zn5 PN-EN ISO 4017:2004
Stal A2 PN-EN ISO 4762:2004

Anwendung:Zastosowanie: Application:

£¹cznik jest wykonany z ¿eliwa sferoidalnego.
Uszczelka gumowa EPDM umo¿liwia ³atwe
osadzenie rur bez ukosowania. Kszta³t uszczelki
zapewnia dobre przyleganie nawet w miejscach
ma³ych ubytków, nierównoœci, w¿erów powsta³ych na
skutek korozji.
Œruby œci¹gaj¹ce s¹ ocynkowane lub nierdzewne.
Wszystkie elementy s¹ zabezpieczone przed korozj¹
malowanie - farba epoksydowa  RAL5005 250 m,m

Atest higieniczny PZH

Cechy konstrukcyjne: Design features: Baucharakteristik:

Monta¿ jest mo¿liwy w dowolnej pozycji.
Obci¹æ rurê prostopadle do jej osi i zatêpiæ ostre
krawêdzie.
Poluzowaæ œruby mocuj¹ce korpus z ko³nierzem.
Zwil¿yæ koñcówkê rury i nasun¹æ ³¹cznik.
Dokrêciæ na krzy¿ œruby mocuj¹ce tak aby zachowaæ
osiowe po³o¿enie ³¹cznika.

Monta¿: Assembly: Aufstellung:

The connector is made from nodular cast iron.
The EPDM gasket enable esy slide pipe into
connector and make provision for good contact to a
pipe even in places with light defects, unevenness,
corrosion pits.
The bolts are galvanizing or stainless steel.
All parts are protected against corrosion
coating - epoxy  RAL5005 250 mm

Hygienic attest by PZH

Po³¹czenia ruroci¹gów wykonanych na
: ¿eliwnych, stalowych, azbestowo-

cementowych, PVC do armatury ko³nierzowej.

bosych
koñcach rur

Connection lines on straight end of pipes: cast iron,
iron,  asbestos cement, PVC to flanged fittings.

Rohrkonnektor ist aus Duktiles Gußeisen gemacht.
Z ichtungylinderförmigd macht Aufstellung leicht und
schnell und versichern gute Anliegung auch dann
das Rohr kleine Defekte, Unebenheit, korrosive
Anfressung hat.
Schrauben verzinkt sind oder aus Niro-Stahl
gemacht.
Alle Teile sind  gegen Korrosion schützen
Bedeckung - epoxy  RAL5005 250 mm

Hygienische Atest PZH

Anschluß zu Flanscharmatur Rohrlinien mit freiem
Ende aus Stahl, Gußeisen, Asbestzement oder PVC
gemacht.

Assembly in optional position.
Cut the pipe perpendicular to centre line.
Unscrew a bolt from flange.
Wet the end of pipe and slide over the body.
Turn up the screw at cross to get coaxial position.

Aufstellung im Position.
Das Rohr senkrecht abschneiden.

beliebig

Abschrauben die Flansch.
Rohrende benetzen und Gehäuse schieben.
Schraube kreuz-anziehen bis gute Anliegend den
Flansch zu Gehäuse.

DN Dz Masa DN Dz Masa

[kg] [kg]

50 40-75 8 250 240-280/270-310 39/42

65 60-95 9,5 300 310-350/350-390 50/55

80 80-115 11 350 350-390 58,5

100 105-135 14,5 400 400-435/435-470 69/76

125 130-165 19,5 500 505-540 82

150 155-195 25 600 610-645 102

175 190-230 28 700 710-745 85

200 215-258 31 800 810-845 98

225 235-275 38 1000

[mm] [mm]

Ôëàíöåâî-ñãîííàÿ ìóôòà RÊ

Òåõíè÷åñêèå äàííûå:

Ôëàíöåâîå ñîåäèíåíèå ñîãëàñíî PN-EN 1092-2-2002 Íîìèíàëüíîå äàâëåíèå 1,6 ÌÏà
Ðàáî÷àÿ òåìïåðàòóðà 120C

Îñîáåííîñòè êîíñòðóêöèè:

Ìóôòà âûïîëíåíà èç ñôåðîèäèçèðîâàííîãî ÷óãóíà.
Ðåçèíîâàÿ ïðîêëàäêà ïîçâîëÿåò íà ïðîñòóþ ïîñàäêó òðóá áåç ïåðåêîñà.
Ôîðì ïðîêëàäêè îáåñïå÷èâàåò õîðîøåå ïðèëåãàíèå äàæå â ìåñòàõ íåáîëüøèõ
âûùåðáëåíèé,íåðîâíîñòåé, âûåäèí, âîçíèêøèõ â ðåçóëüòàòå êîððîçèè.
Ñòÿãèâàþùèå áîëòû îöèíêîâàíû èëè èç íåðæàâåþùåé ñòàëè.
Âñå ýëåìåíòû çàùèùåíû îò êîððîçèè ïîêðàñêîé ýïîêñèäíîé êðàñêîé RAL5005  250 ìêì.

EPDM

Ãèãèåíè÷åñêèé ñåðòèôèêàò Ãîñóäàðñòâåííîãî óïðàâëåíèÿ ãèãèåíû (PZH)

Ïðèìåíåíèå:

Ñîåäèíåíèå òðóáîïðîâîäîâ âûïîëíåííûõ íà
áîñûõ êîíöàõ òðóá: ÷óãóííûõ, ñòàëüíûõ, àçáåñòî-öåìåíòíûõ,
èç ÏÂÕ ñ ôëàíöåâîé àðìàòóðîé.

Ìîíòàæ:

Ìîæíî óñòàíàâëèâàòü â ïðîèçâîëüíîé ïîçèöèè.
Îáðåçàòü òðóáó ïåðïåíäèêóëÿðíî ê å¸ îñè è çàòóïèòü îñòðûå êðàÿ.
Îñëàáèòü áîëòû ñîåäèíÿþùèå êîðïóñ ñ ôëàíöåì.
Ñìî÷èòü êîíåö òðóáû è íàäâèíóòü ñãîííóþ ìóôòó.
Çàòÿíóòü ïåðåêðåñòíî êðåïÿùèå áîëòû òàê, ÷òîáû îáåñïå÷èòü îñåâîå
ðàñïîëîæåíèå ìóôòû

Â ñâÿçè ñ íåïðåðûâíûì ðàçâèòèåì, ôèðìà ñîõðàíÿåò çà ñîáîé ïðàâî ìîäèôèêàöèè èçãîòàâëèâàåìûõ èçäåëèé.

×àñòü

Êîðïóñ

Ôëàíåö

Ïðîêëàäêà

Áîëò

Ãàéêà

Ïîäêëàäêà

Ìàòåðèàë

ñôåðîèäèçèðîâàííûé ÷óãóí
EN-GJS-500-7 PN-EN 1563-2000

ðåçèíà EPDM PN-92/C-01604.01

ñòàëü
ñòàëü

Fe/Zn5 PN-EN ISO 4017:2004
A2 PN-EN ISO 4762:2004
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9201

9202

9203

Akcesoria - Accessories
R

DN L Masa DN L Masa

[kg] [kg]

50 250 7 200

150 250

250 400 23

350 8 420 32

150 500

250 300 440 43

360 10 480 65

175 300

250 500 520 94

380 15 600 560 133

800 600 225

[mm] [mm]

200

80

250

100

400

150

DN l Masa
[kg]

80 165 13

100 180 17

150 220 29

200 250 46

250 300 73

300 400 104

400 500 177

500 600 281

600 700 425

800 900 860

[mm]

DN dn L L1 Masa DN dn L L1 Masa DN dn L L1 Masa
[kg] [kg] [kg]

50 310 154 14 80 425 295 97 200 650 440 262

80 330 165 16 100 450 300 99 250 710 450 270

50 320 155 16,5 150 505 310 101 300 770 460 274

80 330 175 18,5 200 565 320 105 400 890 480 285

100 360 180 19,5 250 620 330 114 500 1000 500 300

80 360 200 29 300 680 340 117 80 580 480 304

100 380 205 29,5 350 350 760 380 144 200 1100 500 307

150 440 220 32 80 470 355 152 400 1100 550 323

80 380 225 42,5 100 490 360 166 600 1100 550 350

100 400 230 43 150 550 370 168 200 690 585 350

150 460 240 46,5 200 615 385 171 400 915 615 430

200 520 260 50 250 665 390 179 800 1350 675 630

80 400 260 72 300 730 400 182 400 990 735 650

100 420 265 75 400 840 420 200 600 1650 765 990

150 470 270 79 80 515 420 212

200 520 280 81 100 535 420 215

250 570 290 83 150 645 405 255

[mm]

600

800

1000

500

250

[mm]

300

400

80

100

150

200

[mm]

500

Øòóöåð F

ìàòåðèàë -

îáñâåðëèâàíèå -
ðàáî÷åå äàâëåíèå 1,0 1,6 ÌÏà
àíòèêîððîçèîííàÿ çàùèòà

EN-GJS-500-7 PN-EN 1563:2000

PN-EN 1092-2:1999

-

Äâóôëàíöåâíîå êîëåíî 9202

ìàòåðèàë -

îáñâåðëèâàíèå -
ðàáî÷åå äàâëåíèå 1,0 1,6 ÌÏà
àíòèêîððîçèîííàÿ çàùèòà

EN-GJS-500-7 PN-EN 1563:2000

PN-EN 1092-2:1999

-

×óãííûé òðîéíèê 9203

ìàòåðèàë -

îáñâåðëèâàíèå -
ðàáî÷åå äàâëåíèå 1,0 1,6 ÌÏà
àíòèêîððîçèîííàÿ çàùèòà

EN-GJS-500-7 PN-EN 1563:2000

PN-EN 1092-2:1999

-
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9205

9206

9207

Akcesoria - Accessories
R

DN dn L L1 Masa DN dn L L1 Masa DN dn L L1 Masa
[kg] [kg] [kg]

80 80 170 165 13 100 205 270 40 200 330 380 105

50 155 155 13 150 260 280 45 250 390 390 114

80 175 175 15 200 315 290 53 300 420 400 117

100 190 180 16 250 380 300 62 400 560 420 158

80 180 200 21 80 185 295 48 100 215 420 107

100 200 205 23 100 205 300 50 150 275 430 132

150 260 220 28 150 260 310 56 200 330 440 138

80 180 225 29 200 320 320 65 300 450 460 172

100 200 230 31 300 435 340 86 500 650 500 246

150 260 245 37 80 190 355 85 200 340 500 197

200 320 260 43 100 210 360 87 600 770 580 345

250 80 185 265 38 150 270 370 100

[mm]

200

400

400

500

600

100

[mm] [mm]

150

250

300

DN dn L L1 Masa DN dn L L1 Masa
[kg] [kg]

80 170 95 13 100 200 170 45

100 190 95 14 150 260 175 51

80 180 120 20 200 320 185 57

100 200 125 21 250 380 190 64

150 260 130 26 150 260 205 66

80 180 145 26 200 320 205 73

100 200 150 29 300 440 220 99

150 260 155 34

200 320 160 39

[mm] [mm]

100

300

150

200

250

DN L Masa
[kg]

80 160 10

100 180 13

150 210 20

200 250 32

250 300 50

300 350 70

400 500 114

500 600 180

600 700 270

800 890 527

[mm]

×óãííûé òðîéíèê MMA

×óãííûé òðîéíèê MMA

ìàòåðèàë -

îáñâåðëèâàíèå -
ðàáî÷åå äàâëåíèå 1,0 1,6 ÌÏà
àíòèêîððîçèîííàÿ çàùèòà

EN-GJS-500-7 PN-EN 1563:2000

PN-EN 1092-2:1999

-

ìàòåðèàë -

îáñâåðëèâàíèå -
ðàáî÷åå äàâëåíèå 1,0 1,6 ÌÏà
àíòèêîððîçèîííàÿ çàùèòà

EN-GJS-500-7 PN-EN 1563:2000

PN-EN 1092-2:1999

-

Äâóôëàíöåâíîå êîëåíî Q

ìàòåðèàë -

îáñâåðëèâàíèå -
ðàáî÷åå äàâëåíèå 1,0 1,6 ÌÏà
àíòèêîððîçèîííàÿ çàùèòà

EN-GJS-500-7 PN-EN 1563:2000

PN-EN 1092-2:1999

-
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9208

9209

9210

Akcesoria - Accessories
R

dn L Masa
[kg]

80 98 9

100 120 11

150 160 23

200 220 35

250 240 54

300 280 79

400 400 126

500 500 237

600 600 312

[mm]

dn L Masa L Masa L Masa L Masa

[mm] [mm] [kg] [mm] [kg] [mm] [kg] [mm] [kg]

k¹t

80 70 10 90 10 100 10 110 10

100 65 12 75 12 85 12 100 12

150 80 19 90 20 100 20 125 18

200 40 26 105 29 120 29 145 27

250 50 41 95 42 140 42 150 54

300 90 60 125 60 150 60 180 77

400 125 58 145 67 180 73 220 95

500 135 85 180 99 200 109 250 143

600 155 157 190 182 220 212 290 210

800 330 428 493 450 400

30° 45°11° 22,5°

dn L Masa L Masa L Masa L Masa

[mm] [mm] [kg] [mm] [kg] [mm] [kg] [mm] [kg]

k¹t

80 30 6,5 40 7 50 7 60 7,5

100 30 8 40 9 55 9 65 9

150 55 14 70 14 75 15 75 16

200 40 20 65 21 80 22 90 25

250 55 27,5 80 30 80 32 110 36

300 55 36,5 85 40,5 110 43 150 48

400 65 75 110 86 130 87 185 95

500 75 95 130 102 180 115 240 132

600 85 138 150 151 215 170 285 245

30° 45°11° 22,5°

Äâóõðàñòðóáíîå êîëåíî MMQ

ìàòåðèàë -

ðàáî÷åå äàâëåíèå 1,0 1,6 ÌÏà
àíòèêîððîçèîííàÿ çàùèòà

EN-GJS-500-7 PN-EN 1563:2000

-

Äâóôëàíöåâûé êîëåí÷àòûé ïàòðóáîê FFK

ìàòåðèàë -

îáñâåðëèâàíèå -
ðàáî÷åå äàâëåíèå 1,0 1,6 ÌÏà
àíòèêîððîçèîííàÿ çàùèòà

EN-GJS-500-7 PN-EN 1563:2000

PN-EN 1092-2:1999

-

Äâóõðàñòðóáíûé êîëåí÷àòûé ïàòðóáîê ÌÌÊ

ìàòåðèàë -

ðàáî÷åå äàâëåíèå 1,0  1,6 ÌÏà
àíòèêîððîçèîííàÿ çàùèòà

EN-GJS-500-7 PN-EN 1563:200
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9212

9213

9214

Akcesoria - Accessories
R

DN dn L Masa
[kg]

100 80 90 8

80 190 13

100 150 14

100 250 19

150 150 22

150 250 30

200 150 31

150 350 41

200 250 45

250 150 49

[mm]

300

250

200

150

DN dn L Masa
[kg]

300 150 300 50

400 150 350 70

500 150 400 120

600 200 450 195

[mm]

DN dn L Masa DN dn L Masa
[kg] [kg]

80 50 120 7 250 200 160 32

100 80 120 9 150 255 34

150 80 160 12 200 200 39

150 100 160 13 250 160 44

200 80 200 18 200 305 54

200 100 200 19 250 265 60

200 150 200 22 300 200 58

250 100 200 27 500 400 200 110

250 150 200 30 400 305 210

250 150 160 28 500 200 150

800 600 300 335

600

[mm] [mm]

300

400

Ôëàíöåâûå ïåðåõîäû FRE

ìàòåðèàë -

îáñâåðëèâàíèå -
ðàáî÷åå äàâëåíèå 1,0 1,6 ÌÏà
àíòèêîððîçèîííàÿ çàùèòà

EN-GJS-500-7 PN-EN 1563:2000

PN-EN 1092-2:1999

-

Àñèììåòðè÷åñêèå ôëàíöåâûå ïåðåõîäû FFRE

ìàòåðèàë -
îáñâåðëèâàíèå -
ðàáî÷åå äàâëåíèå 1,0 1,6 ÌÏà
àíòèêîððîçèîííàÿ çàùèòà

EN-GJS-500-7 PN-EN 1563-2:2000

PN-EN 1092-2:1999

-

Äâóõðàñòðóáíûå ïåðåõîäû ÌÌR

ìàòåðèàë -
ðàáî÷åå äàâëåíèå 1,0 1,6 ÌÏà
àíòèêîððîçèîííàÿ çàùèòà

EN-GJS-500-7 PN-EN 1563:2000

-
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9216

9217

9218

Akcesoria - Accessories
R

DN L L1 Masa
[kg]

100 320 160 25

150 400 200 45

200 450 225 62

250 600 300 104

300 680 340 145

400 900 450 215

500 900 450 305

600 1100 550 420

[mm]

DN L Masa

[kg]

80 80 9

100 80 11

150 100 18

200 100 24

250 160 35

300 150 45

400 160 67

500 170 82

600 180 110

800 210

[mm]

DN L Masa DN L Masa DN L Masa
[kg] [mm] [kg] [mm] [kg]

300 8,6 100 15 500 46

500 9 200 17 1000 69

100 7,5 300 19 200 42

200 9 400 20 300 48

300 10 500 24 500 63

400 12,5 1000 36 1000 89

500 13 100 20 500 87

1000 22 200 23 1000 155

100 9 300 27 500 140

200 12 400 30 1000 198

300 13 500 33 500 180

400 14 1000 50 1000 250

500 16 200 32 500 265

1000 28 300 36 1000 412

150

200

250

[mm]

50

80

100

400

600

800

500

300

250

Øòóöåð ñ äâóìÿ ôëàíöàìè FF

ìàòåðèàë -

îáñâåðëèâàíèå -
ðàáî÷åå äàâëåíèå 1,0 1,6 ÌÏà
àíòèêîððîçèîííàÿ çàùèòà

EN-GJS-500-7 PN-EN 1563:2000

PN-EN 1092-2:1999

-

Ôëàíåö-ðàñòðóá Å

ìàòåðèàë -

îáñâåðëèâàíèå -
ðàáî÷åå äàâëåíèå 1,0 1,6 ÌÏà
àíòèêîððîçèîííàÿ çàùèòà

EN-GJS-500-7 PN-EN 1563:2000

PN-EN 1092-2:1999

-

Ôëàíöåâûé êðåñò CF

ìàòåðèàë -

îáñâåðëèâàíèå -
ðàáî÷åå äàâëåíèå 1,0 1,6 ÌÏà
àíòèêîððîçèîííàÿ çàùèòà

EN-GJS-500-7 PN-EN 1563:2000

PN-EN 1092-2:1999

-
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9219

9220

9221

Akcesoria - Accessories
R

DN L Masa
[kg]

50

80 270-400

100 290-480

150 320-530

200 330-550

250 330-560

300 335-575

[mm]

DN Masa
[mm] [kg]

50 3

80 4

100 4,5

150 8

200 11

250 17

300 26

400 41

500 65

600 100

800 207

1000 360

DN Masa
[mm] [kg]

80 3

100 4

150 9

200 16

250 25

300 30

Ãëóõèå ôëàíöû Õ

ìàòåðèàë -

îáñâåðëèâàíèå -
ðàáî÷åå äàâëåíèå 1,0 1,6 ÌÏà
àíòèêîððîçèîííàÿ çàùèòà

EN-GJS-500-7 PN-EN 1563:2000

PN-EN 1092-2:1999

-

Ïðîáêè Ð

ìàòåðèàë -

ðàáî÷åå äàâëåíèå 1,0 1,6 ÌÏà
àíòèêîððîçèîííàÿ çàùèòà

EN-GJS-500-7 PN-EN 1563:2000

-

Êîìïåíñàòîð

ìàòåðèàë -

îáñâåðëèâàíèå -
ðàáî÷åå äàâëåíèå 1,0 1,6 ÌÏà
àíòèêîððîçèîííàÿ çàùèòà

EN-GJS-500-7 PM-EN 1563:2000

PN-EN 1092-2:1999

-
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9222

9223

1025

R

DN G
[mm] ["]

15 3/4"

20 1"

DN G Lmin-max K¹t Masa

[mm] ["] [mm] [o] [kg]

20 3/4" 32 0,8

25 1" 25 1,1

32 1-1/4' 25 1,4

40 1-1/2" 20 1,7

50 2" 15 2,4

65 2-1/2" 12 4,3

80 3" 10 4,9

203?22

DN Lmin-max K¹t Masa

[o] [kg]

25 - 1,7

32 2,3

40 2,7

50 4,1

65 5,6

80 6,4

100 8,3

125 10,4

150 12,2

200 18,5

250 25,7

300 32,7
203?13

15

[mm]

152?13

Ôëàíöåâûé àìîðòèçàöèîííûé ôèòèíã

Ìàòåðèàë

Ïðèìåíåíèå
-

- ôëàíåö: îöèíêîâàííàÿ ñòàëü
- ïðîêëàäêà: ðåçèíà

âîäîïðîâîäû,
-îòîïèòåëüíûå è êîíäèöèîíèðóþùåå óñòðîéñòâà,
ìîðñêàÿ âîäà, íàñîñíûå ñèñòåìû
-ðàáî÷åå äàâëåíèå

EPDM

PN 10/16

Ôëàíöåâûé àìîðòèçàöèîííûé ôèòèíã

Ìàòåðèàë

Ïðèìåíåíèå
-

- ÷óãóí
ïðîêëàäêà: ðåçèíà

âîäîïðîâîäû,
îòîïèòåëüíûå è êîíäèöèîíèðóþùåå óñòðîéñòâà,
ìîðñêàÿ âîäà, íàñîñíûå ñèñòåìû
- ðàáî÷åå äàâëåíèå

GG25
- EPDM

PN10/16

Êðîíøòåéí âîäîìåðà

Êðîíøòåéí âîäîìåðà

Êðîíøòåéí ñ ïðîòèâîçàãðÿçíèòåëüíûì êëàïàíîì

Ìàòåðèàë

Ïðèìåíåíèå
-

- êðîíøòåéí:
ïðèñîåäèíåíèå: ëàòóíü

- ïðîêëàäêà:

äëÿ óñòàíîâêè âîäîìåðîâ

St3S
-

EPDM

Àðìàòóðà
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R

Óëè÷íûå êîðîáêè

Òåõíè÷åñêèå äàííûå:

Óëè÷íàÿ êîðîáêà äëÿ ïðèñîåäèíåíèé

êîðïóñ
êðûøêà

EN-GJI-250
EN-GJS-400-15

Òåõíè÷åñêèå äàííûå:

Óëè÷íàÿ êîðîáêà äëÿ âîäû èëè ãàçà

êîðïóñ
êðûøêà

DIN 4056
EN-GJI-250   PE-HD
EN-GJS-400-15

Òåõíè÷åñêèå äàííûå:

Óëè÷íàÿ êîðîáêà äëÿ ãèäðàíòà

êîðïóñ
êðûøêà

DIN 4055
EN-GJI-250
EN-GJS-400-15
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